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UZASADNIENIE 

1) KONTEKST WNIOSKU 

• Podstawa i cele wniosku 

Stworzenie europejskiego rynku wyposażenia obronnego jest kluczowym 
czynnikiem wspierającym europejską politykę bezpieczeństwa i obrony (EPBiO). W 
dziedzinie zamówień publicznych konieczne są nowe europejskie ramy legislacyjne 
dopasowane do udzielania newralgicznych zamówień publicznych w dziedzinach 
obronności i bezpieczeństwa. Niniejsza dyrektywa ma na celu ustalenie takich ram, 
wypełniając luki obowiązującego porządku prawnego, który został dokładnie 
przeanalizowany przez Komisję, po zasięgnięciu opinii wszystkich zainteresowanych 
stron. 

Zamówienia publiczne udzielane w dziedzinach bezpieczeństwa i obronności 
wchodzą obecnie w zakres stosowania dyrektywy 2004/18/WE1, z wyjątkiem 
sytuacji przewidzianych przez artykuły 30, 45, 46, 55 i 296 Traktatu. 

Trybunał Sprawiedliwości konsekwentnie orzekał, że korzystanie z odstępstw od 
prawa wspólnotowego, w tym również odstępstw objętych art. 296 Traktatu, musi 
ograniczać się do przypadków wyjątkowych i jasno określonych. Jednakże w 
dziedzinach obronności i bezpieczeństwa dyrektywa 2004/18/WE jest rzadko 
stosowana przez państwa członkowskie, które powołują się na zwolnienia 
przewidziane bądź w art. 296 Traktatu odnośnie do zamówień publicznych w 
dziedzinie obronności, bądź też w art. 14 dyrektywy odnośnie do zamówień 
publicznych w dziedzinie bezpieczeństwa. Dlatego też odstępstwa, które zgodnie z 
Traktatem i orzecznictwem Trybunału Sprawiedliwości powinny stanowić wyjątek, 
są w praktyce regułą. 

W rezultacie większość wyposażenia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa jest 
nabywana na podstawie krajowych przepisów i procedur o zamówieniach 
publicznych, które nie zostały skoordynowane. Przepisy te różnią się znacznie pod 
względem publikacji, składania ofert, kryteriów kwalifikacji i udzielania zamówień, 
itd. Ten brak jednolitości prawnej stanowi podstawową przeszkodę dla ustanowienia 
europejskiego rynku wyposażenia obronnego i otwiera drzwi do nieprzestrzegania 
zasad Traktatu, w szczególności zasad przejrzystości, niedyskryminacji i równego 
traktowania w znacznej części rynków obronnych w Europie. 

Szerokie korzystanie z odstępstw wynika w znacznej części z faktu, że dyrektywa 
2004/18/WE, pomimo udoskonaleń, które wniosła do obowiązujących wcześniej 
reguł koordynujących, nie uwzględnia w sposób odpowiedni specyficznych 
wymagań, jakie muszą spełniać niektóre zakupy towarów i usług w dziedzinach 
obronności i bezpieczeństwa. 

                                                 
1 Dyrektywa 2004/18/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie koordynacji procedur udzielania 

zamówień publicznych na roboty budowlane, dostawy i usługi z dnia 31 marca 2004 r., (Dz.U. L 134 z 
30.4.2004, str. 114). 
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Celem Komisji jest więc ograniczenie stosowania zwolnień od postanowień Traktatu 
i dyrektywy 2004/18/CE do przypadków wyjątkowych, zgodnie z orzecznictwem 
Trybunału, respektując jednocześnie interesy bezpieczeństwa państw członkowskich 
w newralgicznych dziedzinach obronności i bezpieczeństwa. 

Niniejszy wniosek ma również na celu wprowadzenie nowego instrumentu prawnego 
dostosowanego do specyfiki zakupów w tych, określanych jako „newralgiczne”, 
sektorach, w których udzielanie zamówień publicznych pociąga za sobą szczególne 
wymagania i środki ostrożności; państwa członkowskie będą więc dysponować 
wspólnym zbiorem zasad dotyczących udzielania zamówień, gwarantujących nie 
tylko stosowanie zasad Traktatu WE, ale uwzględniających również cechy 
szczególne tych zakupów, takie jak bezpieczeństwo informacji, bezpieczeństwo 
dostaw i konieczną elastyczność procedur. 

• Kontekst ogólny 

W latach 1996 i 1997 Komisja Europejska przedstawiła dwa komunikaty na temat 
sektorów przemysłowych związanych z obronnością w celu zachęcenia do 
restrukturyzacji i ustanowienia efektywnego europejskiego rynku wyposażenia 
obronnego. Wynikły z nich konkretne propozycje i działania w odniesieniu do 
niektórych z tych kwestii. Jeśli jednak chodzi o zasadnicze reformy, niektóre 
państwa członkowskie uznały za przedwczesne jakiekolwiek działania na poziomie 
europejskim. 

Po zakończeniu okresu zmian, które dotyczyły tego sektora i ram instytucjonalnych 
Unii Europejskiej, a zwłaszcza zapoczątkowaniu prawdziwej europejskiej polityki 
bezpieczeństwa i obrony, Parlament Europejski w rezolucji z dnia_10 kwietnia 2002 
r. zachęcił Komisję do podjęcia kwestii dotyczących uzbrojenia w nowym 
komunikacie. 

Na jesieni 2002 r. Konwent Europejski utworzył pod przewodnictwem komisarza 
europejskiego Michela Barniera grupę roboczą ds. obronności. W raporcie 
przedstawionym przez grupę roboczą2 podkreśla się w szczególności, że 
wiarygodność europejskiej polityki obrony opiera się na istnieniu i rozwoju 
potencjału europejskiego oraz na wzmocnieniu bazy przemysłowej i technologicznej 
sektora obronnego. W tym celu w lipcu 2004 r. została utworzona, początkowo 
przewidziana w projekcie Konstytucji Europejskiej, Europejska Agencja Obrony 
(EAO), która jest świadectwem determinacji państw członkowskich do rozwijania 
ich zdolności obronnych. 

Równolegle do wysiłków państw członkowskich, w komunikacie z 2003 r. 
zatytułowanym: „W kierunku polityki Unii Europejskiej w dziedzinie wyposażenia 
obronnego”3, Komisja zaproponowała siedem inicjatyw mających na celu 
ustanowienie bardziej efektywnego europejskiego rynku wyposażenia obronnego. W 
komunikacie tym Komisja podkreśliła konieczność zapoczątkowania refleksji na 
temat sposobów optymizacji zakupów wyposażenia obronnego i zapowiedziała 
przyjęcie komunikatu wyjaśniającego w sprawie zastosowania artykułu 296 Traktatu, 

                                                 
2 Raport końcowy grupy roboczej nr 8 do spraw obrony: CONV461/02 z dnia 16 grudnia 2002 r. 
3 KOM(2003) 113 z dnia 11 marca 2003 r. 
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a także opracowanie zielonej księgi, mającej służyć jako podstawa do dyskusji ze 
wszystkimi zainteresowanymi stronami, w celu wypracowania porozumienia na 
temat zasad obowiązujących przy udzielaniu zamówień publicznych w dziedzinie 
wyposażenia obronnego w zależności od stopnia jego newralgiczności. 

W 2004 r. Komisja opublikowała zieloną księgę zatytułowaną „Zamówienia 
publiczne w dziedzinie obronności”4. W trakcie konsultacji Komisja otrzymała 
czterdzieści wkładów z szesnastu państw członkowskich, instytucji i 
przedsiębiorstw. 

W 2005 r., po dokonaniu analizy tych wkładów i uwzględniając dialog prowadzony z 
zainteresowanymi środowiskami, Komisja opublikowała komunikat „dotyczący 
wyników konsultacji rozpoczętych po opublikowaniu zielonej księgi w sprawie 
zamówień publicznych w dziedzinie obrony oraz przyszłych inicjatyw Komisji”5. 
Wkłady te potwierdziły przydatność komunikatu wyjaśniającego w sprawie 
zastosowania art. 296 Traktatu – przyjętego w 2006 r.6 – i ukazały konieczność 
ustalenia zasad wspólnotowych w zakresie udzielania zamówień publicznych w 
dziedzinie obronności, uwzględniających specyfikę niektórych zakupów 
dokonywanych w tym sektorze. 

Konsultacje z zainteresowanymi podmiotami wykazały istnienie podobnych 
wymagań dla zakupów przeznaczonych dla sektora bezpieczeństwa, w odniesieniu 
do których konieczne jest udzielenie odpowiedzi legislacyjnej na poziomie 
europejskim. I jak stwierdziła to w 2003 r. Rada Europejska w Europejskiej Strategii 
Bezpieczeństwa: „Bezpieczna Europa w lepszym świecie”, gwałtowne pojawienie się 
transnarodowych i asymetrycznych zagrożeń, takich jak terroryzm i przestępczość 
zorganizowana, prowadzi do zatarcia granicy między bezpieczeństwem zewnętrznym 
i wewnętrznym, wojskowym i niewojskowym oraz wymaga globalnej odpowiedzi. 
Ponadto w celu zwalczania tych zagrożeń siły bezpieczeństwa używają wyposażenia, 
które z punktu widzenia technologii jest często porównywalne do wyposażenia 
obronnego. W rezultacie zakupy dla sektora bezpieczeństwa mają coraz bardziej 
newralgiczny charakter, szczególnie pod względem złożoności i poufności, co 
upodabnia je do zakupów przeznaczonych dla sektora obronnego. 

• Przepisy obowiązujące w dziedzinie, której dotyczy wniosek 

Kwestie dotyczące zamówień objętych niniejszym wnioskiem regulowane są obecnie 
dyrektywą 2004/18/WE Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie koordynacji 
procedur udzielania zamówień publicznych na roboty budowlane, dostawy i usługi z 
dnia 31 marca 2004 r. 

• Spójność z innymi politykami 

Propozycja wpisuje się w ramy polityki rynku wewnętrznego i powinna wzmocnić 
EPBiO oraz europejską politykę przemysłową. 

                                                 
4 KOM(2004) 608 z dnia 23 września 2004 r. 
5 KOM(2005) 626 z dnia 6 grudnia 2005 r. 
6 „Komunikat wyjaśniający w sprawie zastosowania artykułu 296 Traktatu w zakresie zamówień 

publicznych w dziedzinie obronności” KOM(2006) 779 z dnia 7 grudnia 2006 r. 
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Wpisuje się ona również w ramy obejmujące siedem obszarów działań określonych 
przez Komisję w 2003 r. w komunikacie zatytułowanym: „W kierunku polityki Unii 
Europejskiej w dziedzinie wyposażenia obronnego”, a także uzupełnia inne 
inicjatywy Komisji związane z przemysłem i rynkiem wyposażenia obronnego. 

2) KONSULTACJE Z ZAINTERESOWANYMI STRONAMI I OCENA SKUTKÓW 

• Konsultacje z zainteresowanymi stronami 

Od początku inicjatywy dotyczącej zamówień publicznych w sektorze obronnym w 
roku 2003 Komisja podjęła ciągły dialog ze wszystkimi zainteresowanymi stronami, 
co skutkuje niniejszą propozycją. Konsultacje odbywały się na poziomie 
bilateralnym, w ramach Komitetu Doradczego ds. Zamówień Publicznych (ACPC), 
poprzez EAO oraz w trakcie bilateralnych spotkań z państwami członkowskimi i 
przedstawicielami europejskiego sektora przemysłowego. Regularne kontakty były 
również utrzymywane z członkami Komisji Rynku Wewnętrznego i Ochrony 
Konsumentów (IMCO) Parlamentu Europejskiego. 

Zielona księga „Zamówienia publiczne w dziedzinie obrony” została opracowana w 
oparciu o ekspertyzy przygotowane jednocześnie przez państwa członkowskie i 
europejski sektor przemysłowy (patrz niżej). Księga ta zapoczątkowała szerokie 
konsultacje, w których udział wzięło czterdzieści podmiotów (państwa 
członkowskie, przedsiębiorstwa i inne podmioty). Opierając się na wynikach tych 
konsultacji, Komisja mogła kontynuować swoje prace. 

Państwa członkowskie aktywnie uczestniczyły w przygotowaniu komunikatu 
wyjaśniającego przyjętego w grudniu 2006 r. i zostały zaproszone przez Komisję do 
skomentowania pierwszej wersji tekstu, który im został udostępniony w ramach 
ACPC. Jednocześnie wszystkie zainteresowane strony zostały ściśle włączone w 
opracowanie niniejszej propozycji, poprzez liczne spotkania multilateralne i 
bilateralne, a także poprzez przesyłanie pisemnych odpowiedzi na cztery dokumenty 
skierowane do członków ACPC. Co więcej, rządy i przedsiębiorstwa były 
konsultowane w ramach oceny skutków za pomocą pięciu analiz obejmujących 
wszystkie aspekty zamówień obronnych (popyt, podaż, ramy regulacyjne i 
produkty), zamówionych u zewnętrznych konsultantów. 

• Uzyskanie i wykorzystanie ekspertyz 

Od stycznia do kwietnia 2004 r. Komisja zorganizowała sześć sesji roboczych z 
grupami ekspertów reprezentujących rządy państw członkowskich i europejski sektor 
przemysłowy w celu zebrania informacji na temat aktualnych praktyk w dziedzinie 
zamówień obronnych. Sesje te dotyczyły „identyfikacji cech charakterystycznych i 
wymiaru ekonomicznego rynków obronnych”, „zasad w dziedzinie zamówień 
obronnych na poziomie krajowym, międzyrządowym i wspólnotowym” oraz 
„działań w celu stworzenia wspólnotowego instrumentu dotyczącego zamówień 
obronnych”. 
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• Ocena skutków 

W trakcie przeprowadzania oceny skutków Komisja wzięła pod uwagę trzy opcje: 
niepodejmowanie żadnych działań wspólnotowych, podjęcie działań o charakterze 
pozalegislacyjnym oraz podjęcie działań legislacyjnych. 

Brane pod uwagę działania o charakterze pozalegislacyjnym obejmowały komunikat 
wyjaśniający w sprawie zastosowania artykułu 14 dyrektywy 2004/18/WE w 
sektorze obronności, energiczniejszą politykę w sprawie naruszeń oraz program 
szkoleniowy dla instytucji zamawiających i pracowników Komisji w zakresie 
wniosków wynikających z komunikatu wyjaśniającego w sprawie zastosowania 
artykułu 296 Traktatu. 

Rozważano następujące działania legislacyjne: rozporządzenie, dyrektywę sektorową 
mającą zastosowanie do wszystkich instytucji zamawiających w dziedzinach 
obronności i bezpieczeństwa, odrębną dyrektywę odnoszącą się do zamówień 
publicznych w dziedzinie obronności i bezpieczeństwa oraz dyrektywę zmieniająca 
dyrektywę 2004/18/WE w celu wprowadzenia nowych zasad, specyficznych dla tych 
zamówień. 

Komisja bardzo szybko odrzuciła opcję działań pozalegislacyjnych. Jakkolwiek 
przydatne, same w sobie nie byłyby one w stanie ograniczyć korzystania z odstępstw 
opartych na art. 296 Traktatu i art. 14 dyrektywy 2004/18/WE. Cel taki można 
osiągnąć jedynie, jeżeli prawo wspólnotowe w zakresie zamówień publicznych 
będzie zawierało zasady dostosowane do specyfiki newralgicznych zamówień 
publicznych w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa. Ponieważ w chwili obecnej 
takie reguły nie istnieją, należy je stworzyć, co wymaga podjęcia działań natury 
legislacyjnej. 

Jeśli jednak Komisja powstrzyma się od działania, to z pewnością nadal mieć będzie 
miejsce nadmierne stosowanie zwolnień ze stosowania przepisów rynku 
wewnętrznego w odniesieniu do zamówień publicznych w dziedzinach obronności i 
bezpieczeństwa. W oparciu o obowiązujące ramy prawne większość zamówień 
publicznych w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa nie zyska ani na 
przejrzystości, ani na otwarciu. 

Motywy, jakimi Komisja kierowała się przy wyborze rodzaju instrumentu 
legislacyjnego, zostały dokładniej omówione w stosownej części („wybór 
instrumentów”). 

Poza kwestią wyboru instrumentu, Komisja rozważyła liczne podopcje, dotyczące: 

° zakresu stosowania nowych przepisów; 

° ich treści, zwłaszcza jeśli chodzi o zapewnienie bezpieczeństwa dostaw, 
bezpieczeństwa informacji i procedur udzielania zamówień; 



 

PL 7   PL 

Opcje odnoszące się do zakresu stosowania nowych reguł zostały ocenione w 
kontekście celu, którym jest ograniczenie stosowania odstępstw od wspólnotowych 
zasad do przypadków wyjątkowych, z poszanowaniem prawa państw członkowskich 
do niestosowania zasad wspólnotowych ze względów ochrony podstawowych 
interesów bezpieczeństwa. 

Różne opcje dotyczące treści nowych przepisów, zwłaszcza w zakresie 
bezpieczeństwa dostaw, bezpieczeństwa informacji i procedur udzielania zamówień, 
były oceniane pod względem celu, którym jest wprowadzenie jak największej 
przejrzystości, równego traktowania i niedyskryminacji w odniesieniu do zamówień 
newralgicznych dla obronności i bezpieczeństwa. Cel ten jednakże nie może godzić 
w uzasadnione interesy bezpieczeństwa państw członkowskich. 

Niniejsza dyrektywa poprawi znacznie ramy regulacyjne dotyczące zamówień 
publicznych w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa. Pozwoli skoordynować 
ustawodawstwa krajowe w tej dziedzinie i zapewnić poszanowanie zasad 
przejrzystości, równego traktowania i niedyskryminacji. 

Ocena skutków wykazała także bardzo ograniczone skutki finansowe dotyczące 
kosztów administracyjnych instytucji zamawiających i przedsiębiorstw. Ewentualny 
wzrost kosztów związanych z początkowym wprowadzeniem nowych zasad 
powinien być ograniczony i przynieść, w średnim lub długim okresie, obniżkę 
kosztów administracyjnych przedsiębiorstw, zwłaszcza w przypadku małych i 
średnich przedsiębiorstw. 

Większe otwarcie rynków obronnych i bezpieczeństwa powinno, z ekonomicznego 
punktu widzenia, poprawić szanse przedsiębiorstw na zdobycie zamówień w innych 
państwach członkowskich, co pozwoli najbardziej konkurencyjnym z nich na 
realizowanie oszczędności skali i rozwój działalności. Jednostkowe koszty produkcji 
zostaną zredukowane, co sprawi, że produkty europejskie staną się bardziej 
konkurencyjne na rynkach światowych. Zakupy dokonane przez instytucje 
zamawiające będą korzystniejsze z punktu widzenia ekonomicznego. W końcu 
wreszcie, pieniądze podatników będą skuteczniej wydawane, a obywatele Unii 
Europejskiej będą lepiej chronieni przed zagrożeniami dotyczącymi ich 
bezpieczeństwa. 

Przepisy zawarte w niniejszym wniosku nie spowodują modyfikacji 
międzynarodowych stosunków handlowych, a zwłaszcza relacji transatlantyckich, w 
dziedzinach obronności i bezpieczeństwa. Stosunki te regulują umowy zawarte w 
ramach Światowej Organizacji Handlu (WTO), a w szczególności Porozumienie w 
sprawie Zamówień Rządowych (GPA). Newralgiczne zamówienia publiczne 
udzielane przez instytucje zamawiające działające w sektorze obronności, tzn. 
zamówienia na dostawy broni, amunicji i materiałów wojskowych są wyłączone z 
zakresu stosowania tego porozumienia. Jeśli chodzi o zamówienia publiczne w 
dziedzinie bezpieczeństwa, to mogą być one zwolnione w konkretnych przypadkach 
ze stosowania tego porozumienia na podstawie artykułu XXIII. Instytucje 
zamawiające, których dotyczy niniejszy wniosek, zachowają więc prawo do 
zapraszania bądź niezapraszania wykonawców z krajów trzecich do składania ofert. 
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3) ASPEKTY PRAWNE WNIOSKU 

• Krótki opis proponowanych działań 

Niniejszy wniosek dotyczący dyrektywy ma zastosowanie do newralgicznych 
zamówień publicznych na dostawy, roboty budowlane i usługi w dziedzinach 
obronności i bezpieczeństwa. Proponowane progi stosowania są takie same jak 
stosowane obecnie na poziomie wspólnotowym na mocy dyrektywy 2004/18/WE. 

Niniejszy wniosek opiera się w dużej mierze na konstrukcji i filozofii dyrektywy 
2004/18/WE, ale przedstawia pewną liczbę rozwiązań specyficznych dostosowanych 
do cech charakterystycznych newralgicznych zamówień publicznych w dziedzinach 
obronności i bezpieczeństwa. Te specyficzne rozwiązania przewidują z jednej strony 
większą elastyczność dla instytucji zamawiających, a z drugiej konieczne 
zabezpieczenia, gwarantujące bezpieczeństwo informacji i dostaw. Kluczowe 
przepisy niniejszej propozycji dotyczą: 

° procedur: procedura negocjacyjna z uprzednią publikacją ogłoszenia jest 
dozwolona bez szczególnego uzasadnienia, tak by zapewnić elastyczność 
konieczną do udzielania newralgicznych zamówień w dziedzinach obronności i 
bezpieczeństwa. Procedura ograniczona i dialog konkurencyjny mogą być 
również stosowane. Jednakże procedura otwarta, przewidująca udostępnienie 
specyfikacji warunków zamówienia każdemu wykonawcy, który o to wystąpi, 
została uznana za nieodpowiednią w kontekście wymogów poufności i 
bezpieczeństwa informacji związanych z tymi zamówieniami. 

° bezpieczeństwa dostaw: szczególne potrzeby państw członkowskich w zakresie 
bezpieczeństwa dostaw w przypadku newralgicznych zamówień publicznych w 
dziedzinach obronności i bezpieczeństwa uzasadniają przyjęcie specyficznych 
rozwiązań zarówno na poziomie wymogów kontraktowych, jak i kryteriów 
kwalifikacji kandydatów. 

° bezpieczeństwa informacji: podobnie, często poufny charakter informacji 
dotyczących newralgicznych zamówień publicznych w dziedzinach obronności 
i bezpieczeństwa, wymaga zabezpieczeń dotyczących samej procedury 
udzielania zamówienia, kryteriów kwalifikacji kandydatów oraz wymogów 
kontraktowych nakładanych przez instytucje zamawiające. 

• Podstawa prawna 

Podstawę prawną tworzą art. 47 ust. 2, art. 55 i 95 Traktatu WE, mające zapewnić, że 
procedury stosowane do zamówień publicznych na dostawy i usługi będą zgodne z 
zasadami swobodnego przepływu towarów, swobody przedsiębiorczości i 
swobodnego świadczenia usług. 
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• Zasada pomocniczości 

Zgodnie z wynikami konsultacji prowadzonych w ciągu ostatnich lat, stwierdzono 
potrzebę podjęcia działań legislacyjnych na poziomie wspólnotowym, 
umożliwiających wprowadzenie dyrektywy koordynującej wspólnotowe procedury 
udzielania zamówień właściwych dla newralgicznych zakupów w dziedzinach 
obronności i bezpieczeństwa. 

Cel taki nie zostałby osiągnięty ani poprzez zaniechanie działań, ani poprzez 
działania ze strony państw członkowskich. 

Inicjatywa legislacyjna jest więc konieczna, by położyć kres sytuacjom naruszenia 
prawa, których źródło leży w obowiązujących obecnie nieadekwatnych przepisach 
wspólnotowych koordynujących procedury udzielania zamówień publicznych. 

• Zasada proporcjonalności 

Wybranym środkiem jest dyrektywa, która pozostawia państwom członkowskim 
znaczny margines elastyczności w zakresie wdrożenia przepisów. 

Przewidziane przepisy, jeśli chodzi o dziedziny, których dotyczy niniejszy wniosek, 
opierają się na dyrektywie 2004/18/WE. Z drugiej strony, przepisy zwracające 
szczególną uwagę na specyficzne właściwości sektorów obronności i 
bezpieczeństwa, pozostawiają państwom członkowskim i instytucjom zamawiającym 
spory margines oceny co do wyborów podejmowanych w celu udzielania swoich 
zamówień publicznych. 

Pod warunkiem, że przepisy dyrektywy będą w pełni respektowane, ich stosowanie 
w prawie krajowym pozwoli każdemu państwu członkowskiemu uwzględnić 
specyfikę i właściwości newralgicznych zakupów dokonywanych przez nie w 
sektorach obronności i bezpieczeństwa. 

• Wybór instrumentów 

Jako że podstawę prawną stanowią art. 47 ust. 2 oraz art. 55 i 95 Traktatu WE, 
zastosowanie rozporządzenia do przepisów dotyczących zarówno zamówień 
publicznych na dostawy, jak i zamówień publicznych na usługi nie byłoby 
dozwolone przez Traktat. Proponowanym instrumentem jest więc dyrektywa. 

Ponieważ celem jest poprawa funkcjonowania rynku wewnętrznego w przypadku 
zakupów o specyficznym charakterze, przy zachowaniu najnowszego 
wspólnotowego dorobku prawnego (dyrektywa 2004/18/WE) oraz dorobku 
orzecznictwa w odniesieniu do zakupów niemających tych samych ograniczeń i 
wymogów, propozycja autonomicznej dyrektywy wydaje się najlepszym 
rozwiązaniem. Zapewni ona ponadto większą przejrzystość i czytelność. 

Podczas transpozycji państwa członkowskie mogą, jeśli zechcą, przewidzieć 
ustawodawstwo obejmujące wszystkie zamówienia publiczne, w tym zamówienia 
newralgiczne dla obronności i bezpieczeństwa 
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4) SKUTKI BUDŻETOWE 

TAK 

Niniejsza dyrektywa będzie miała skutki budżetowe, co wynika z wielu serii zadań: 

- codziennej publikacji ogłoszeń w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej, 

- corocznego monitoringu wdrożenia dyrektywy, 

- oceny średnioterminowej (nie przed upływem pięciu lat) skutków 
administracyjnych wdrożenia dyrektywy przez instytucje zamawiające i 
przedsiębiorstwa, 

- ocena długoterminowej (nie przed upływem dziesięciu lat) skutków 
gospodarczych dyrektywy. 

Wymienione wyżej czynności w zakresie sprawozdawczości i oceny mogą w części 
lub w całości spowodować konieczność zwrócenia się do zewnętrznych 
usługodawców w ramach umowy o pomoc techniczną, aktualnej umowy ramowej w 
zakresie oceny lub poprzez zaproszenie do składania ofert w procedurze 
ograniczonej lub otwartej. 

Sprawozdanie finansowe załączone do wniosku dotyczącego dyrektywy 
wyszczególnia przedmiot i przewidywaną wysokość nakładów na działania mające 
skutki budżetowe. 

5) INFORMACJE DODATKOWE 

• Europejski Obszar Gospodarczy 

Zaproponowany tekst ma znaczenie dla EOG, powinien więc mieć do niego 
zastosowanie. 
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2007/0280 (COD) 

Wniosek 

DYREKTYWA PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO I RADY 

w sprawie koordynacji procedur udzielania niektórych zamówień publicznych na prace 
budowlane, dostawy i usługi w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa 

 
(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

PARLAMENT EUROPEJSKI I RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską, w szczególności jego art. 47 ust. 
2 oraz art. 55 i 95, 

uwzględniając wniosek Komisji7, 

uwzględniając opinię Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego8, 

uwzględniając opinię Komitetu Regionów9, 

stanowiąc zgodnie z procedurą określoną w art. 251 Traktatu10, 

a także mając na uwadze, co następuje:  

(1) Postępujące kształtowanie europejskiego rynku wyposażenia obronnego jest 
nieodzowne do wzmocnienia bazy przemysłowej i technologicznej europejskiego 
sektora obronnego i do rozwoju zdolności wojskowych koniecznych do wprowadzenia 
europejskiej polityki bezpieczeństwa i obrony (EPBiO). 

(2) Stworzenie europejskiego rynku wyposażenia obronnego musi być poprzedzone 
ustanowieniem odpowiednich ram legislacyjnych. W dziedzinie zamówień 
publicznych wymaga to koordynacji procedur udzielania zamówień publicznych w 
celu wypełnienia wymogów bezpieczeństwa państw członkowskich i obowiązków 
wynikających z Traktatu. 

(3) Zasady te powinny jednocześnie odzwierciedlać globalne podejście Unii Europejskiej 
do spraw bezpieczeństwa, co odpowiada ewolucjom środowiska strategicznego. 
Pojawianie się asymetrycznych i transnarodowych zagrożeń spowodowało 
progresywne zacieranie się granicy między bezpieczeństwem wewnętrznym a 
zewnętrznym, wojskowym a niewojskowym. 

                                                 
7 Dz.U. C [...] z [...], str. [...]. 
8 Dz.U. C [...] z [...], str. [...]. 
9 Dz.U. C [...] z [...], str. [...]. 
10 Dz.U. C [...] z [...], str. [...]. 
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(4) Wyposażenie obronne i dotyczące bezpieczeństwa jest podstawowym elementem 
zarówno dla bezpieczeństwa, jak i suwerenności państw członkowskich oraz dla 
autonomii Unii Europejskiej. Dlatego też zakupy towarów i usług w sektorach 
obronności i bezpieczeństwa mają często charakter zakupów newralgicznych. 

(5) Wynikają z tego szczególne wymogi, zwłaszcza w zakresie bezpieczeństwa dostaw i 
bezpieczeństwa informacji. Wymogi te dotyczą przede wszystkim zakupu broni, 
amunicji i materiałów wojennych (a także usług i robót budowlanych bezpośrednio z 
nimi związanych), przeznaczonych dla sił zbrojnych, ale także niektórych szczególnie 
newralgicznych zakupów w dziedzinie bezpieczeństwa niewojskowego. 

(6) Udzielanie zamówień, na które w państwach członkowskich zawarte zostały umowy w 
imieniu państwa, jednostek samorządu terytorialnego lub innych podmiotów prawa 
publicznego, podlega poszanowaniu zasad Traktatu, a w szczególności zasady 
swobodnego przepływu towarów, swobody przedsiębiorczości oraz swobody 
świadczenia usług, a także zasad z nich wynikających, takich jak: zasada równego 
traktowania, zasada niedyskryminacji, zasada wzajemnej uznawalności, zasada 
proporcjonalności oraz zasada przejrzystości., w przypadku zamówień publicznych 
powyżej pewnej wartości, wskazane jest opracowanie wspólnotowych przepisów 
koordynujących krajowe procedury udzielania takich zamówień, które będą oparte na 
tych zasadach w sposób umożliwiający ich skuteczne wdrożenie oraz zapewniający 
otwarcie zamówień publicznych na konkurencję. Wspomniane przepisy służące 
koordynacji powinny być zatem interpretowane zgodnie z wymienionymi powyżej 
regułami i zasadami oraz innymi postanowieniami Traktatu. 

(7) Traktat przewiduje, w art. 30, 45, 46, 55 oraz 296, szczególne wyjątki od stosowania 
ustalonych zasad, a w konsekwencji od stosowania prawa wynikającego z tych zasad. 
Wynika stąd, że żaden przepis niniejszej dyrektywy nie może zabronić narzucenia ani 
stosowania środków, które byłyby konieczne do ochrony interesów uznanych za 
uzasadnione przez wyżej wymienione postanowienia Traktatu. Jednakże zgodnie z 
orzecznictwem Trybunału Sprawiedliwości możliwość zastosowania takich wyjątków 
należy interpretować w taki sposób, by nie rozciągać ich skutków ponad to, co jest 
ściśle konieczne do ochrony uzasadnionych interesów, które wspomniane artykuły 
Traktatu pozwalają chronić. Oznacza to, że niestosowanie dyrektywy musi być 
zarazem proporcjonalne do zamierzonych celów i stanowić środek, który w 
najmniejszym stopniu mógłby naruszyć swobodny przepływ towarów lub swobodę 
świadczenia usług. 

(8) Zamówienia na broń, amunicję i materiały wojenne, udzielane przez instytucje 
zamawiające działające w sektorze obronności, są wyłączone z zakresu stosowania 
Porozumienia w sprawie Zamówień Rządowych zawartego w ramach Światowej 
Organizacji Handlu. Jeśli chodzi o inne zamówienia objęte niniejszą dyrektywą, to 
mogą być one wyłączone ze stosowania tego porozumienia na podstawie artykułu 
XXIII. 
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(9) Zamówienie można uznać za zamówienie publiczne na roboty budowlane tylko wtedy, 
jeśli jego przedmiotem jest dokładnie wykonywanie działalności objętych działem 45 
„Wspólnego Słownika Zamówień” ustalonego rozporządzeniem (WE) nr 2195/2002 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 5 listopada 2002 r. w sprawie Wspólnego 
Słownika Zamówień (CPV)11 (zwanego dalej „CPV”), nawet jeśli zamówienie 
obejmuje inne usługi konieczne do realizacji tych działań. Zamówienia publiczne na 
usługi mogą, w pewnych przypadkach, obejmować roboty budowlane. Jednakże 
roboty te, jako dodatkowe, stanowią jedynie ewentualną konsekwencję lub 
uzupełnienie zasadniczego przedmiotu zamówienia i nie mogą uzasadniać klasyfikacji 
zamówienia jako zamówienia publicznego na roboty budowlane. 

(10) Zamówienia publiczne w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa zawierają często 
informacje newralgiczne, które ze względów bezpieczeństwa należy chronić przed 
dostępem ze strony osób nieupoważnionych. W dziedzinie wojskowej istnieją w 
państwach członkowskich systemy klasyfikacji takich informacji. Natomiast w 
zakresie bezpieczeństwa niewojskowego sytuacja jest bardziej zróżnicowana. Zaleca 
się więc zastosowanie koncepcji, która wzięłaby pod uwagę różnorodność praktyk w 
państwach członkowskich i która pozwoliłaby objąć zarówno aspekty wojskowe, jak i 
niewojskowe. W każdym razie ewentualne udzielanie zamówień publicznych w tych 
dziedzinach nie powinno naruszać zobowiązań wynikających z decyzji Komisji 
2001/844/WE z dnia 29 listopada 2001 r. zmieniającej jej wewnętrzny regulamin12 lub 
decyzji Rady 2001/264/WE w sprawie przyjęcia przepisów Rady dotyczących 
bezpieczeństwa13. 

(11) Należy pozwolić instytucjom zamawiającym na zawieranie umów ramowych. Trzeba 
więc wprowadzić definicję umowy ramowej i zasady szczególne. Na mocy tych zasad, 
w przypadku gdy instytucja zamawiająca zawiera, zgodnie z przepisami niniejszej 
dyrektywy, umowę ramową odnoszącą się, w szczególności do ogłoszeń, terminów i 
warunków składania ofert, może ona udzielić zamówienia na podstawie takiej umowy 
ramowej w okresie jej obowiązywania, stosując warunki określone w umowie 
ramowej lub – jeśli nie wszystkie warunki zostały z góry określone w umowie 
ramowej – poprzez ponowne otwarcie zamówienia na konkurencję pomiędzy stronami 
umowy ramowej. Ponowne otwarcie zamówienia na konkurencję powinno odbyć się 
w sposób zgodny z określonymi przepisami, których celem jest zagwarantowanie 
koniecznej elastyczności oraz zagwarantowanie poszanowania zasad ogólnych, a w 
szczególności zasady równego traktowania. Z tych samych powodów okres 
obowiązywania umów ramowych powinien być ograniczony i nie powinien 
przekroczyć pięciu lat, z wyjątkiem przypadków odpowiednio uzasadnionych przez 
instytucje zamawiające. 

                                                 
11 Dz.U. L 340 z 16.12.2002, str. 1. Rozporządzenie zmienione rozporządzeniem Komisji (WE) nr 

2151/2003 (Dz.U. L 349 z 17.12.2003, str.1). 
12 Dz.U. L 317 z 3.12.2001, str. 1. Decyzja ostatnio zmieniona decyzją 2006/548/WE, Euratom (Dz.U. L 

215 z 5.8.2006, str. 38).  
13 Dz.U. L 101 z 11.4.2001, str. 1. Decyzja ostatnio zmieniona decyzją 2007/438/WE, Euratom (Dz.U. L 

164 z 26.6.2007, str. 24). 
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(12) Należy umożliwić instytucjom zamawiającym korzystanie z elektronicznych technik 
dokonywania zakupów, pod warunkiem że ich wykorzystanie będzie zgodne z 
przepisami niniejszej dyrektywy oraz zasadami równego traktowania, 
niedyskryminacji i przejrzystości. 

(13) Mnożenie liczby progów odnoszących się do stosowania przepisów koordynujących 
komplikuje sytuację instytucji zamawiających. Progi stosowania niniejszej dyrektywy 
powinny zatem odpowiadać progom, których instytucje zamawiające muszą już 
przestrzegać, stosując dyrektywę 2004/18/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z 
dnia 31 marca 2004 r. w sprawie koordynacji procedur udzielania zamówień 
publicznych na roboty budowlane, dostawy i usługi14. W tym celu progi powinny 
zostać dostosowane do progów wynikających z dyrektywy 2004/18/WE przy okazji 
dokonywania korekty tych ostatnich. 

(14) Do celów wdrożenia przepisów niniejszej dyrektywy oraz do celów monitorowania 
najlepszym sposobem określenia zakresu usług jest ich podział na kategorie 
odpowiadające niektórym kodom CPV. 

(15) Należy ponadto przewidzieć sytuacje, w których nie stosuje się przepisów niniejszej 
dyrektywy z uwagi na zastosowanie zasad szczególnych dotyczących udzielania 
zamówień wynikających z umów międzynarodowych lub też właściwych 
organizacjom międzynarodowym. 

(16) Może się zdarzyć, że siły zbrojne państw członkowskich będą prowadziły działania 
wojskowe poza granicami Unii Europejskiej. W takich okolicznościach należy 
zezwolić instytucjom zamawiających, które znajdują się na terenie operacji, do 
niestosowania przepisów niniejszej dyrektywy w czasie udzielania zamówień 
wykonawcom lokalnym. 

(17) Specyfikacje techniczne sporządzone przez publicznych nabywców muszą umożliwiać 
otwarcie procesu udzielania zamówień publicznych na konkurencję. W tym celu musi 
istnieć możliwość składania ofert odzwierciedlających różnorodność rozwiązań 
technicznych. Należy zatem umożliwić sporządzanie specyfikacji technicznych na 
podstawie charakterystyki i wymagań funkcjonalnych. Z drugiej strony, w przypadku 
odniesienia do normy europejskiej – lub w przypadku jej braku do norm 
międzynarodowych lub krajowych, w tym norm właściwych dla dziedziny obronności 
– instytucje zamawiające muszą brać pod uwagę oferty oparte na równoważnych 
rozwiązaniach. Równoważność ta winna być w szczególności oceniana w stosunku do 
wymagań interoperacyjności i skuteczności operacyjnej. W celu wykazania 
równoważności należy umożliwić oferentom przedstawienie dowodów w dowolnej 
formie. Instytucje zamawiające muszą być w stanie uzasadnić każdą decyzję, w której 
stwierdzają brak równoważności w danym przypadku. Istnieją ponadto 
międzynarodowe porozumienia dotyczące standaryzacji, których celem jest 
zapewnienie interoperacyjności sił zbrojnych, i które mogą obowiązywać w państwach 
członkowskich. W przypadku gdy obowiązuje jedno z takich porozumień, instytucje 
zamawiające mogą wymagać, aby oferty byłyby zgodne z normami opisanymi w tych 
porozumieniach. Specyfikacje techniczne powinny być jasno sformułowane, aby 

                                                 
14 Dz.U L 134 z 30.4.2004, str. 114. 
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wszyscy oferenci wiedzieli, jakie wymagania określone przez instytucje zamawiające 
należy spełnić. 

(18) Zgodnie z tym, co przyjęte jest w państwach członkowskich, informacje dodatkowe 
dotyczące zamówień powinny zostać ujęte w specyfikacji warunków każdego 
zamówienia lub w innym równoważnym dokumencie. 

(19) Wyposażenia obronne lub z dziedziny bezpieczeństwa są często włączane w struktury 
bardziej złożone (system lub system systemów). W takich przypadkach pewne 
specyfikacje techniczne dotyczące tej integracji mogą nie figurować w specyfikacji 
warunków zamówienia i zostać ujawnione dopiero oferentowi, którego oferta została 
wybrana, pod warunkiem, że wpływ tych specyfikacji technicznych na ofertę 
ogranicza się do takiego wyjaśnienia czy sprecyzowania, które nie zmienia przedmiotu 
zamówienia. W każdym przypadku instytucje zamawiające dostarczają tych samych 
informacji wszystkim oferentom i gwarantują im równość traktowania. 

(20) Warunki realizacji zamówienia zgodne są z niniejszą dyrektywą pod warunkiem, że 
nie są one, bezpośrednio lub pośrednio, dyskryminujące oraz są przedstawione w 
ogłoszeniu o zamówieniu lub w specyfikacji warunków zamówienia. 

(21) W szczególności, warunki realizacji zamówienia mogą zawierać wymogi ze strony 
instytucji zamawiających w zakresie bezpieczeństwa informacji i bezpieczeństwa 
dostaw. Wymogi te są szczególnie ważne ze względu na newralgiczny charakter 
wyposażenia, którego dotyczy niniejsza dyrektywa, i dotyczą całości łańcucha dostaw. 

(22) Jeśli chodzi o bezpieczeństwo dostaw, wymogi instytucji zamawiającej w zakresie 
organizacji i lokalizacji łańcucha dostaw oferenta, obejmują na przykład wewnętrzne 
uregulowania przedsiębiorstwa między filią a głównym podmiotem w zakresie 
własności intelektualnej. 

(23) W każdym przypadku żaden warunek realizacji zamówienia nie może zawierać 
wymogów innych niż te, które są związane z realizacją samego zamówienia. 

(24) Ustawy, rozporządzenia i układy zbiorowe, zarówno na poziomie krajowym, jak i 
wspólnotowym, obowiązujące w zakresie warunków zatrudnienia oraz bezpieczeństwa 
pracy, stosowane są podczas realizacji zamówień publicznych, pod warunkiem że 
zarówno przepisy te, jak i ich stosowanie, zgodne są z prawem wspólnotowym. W 
sytuacjach transgranicznych, gdy pracownicy jednego państwa członkowskiego 
świadczą usługi w innym państwie członkowskim w celu realizacji zamówienia, 
dyrektywa 96/71/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 16 grudnia 1996 r. 
dotycząca delegowania pracowników w ramach świadczenia usług15 określa warunki 
minimalne, które muszą być spełnione przez kraj goszczący w stosunku do takich 
oddelegowanych pracowników. Jeśli prawo krajowe zawiera regulacje w tym zakresie, 
nieprzestrzeganie tych obowiązków można uznać za poważne naruszenie lub 
wykroczenie wobec zasad etyki zawodowej przez danego wykonawcę, które może 
prowadzić do wykluczenia tego wykonawcy z udziału w procedurze udzielania 
zamówienia publicznego. 

                                                 
15 Dz.U. L 18 z 21.1.1997, str. 1. 
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(25) Zamówienia publiczne, których dotyczy niniejsza dyrektywa, charakteryzują się 
szczególnymi wymogami w zakresie złożoności, bezpieczeństwa informacji i 
bezpieczeństwa dostaw. Spełnienie tych wymogów wymaga niejednokrotnie 
szczegółowych negocjacji w trakcie udzielania zamówienia. Tak więc, jeśli chodzi o 
zamówienia, których dotyczy niniejsza dyrektywa, instytucje zamawiające mogą 
stosować procedurę ograniczoną, jak również procedurę negocjacyjną z publikacją 
ogłoszenia o zamówieniu. 

(26) W przypadku instytucji zamawiających, które realizują szczególnie złożone projekty, 
zdefiniowanie sposobów zaspokojenia ich potrzeb lub dokonanie oceny tego, co rynek 
może im zaoferować w kategoriach rozwiązań technicznych lub rozwiązań 
finansowych albo prawnych może okazać się obiektywnie niemożliwe, co nie jest 
wszakże żadną ich winą. Do takiej sytuacji może dojść w szczególności podczas 
wdrażania projektów zintegrowanych lub wymagających powiązania wielu 
możliwości technologicznych i operacyjnych, lub podczas realizacji projektów 
obejmujących złożone procesy finansowania o kompleksowej strukturze, których 
postaci finansowej ani prawnej nie można z góry zdefiniować. W takim wypadku 
zastosowanie procedury ograniczonej czy też procedury negocjacyjnej z publikacją 
ogłoszenia o zamówieniu nie jest możliwe ze względu na trudności związane z 
odpowiednio precyzyjnym określeniem zamówienia, umożliwiającym kandydatom 
sporządzenie ofert. Należy więc przewidzieć procedurę elastyczną, która będzie 
chroniła z jednej strony konkurencję pomiędzy wykonawcami, a z drugiej stwarzała 
dla instytucji zamawiających możliwość przedyskutowania wszystkich aspektów 
danego zamówienia z każdym kandydatem. Niemniej jednak procedury tej nie wolno 
stosować w sposób ograniczający lub zakłócający konkurencję, zwłaszcza przez 
zmianę podstawowych elementów ofert, nałożenie nowych, istotnych wymagań na 
oferenta, którego oferta została wybrana, lub poprzez zaangażowanie jakiegokolwiek 
innego oferenta, niż ten, który złożył ofertę najkorzystniejszą ekonomicznie. 

(27) Niektóre wyjątkowe okoliczności mogą uniemożliwić zastosowanie procedury z 
publikacją ogłoszenia o zamówieniu lub sprawić, że byłaby ona całkowicie 
nieodpowiednia. Instytucje zamawiające powinny więc mieć możliwość, w pewnych 
bardzo szczególnych przypadkach i okolicznościach, zastosowania procedury 
negocjacyjnej bez publikacji ogłoszenia o zamówieniu. 

(28) Niektóre okoliczności powinny być częściowo takie same jak okoliczności 
przewidziane w dyrektywie 2004/18/WE. W tym względzie trzeba szczególnie brać 
pod uwagę fakt, że wyposażenie obronne i dotyczące bezpieczeństwa jest często 
bardzo złożone technicznie. Dlatego też niekompatybilność lub nieproporcjonalne 
trudności techniczne związane z ich stosowaniem i konserwacją, uzasadniające 
skorzystanie z procedury negocjacyjnej bez publikacji ogłoszenia w przypadku 
zamówień wyposażenia dla dostaw uzupełniających, powinny być oceniane w świetle 
tej właśnie złożoności i związanych z tym wymogów interoperacyjności oraz 
standaryzacji wyposażenia. Dotyczy to m.in. przypadku integracji nowych 
komponentów z istniejącymi systemami lub modernizacji tych systemów. 

(29) Co więcej, specyfika zamówień podlegających niniejszej dyrektywie ukazuje 
konieczność przewidzenia nowych okoliczności, jakie mogą zaistnieć w dziedzinach 
objętych niniejsza dyrektywą. 
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(30) Tak więc siły zbrojne państw członkowskich mogą być na przykład wezwane do 
interwencji w sytuacji kryzysowej czy konfliktu zbrojnego. W czasie uruchamiania, 
lub w czasie trwania takiej interwencji, bezpieczeństwo państw członkowskich i ich sił 
zbrojnych może spowodować konieczność szybkiego udzielenia pewnych zamówień, 
co nie da się pogodzić ze zwykłymi terminami wymaganymi przez procedury 
udzielania zamówień ustanowione niniejszą dyrektywą. Takie sytuacje mogą również 
dotyczyć sił bezpieczeństwa, na przykład w przypadku ataku terrorystycznego na 
terytorium UE. 

(31) Stymulowanie działalności badawczej i rozwoju technologicznego stanowi 
podstawowy środek wzmacniania obronnej bazy przemysłowej i technologicznej UE, 
a otwarcie zamówień publicznych będzie sprzyjać realizacji tego celu. Jednakże 
znaczenie badań naukowych w tej specyficznej dziedzinie usprawiedliwia 
maksymalną elastyczność udzielania zamówień, szczególnie by zachęcić państwa 
członkowskie do wspólnego inwestowania w ich przyszły potencjał. 

(32) Handel bronią, amunicją i materiałami wojennymi między poszczególnymi rządami 
należy również do zamówień publicznych o specyficznym charakterze, które mogą 
być użyteczne w udoskonalaniu interoperacyjności. 

(33) Biorąc pod uwagę postęp w dziedzinie nowych technologii informacyjnych i 
komunikacyjnych oraz ułatwień, jakie ze sobą niosą, należy uznać, że elektroniczne 
środki komunikacji powinny być traktowane na równi z tradycyjnymi środkami 
komunikacji i wymiany informacji. Wybrane środki i technologie powinny być w 
możliwie największym stopniu kompatybilne z technologiami wykorzystywanymi w 
innych państwach członkowskich. 

(34) W celu zapewnienia rozwoju efektywnej konkurencji w dziedzinie zamówień 
publicznych, których dotyczy niniejsza dyrektywa, niezbędne jest, aby ogłoszenia o 
zamówieniach, sporządzane przez instytucje zamawiające państw członkowskich, 
publikowane były w całej Wspólnocie. Informacje zawarte w tych ogłoszeniach muszą 
umożliwiać wykonawcom ze Wspólnoty stwierdzenie, czy opublikowane zamówienia 
są dla nich interesujące. W tym celu należy im udostępnić odpowiednie informacje na 
temat przedmiotu zamówienia oraz związanych z nim warunków. Należy więc 
zapewnić lepszą przejrzystość ogłoszeń publicznych, stosując odpowiednie 
instrumenty, takie jak standardowe formularze ogłoszeń oraz CPV, który stanowi 
nomenklaturę odniesienia dla zamówień publicznych. 

(35) Dyrektywa 1999/93/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 13 grudnia 1999 r. w 
sprawie wspólnotowych ram w zakresie podpisów elektronicznych16 oraz dyrektywa 
2000/31/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 8 czerwca 2000 r. w sprawie 
niektórych aspektów prawnych usług społeczeństwa informacyjnego, w szczególności 
handlu elektronicznego w ramach rynku wewnętrznego (dyrektywa o handlu 
elektronicznym)17 powinny w kontekście niniejszej dyrektywy mieć zastosowanie do 
przesyłania informacji za pomocą środków elektronicznych. Procedury udzielania 
zamówień publicznych wymagają wyższego poziomu bezpieczeństwa i poufności niż 
wymagany na podstawie wymienionych dyrektyw. W związku z tym urządzenia do 

                                                 
16 Dz.U. L 13 z 19.1.2000, str.12. 
17 Dz.U.L 178 z 17.7.2000, str. 1. 
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elektronicznego składania wniosków o dopuszczenie do udziału i ofert powinny 
spełniać określone wymogi dodatkowe. W tym celu zaleca się wykorzystywanie 
podpisów elektronicznych, w szczególności zaawansowanych podpisów 
elektronicznych, jeżeli istnieje taka możliwość. Co więcej, istnienie dobrowolnych 
systemów akredytacji mogłoby stanowić korzystne ramy dla podniesienia poziomu 
usług certyfikacyjnych świadczonych dla tych urządzeń. 

(36) Wykorzystanie środków elektronicznych do przesłania ogłoszenia o zamówieniu 
prowadzi do oszczędności czasu. Należy zatem wprowadzić przepisy dotyczące 
skrócenia minimalnych terminów dla składania wniosków o dopuszczenie, z 
zastrzeżeniem, że stosowane środki elektroniczne są kompatybilne z określonym 
sposobem przesyłania przewidzianym na poziomie wspólnotowym. 

(37) Weryfikacja predyspozycji i kwalifikacja oferentów powinny mieć charakter 
przejrzysty. W tym celu należy wskazać niedyskryminacyjne kryteria, które instytucje 
zamawiające mogą wykorzystać podczas kwalifikacji uczestników, oraz środki, które 
wykonawcy mogą stosować w celu udowodnienia spełnienia tych kryteriów. Mając na 
uwadze tę przejrzystość, instytucja zamawiająca, niezwłocznie po otwarciu danego 
zamówienia na konkurencję, musi wskazać kryteria kwalifikacji, które będzie 
stosowała oraz szczególny poziom kompetencji, jakiego może żądać od wykonawców 
w celu dopuszczenia ich do udziału w procedurze udzielenia zamówienia. 

(38) Instytucja zamawiająca może ograniczyć liczbę kandydatów w procedurach 
ograniczonych lub negocjacyjnych z publikacją ogłoszenia o zamówieniu oraz w 
przypadku dialogu konkurencyjnego. Ograniczenie liczby kandydatów odbywa się na 
podstawie obiektywnych kryteriów wskazanych w ogłoszeniu o zamówieniu. W 
przypadku kryteriów odnoszących się do podmiotowej sytuacji wykonawców, 
wystarczające może się okazać ogólne odniesienie w ogłoszeniu o zamówieniu do 
okoliczności określonych w art. 30. 

(39) W przypadku dialogu konkurencyjnego oraz procedur negocjacyjnych z publikacją 
ogłoszenia z uwagi na elastyczność, która może być wymagana, oraz wysoki poziom 
kosztów związanych z zastosowaniem takich metod udzielania zamówień, instytucje 
zamawiające powinny mieć prawo do przeprowadzania tej procedury etapami w celu 
stopniowego zmniejszenia, na podstawie przedstawionych wcześniej kryteriów 
udzielania zamówień, liczby ofert, które zostaną poddane dyskusji lub negocjacjom. 
W stopniu, w jakim pozwala na to liczba odpowiednich rozwiązań lub kandydatów, 
redukcja taka powinna zapewnić warunki prawdziwej konkurencji. 

(40) Przepisy wspólnotowe dotyczące wzajemnego uznawania dyplomów, świadectw i 
innych dowodów posiadania formalnych kwalifikacji mają zastosowanie, gdy dowód 
posiadania konkretnych kwalifikacji wymagany jest w celu wzięcia udziału w 
procedurze udzielania zamówienia. 
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(41) Nie należy udzielać zamówień publicznych wykonawcom, którzy byli członkami 
organizacji przestępczej lub których uznano winnymi korupcji lub oszustwa ze szkodą 
dla interesów finansowych Wspólnot Europejskich, prania pieniędzy czy finansowania 
terroryzmu lub przestępstw terrorystycznych i związanych z terroryzmem. W 
stosownych przypadkach instytucje zamawiające powinny zwracać się do kandydatów 
lub oferentów o dostarczenie odpowiednich dokumentów oraz, w przypadku 
wątpliwości dotyczących podmiotowej sytuacji kandydata lub oferenta, mogą zwrócić 
się o współpracę do właściwych organów danego państwa członkowskiego. 
Wykluczenie takich wykonawców powinno nastąpić niezwłocznie po uzyskaniu przez 
instytucję zamawiającą informacji o prawomocnym wyroku w sprawie o takie 
wykroczenia, wydanego zgodnie z prawem krajowym. Jeżeli istnieją stosowne 
przepisy prawa krajowego, nieprzestrzeganie ustawodawstwa dotyczącego 
niezgodnych z prawem porozumień w ramach procedur udzielania zamówień 
publicznych, które stanowiło podmiot ostatecznego orzeczenia sądu lub decyzji 
mającej równoważny skutek, może zostać uznane za wykroczenie przeciwko etyce 
zawodowej wykonawcy lub za poważne naruszenie. 

(42) Nieprzestrzeganie krajowych przepisów wykonujących dyrektywę Rady 2000/78/WE 
z dnia 27 listopada 2000 r. ustanawiającą ogólne warunki ramowe równego 
traktowania w zakresie zatrudnienia i pracy 18 i dyrektywę Rady 76/207/EWG z dnia 9 
lutego 1976 r. w sprawie wprowadzenia w życie zasady równego traktowania kobiet i 
mężczyzn w zakresie dostępu do zatrudnienia, kształcenia i awansu zawodowego oraz 
warunków pracy19, które było przedmiotem ostatecznego orzeczenia sądowego lub 
decyzji mającej równoważny skutek, może zostać uznane za wykroczenie przeciwko 
etyce zawodowej wykonawcy lub za poważne naruszenie. 

(43) Ze względu na newralgiczny charakter sektora, zaufanie do wykonawców, którym 
udzielono zamówienia jest rzeczą kluczową. Zaufanie to zależy szczególnie od ich 
zdolności do sprostania wymogom instytucji zamawiającej w zakresie bezpieczeństwa 
dostaw i bezpieczeństwa informacji. 

(44) Zamówienia powinny być udzielane na podstawie obiektywnych kryteriów, 
zapewniających zgodność z zasadami przejrzystości, niedyskryminacji, równego 
traktowania oraz gwarantujących, że oferty są oceniane w warunkach efektywnej 
konkurencji. W rezultacie należy dopuścić stosowanie tylko dwóch kryteriów 
udzielania zamówień, to znaczy: „najniższej ceny” i „oferty najkorzystniejszej 
ekonomicznie”. 

                                                 
18 Dz.U. L 303 z 2.12.2000, str. 16. 
19 Dz.U. L 39 z 14.2.1976, str. 40. Dyrektywa zmieniona dyrektywą 2002/73/WE Parlamentu 

Europejskiego i Rady (Dz.U. L 269 z 5.10.2002, str. 15). 
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(45) Aby zapewnić przestrzeganie zasady równego traktowania przy udzielaniu zamówień, 
należy wprowadzić – ustanowiony przez orzecznictwo – obowiązek zapewnienia 
niezbędnej przejrzystości, umożliwiający uzyskanie przez wszystkich oferentów 
wiarygodnych informacji na temat kryteriów i rozwiązań, które będą stosowane w celu 
wyłonienia oferty najkorzystniejszej ekonomicznie. Obowiązkiem instytucji 
zamawiających jest zatem określenie kryteriów udzielania zamówień wraz z 
przypisaną poszczególnym kryteriom wagą w czasie umożliwiającym oferentom ich 
uwzględnienie podczas sporządzania ofert. Instytucje zamawiające mogą odstąpić od 
określenia wagi kryteriów udzielania zamówień w należycie uzasadnionych 
przypadkach, których przyczyny muszą być w stanie udowodnić, jeżeli wagi takiej nie 
można ustalić z góry, w szczególności ze względu na złożoność zamówienia. W takich 
przypadkach muszą one wskazać kryteria w kolejności od najważniejszego do 
najmniej ważnego. 

(46) W przypadku gdy instytucje zamawiające udzielają zamówienia na podstawie 
kryterium oferty najkorzystniejszej ekonomicznie, dokonują one oceny ofert w celu 
wyłonienia oferty prezentującej najlepszą relację jakości do ceny. W tym celu 
określają one kryteria ekonomiczne i jakościowe, które, potraktowane łącznie, muszą 
umożliwić wyłonienie oferty najkorzystniejszej ekonomicznie dla instytucji 
zamawiającej. Określenie tych kryteriów uzależnione jest od przedmiotu zamówienia, 
gdyż muszą one umożliwić ocenę poziomu wykonania przedstawionego w każdej 
ofercie w świetle przedmiotu zamówienia, zdefiniowanego w specyfikacjach 
technicznych, oraz ocenę relacji jakości do ceny każdej z ofert. 

(47) Niezbędne będzie przyjęcie niektórych warunków technicznych, a w szczególności 
tych związanych z ogłoszeniami i sprawozdaniami statystycznymi, jak również 
używanej nomenklatury oraz warunków stosowania odniesień do tej nomenklatury, a 
także wprowadzanie w nich stosownych zmian w świetle zmieniających się wymagań 
technicznych. W tym celu należy więc ustanowić procedurę elastycznego i sprawnego 
przyjmowania wspomnianych zmian. 

(48) Środki niezbędne do wykonania niniejszej dyrektywy powinny zostać przyjęte 
zgodnie z decyzją Rady 1999/468/WE z dnia 28 czerwca 1999 r. ustanawiającą 
warunki wykonywania uprawnień wykonawczych przyznanych Komisji20. 

PRZYJMUJĄ NINIEJSZĄ DYREKTYWĘ:

                                                 
20 Dz.U. L 184 z 17.7.1999, str. 23. Decyzja zmieniona decyzją 2006/512/WE (Dz.U. L 200 z 22.7.2006, 

str. 11). 
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TYTUŁ I 

Zakres zastosowania, definicje i przepisy ogólne 

Artykuł 1 

Zakres zastosowania 

Niniejsza dyrektywa stosuje się do zamówień publicznych udzielanych w dziedzinach 
bezpieczeństwa i obrony, mających na celu: 

a) dostawy broni, amunicji lub materiałów wojennych określonych przez decyzję Rady 
z dnia 15 kwietnia 1958 r.21 oraz, w stosownych przypadkach, roboty budowlane i 
usługi ściśle związane z tymi dostawami; 

b) dostawy części, składników lub zestawów przeznaczonych do wbudowania lub 
zamocowania na produktach wymienionych w lit. a) lub przeznaczonych do ich 
naprawy, odnowienia lub konserwacji; 

c) dostawy wszystkich produktów przeznaczonych do szkolenia personelu lub 
testowania produktów wymienionych w lit. a);  

d) roboty budowlane, dostawy lub usługi wymagające informacji newralgicznych, 
związane z nimi lub je zawierające, oraz których realizacja jest konieczna dla 
bezpieczeństwa UE i jej państw członkowskich w zakresie ochrony przed aktami 
terrorystycznymi lub zorganizowaną przestępczością, ochrony granic i misji 
kryzysowych. 

Niniejszą dyrektywę stosuje się bez naruszenia art. 30, 45, 46, 55 oraz 296 Traktatu. 

Artykuł 2 
Definicje 

1. Do celów niniejszej dyrektywy zastosowanie mają definicje określone poniżej: 

1) „Wspólny Słownik Zamówień” (Common Procurement Vocabulary, CPV): 
nomenklatura odniesienia stosowana w zamówieniach publicznych, przyjęta 
rozporządzeniem (WE) nr 2195/2002; 

2) „zamówienia publiczne”: umowy o charakterze odpłatnym zawierane na 
piśmie pomiędzy jednym lub więcej wykonawcami oraz jedną lub więcej 
instytucjami zamawiającymi, których przedmiotem jest wykonanie robót 
budowlanych, dostawa produktów lub świadczenie usług w rozumieniu 
niniejszej dyrektywy; 

                                                 
21 Decyzja w sprawie ustalenia listy produktów (broń, amunicja i materiały wojenne), do których odnoszą 

się przepisy §1b art. 223 - obecnie art. 296 – Traktatu. Protokół z dnia 15 kwietnia 1958 r.: 368/58. 
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3) „zamówienia publiczne na roboty budowlane”: zamówienia publiczne, których 
przedmiotem jest albo wykonanie, albo zarówno zaprojektowanie, jak i 
wykonanie robót budowlanych związanych z jedną z działalności określonych 
w dziale 45 CPV lub obiektu budowlanego, albo realizacja, za pomocą 
dowolnych środków, obiektu budowlanego odpowiadającego wymogom 
określonym przez instytucję zamawiającą; 

4) „obiekt budowlany”: wynik całości robót budowlanych w zakresie 
budownictwa lub inżynierii lądowej i wodnej, który może samoistnie spełniać 
funkcję gospodarczą lub techniczną; 

5) „zamówienia publiczne na dostawy”: zamówienia publiczne, inne niż 
zamówienia publiczne na roboty budowlane, których przedmiotem jest kupno, 
dzierżawa, najem lub leasing, z opcją lub bez opcji wykupu, produktów; 

6) „zamówienia publiczne na usługi”: zamówienia publiczne, których 
przedmiotem jest świadczenie usług, o których mowa w załączniku I; 

7) „informacje newralgiczne”: wszelkie informacje, zwłaszcza, wiedza, która 
może być przekazywana w dowolnej formie, lub materiały wymagające 
ochrony przed nieupoważnionym ujawnieniem ze względów bezpieczeństwa; 

8) „terroryzm”: akty umyślne, które ze względu na swój charakter i kontekst 
mogą wyrządzić poważne szkody krajowi lub organizacji międzynarodowej, 
popełnione w celu poważnego zastraszenia ludności lub bezprawnego 
zmuszenia rządu lub organizacji międzynarodowej do podjęcia lub zaniechania 
działania lub w celu poważnej destabilizacji lub zniszczenia podstawowych 
politycznych, konstytucyjnych, gospodarczych lub społecznych struktur kraju 
lub organizacji międzynarodowej: 

a) ataki na życie ludzkie, które mogą spowodować śmierć; 

b) ataki na integralność cielesną osoby; 

c) porwania lub branie zakładników; 

d) spowodowanie rozległych zniszczeń obiektu rządowego lub obiektu 
użyteczności publicznej, systemu transportowego, obiektu infrastruktury, 
w tym zniszczenie systemu informacyjnego, stałej platformy 
umieszczonej na szelfie kontynentalnym, miejsca publicznego lub mienia 
prywatnego, mogące zagrozić życiu ludzkiemu lub mogące spowodować 
poważne straty gospodarcze; 

e) zajęcie statku powietrznego, statków lub innych środków transportu 
publicznego lub transportu towarów; 

f) wytwarzanie, posiadanie, nabywanie, przewożenie, dostarczanie lub 
używanie broni, materiałów wybuchowych lub broni jądrowej, 
biologicznej lub chemicznej, jak również badania i rozwój broni 
biologicznej i chemicznej; 
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g) uwalnianie substancji niebezpiecznych lub powodowanie pożarów, 
powodzi lub wybuchów, których rezultatem jest zagrożenie życia 
ludzkiego; 

h) zakłócenia lub przerwy w dostawach wody, energii elektrycznej lub 
wszelkich innych podstawowych zasobów naturalnych, których 
rezultatem jest zagrożenie życia ludzkiego; 

i) grożenie popełnieniem czynów wymienionych w lit. a)-h); 

9) „organizacja przestępcza”: stowarzyszenie mające własną strukturę, składające 
się z więcej niż dwóch osób, ustanowione w czasie i działające w sposób 
uzgodniony w celu popełnienia przestępstw podlegających karze pozbawienia 
wolności lub środka zabezpieczającego w postaci pozbawienia wolności na 
okres co najmniej czterech lat lub karze cięższej, które stanowią cel sam w 
sobie lub są sposobem zdobycia korzyści majątkowych oraz ewentualnie 
niewłaściwego wpływania na funkcjonowanie władz publicznych; 

10) „sytuacja kryzysowa”: jakakolwiek sytuacja w państwie członkowskim lub w 
państwie trzecim spowodowana przez człowieka, stanowiąca poważne 
bezpośrednie zagrożenie fizyczne dla osób lub instytucji tego państwa; 

11) „umowa ramowa”: umowa zawarta pomiędzy jedną lub więcej instytucjami 
zamawiającymi a jednym lub więcej wykonawcami, której celem jest 
określenie warunków dotyczących zamówień, które zostaną udzielone w 
danym okresie, w szczególności w odniesieniu do ceny oraz, o ile ma to 
zastosowanie, przewidywanych ilości; 

12) „przedsiębiorca budowlany”, „dostawca” oraz „usługodawca”: każda osoba 
fizyczna lub prawna, podmiot publiczny lub grupa takich osób lub podmiotów, 
oferujących na rynku, odpowiednio, wykonanie robót lub obiektu 
budowlanego, dostawę produktów lub świadczenie usług; 

13) „wykonawca”: przedsiębiorca budowlany, dostawca lub usługodawca. Termin 
„wykonawca” stosowany jest jedynie w celu uproszczenia tekstu; 

14) „kandydat”: wykonawca ubiegający się o zaproszenie do udziału w procedurze 
ograniczonej lub negocjacyjnej, lub też w dialogu konkurencyjnym; 

15) „oferent”: wykonawca, który złożył ofertę w procedurze ograniczonej lub 
negocjacyjnej, lub też w dialogu konkurencyjnym; 

16) „instytucje zamawiające”: państwo, jednostki samorządu terytorialnego, 
podmioty prawa publicznego, związki złożone z jednej lub wielu takich 
jednostek lub z jednego lub wielu podmiotów prawa publicznego; 

17) „podmiot prawa publicznego”: każdy podmiot: 

a) ustanowiony w szczególnym celu zaspokajania potrzeb w interesie 
ogólnym, które nie mają charakteru przemysłowego ani handlowego; 

b) posiadający osobowość prawną; oraz 
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c) finansowany w przeważającej części przez państwo, jednostki samorządu 
terytorialnego lub inne podmioty prawa publicznego; albo taki, którego 
zarząd podlega nadzorowi ze strony tych podmiotów; albo taki w którym 
ponad połowa członków organu administrującego, zarządzającego lub 
nadzorczego została wyznaczona przez państwo, jednostki samorządu 
terytorialnego lub inne podmioty prawa publicznego; 

18) „procedury ograniczone”: te procedury, w których o udział ubiegać się może 
każdy wykonawca oraz, w ramach których oferty mogą składać tylko 
wykonawcy zaproszeni przez instytucję zamawiającą; 

19) „procedury negocjacyjne”: te procedury, w ramach których instytucje 
zamawiające konsultują się z wybranymi przez siebie wykonawcami i 
negocjują z nimi warunki zamówienia; 

20) „dialog konkurencyjny”: procedura, w której o udział ubiegać się może każdy 
wykonawca oraz, w ramach której instytucja zamawiająca prowadzi dialog z 
dopuszczonymi do udziału kandydatami w celu wypracowania jednego lub 
większej liczby odpowiednich rozwiązań, spełniających jej wymogi, a na ich 
podstawie wybrani kandydaci są następnie zapraszani do składania ofert. 

21) „zamówienie szczególnie złożone”: zdefiniowane na potrzeby zastosowania 
procedury dialogu konkurencyjnego zamówienie, w przypadku którego 
instytucje zamawiające: 

- nie są obiektywnie w stanie określić środków technicznych, 
zgodnie z art. 10 ust. 3 lit. b), c) lub d), umożliwiających 
zaspokojenie ich potrzeb lub realizację celów, lub 

- nie są obiektywnie w stanie określić struktury prawnej lub 
finansowej projektu; 

22) „pisemne” lub „na piśmie”: każde wyrażenie złożone ze słów lub cyfr, które 
można odczytać, powielić, a następnie przekazać. Może ono obejmować 
informacje przekazywane i przechowywane za pomocą środków 
elektronicznych; 

23) „środki elektroniczne”: środki wykorzystujące sprzęt elektroniczny w celu 
przetwarzania (w tym także kompresji cyfrowej) i przechowywania danych, 
które są przesyłane, przenoszone i odbierane za pomocą przewodów, fal 
radiowych, środków optycznych lub innych środków elektromagnetycznych. 

2. Zamówienie publiczne, którego przedmiotem jest dostawa produktów i które 
obejmuje dodatkowo ich rozmieszczenie i instalację, uznaje się za „zamówienie 
publiczne na dostawy”. 

Zamówienie publiczne, którego przedmiotem są zarówno produkty, jak i usługi 
wskazane w załączniku I, uznaje się za „zamówienie publiczne na usługi”, jeżeli 
wartość tych usług przekracza wartość produktów objętych zamówieniem. 
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Zamówienie publiczne, którego przedmiotem są usługi w rozumieniu załącznika I, 
obejmujące działalności wskazane w dziale 45 CPV mające jedynie dodatkowy 
charakter w stosunku do głównego przedmiotu zamówienia, uznaje się za 
zamówienie publiczne na usługi. 

Artykuł 3 

Zasady udzielania zamówień publicznych 

Instytucje zamawiające zapewniają równe i niedyskryminacyjne traktowanie wykonawców 
oraz działają w sposób przejrzysty. 

TYTUŁ II 

Przepisy dotyczące zamówień publicznych 

ROZDZIAŁ I 

Przepisy ogólne 

Artykuł 4 

Wykonawcy 

1. Kandydaci lub oferenci, którzy zgodnie z prawem państwa członkowskiego, w 
którym mają siedzibę, są uprawnieni do świadczenia danych usług, nie mogą zostać 
odrzuceni jedynie na podstawie tego, że zgodnie z prawem państwa członkowskiego, 
w którym zamówienie jest udzielane, wymagane byłoby posiadanie przez nich 
statusu osób fizycznych lub prawnych. 

Niemniej jednak w przypadku zamówień publicznych na usługi i roboty budowlane, 
jak również zamówień na dostawy, obejmujących ponadto usługi lub prace 
dotyczące rozmieszczenia i instalacji, od osób prawnych można wymagać wskazania 
w ofercie lub wniosku o dopuszczenie do udziału nazwisk i odpowiednich 
kwalifikacji zawodowych osób, które będą odpowiedzialne za realizację danego 
zamówienia. 

2. Grupy wykonawców mogą składać oferty lub wysuwać swoje kandydatury. 
Instytucje zamawiające nie mogą wymagać, aby grupy wykonawców przybierały 
określoną formę prawną w celu złożenia oferty lub wniosku o dopuszczenie do 
udziału; jednakże można wymagać, aby wybrana grupa podlegała wspomnianemu 
wymogowi, w przypadku gdyby udzielono jej zamówienia, w zakresie, w jakim 
zmiana taka niezbędna jest do zadowalającej realizacji zamówienia. 
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Artykuł 5 

Poufność 

Nie naruszając przepisów niniejszej dyrektywy, w szczególności przepisów dotyczących 
obowiązków związanych z udostępnianiem kandydatom i oferentom informacji 
wymienionych w art. 23 ust. 4 oraz w art. 27, a także zgodnie z prawem krajowym, któremu 
podlega instytucja zamawiająca, instytucja ta nie ujawnia informacji oznaczonych jako 
poufne przez wykonawców, którzy je przekazali; informacje takie obejmują, w szczególności, 
tajemnice techniczne lub handlowe oraz poufne aspekty ofert. 

ROZDZIAŁ II 

Zakres zastosowania: progi i wyłączenia 

SEKCJA 1 

Progi 

Artykuł 6 

Kwoty progowe dla zamówień publicznych 

Niniejszą dyrektywę stosuje się do zamówień publicznych, których szacunkowa wartość, 
nieobejmująca podatku od wartości dodanej (VAT), jest równa lub wyższa od podanych 
poniżej progów: 

a) 137 000 euro dla zamówień publicznych na dostawy i usługi udzielane przez 
centralne organy rządowe inne niż organy działające w dziedzinie obronności; 

b) 211 000 euro dla następujących zamówień publicznych: 

- zamówień publicznych na dostawy i usługi udzielanych przez instytucje 
zamawiające, które nie są centralnymi organami rządowymi, oraz przez 
centralne organy rządowe działające w dziedzinie obronności, 

- zamówień publicznych na usługi udzielanych przez wszystkie instytucje 
zamawiające w odniesieniu do usług wymienionych w kategorii 8 załącznika I 
lub usług telekomunikacyjnych kategorii 5 tego samego załącznika, których 
pozycje w CPV stanowią odpowiednik numerów CPV 64228080-0, 64221000-
1 oraz 64228000-0; 

c) 5 278 000 euro dla zamówień publicznych na roboty budowlane. 
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Artykuł 7 

Metody obliczania szacunkowych wartości zamówień publicznych i umów ramowych 

1. Podstawą obliczania szacunkowej wartości zamówienia publicznego jest całkowita 
kwota należna, bez VAT, oszacowana przez instytucję zamawiającą. W obliczeniu 
takim uwzględnia się całkowitą kwotę szacunkową, obejmującą także wszelkie opcje 
lub wznowienia zamówienia. 

W przypadku gdy instytucja zamawiająca przewiduje nagrody lub wynagrodzenia 
dla kandydatów lub oferentów, uwzględnia je ona przy obliczaniu szacunkowej 
wartości zamówienia. 

2. Oszacowana w ten sposób kwota musi być ważna w chwili wysłania ogłoszenia o 
zamówieniu, o którym mowa w art. 23 ust. 2, lub, w przypadku gdy ogłoszenie takie 
nie jest wymagane, w chwili rozpoczęcia przez instytucję zamawiającą procedury 
udzielania zamówienia. 

3. Żaden projekt budowlany, ani żadne planowane nabycie pewnej ilości dostaw lub 
usług nie mogą być dzielone z zamiarem uniknięcia stosowania niniejszej 
dyrektywy. 

4. W odniesieniu do zamówień publicznych na roboty budowlane podczas obliczania 
ich szacunkowej wartości uwzględnia się zarówno koszt robót, jak i szacunkową 
całkowitą wartość dostaw niezbędnych do ich wykonania oraz oddawanych do 
dyspozycji przedsiębiorcy budowlanego przez instytucje zamawiające. 

5. a) W przypadku gdy przewidywany projekt lub nabycie usług może zostać 
udzielone w tym samym czasie w postaci odrębnych części, uwzględnia się 
całkowitą szacunkową wartość wszystkich takich części.  
 
W przypadku gdy łączna wartość części jest równa lub większa od wartości 
progowej określonej w art. 6, niniejszą dyrektywę stosuje się do udzielenia 
każdej z części zamówienia.  
 
Niemniej jednak instytucje zamawiające mogą odstąpić od stosowania 
niniejszej dyrektywy w odniesieniu do części, których szacunkowa wartość bez 
VAT wynosi mniej niż 80 000 euro dla usług lub 1 milion euro dla robót 
budowlanych, pod warunkiem że łączna wartość tych części wynosi nie więcej 
niż dwadzieścia procent całkowitej wartości wszystkich części; 

b) Jeśli w przypadku zamiaru nabycia podobnych dostaw może dojść do 
zamówień udzielanych w tym samym czasie w różnych częściach, całkowita 
wartość szacunkowa wszystkich takich części jest uwzględniana przy 
stosowaniu art. 6 lit. a) i b). 

 W przypadku gdy łączna wartość części jest równa lub większa od wartości 
progowej określonej w art. 6, niniejszą dyrektywę stosuje się do udzielenia 
każdej z części zamówienia. 
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 Niemniej jednak instytucje zamawiające mogą odstąpić od stosowania 
niniejszej dyrektywy w odniesieniu do części, których szacunkowa wartość bez 
VAT wynosi mniej niż 80 000 Euro dla usług, pod warunkiem że łączna 
wartość tych części wynosi nie więcej niż 20 % całkowitej wartości wszystkich 
części. 

6. W odniesieniu do zamówień publicznych na dostawy, dotyczących dzierżawy, najmu 
lub leasingu produktów podstawą obliczania szacunkowej wartości zamówienia jest: 

a) w przypadku zamówień publicznych udzielanych na czas określony, gdy czas 
ich trwania jest równy lub mniejszy niż dziesięć lat, całkowita szacunkowa 
wartość zamówienia w okresie jego trwania, gdy zaś czas trwania przekracza 
dziesięć lat, całkowita wartość zamówienia łącznie z szacowaną pozostałą 
wartością; 

b) w przypadku zamówień publicznych udzielanych na czas nieokreślony lub 
zamówień, których czas trwania nie może zostać określony, wartość 
miesięczna pomnożona przez 120. 

7. W przypadku zamówień na dostawy lub usługi powtarzających się lub podlegających 
odnowieniu w oznaczonym czasie, podstawą obliczania szacunkowej wartości 
zamówienia jest: 

a) albo rzeczywista łączna wartość kolejnych zamówień podobnego typu, 
udzielonych w ciągu poprzednich dziesięciu lat, dostosowana, tam gdzie to 
możliwe, do zmian w ilości lub w wartości, które mogą się pojawić w ciągu 
dziesięciu lat następujących od udzielenia pierwszego zamówienia; 

b) albo szacunkowa całkowita wartość zamówień udzielanych kolejno przez 
dziesięć lat następujących po realizacji pierwszej dostawy lub przez okres 
budżetowy jeżeli jest on dłuższy od dziesięciu lat. 

Wybór metody wykorzystywanej do obliczania szacunkowej wartości zamówienia 
publicznego nie może być dokonywany z zamiarem wyłączenia tego zamówienia z 
zakresu stosowania niniejszej dyrektywy. 

8. W odniesieniu do zamówień publicznych na usługi, podstawę obliczania 
szacunkowej wartości zamówienia stanowią, odpowiednio: 

a) dla następujących usług: 

i) usług ubezpieczeniowych: należna składka oraz inne rodzaje 
wynagrodzenia, 

ii) usług bankowych i innych usług finansowych: opłaty, prowizje, odsetki 
oraz inne rodzaje wynagrodzenia, 

iii) zamówień na wykonanie projektu: należne opłaty, prowizje oraz inne 
rodzaje wynagrodzenia; 

b) dla zamówień, które nie określają całkowitej ceny: 
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i) w przypadku zamówień na czas określony, gdy ten czas jest równy lub 
mniejszy niż 120 miesięcy: całkowita wartość szacunkowa zamówienia 
przez okres ich trwania; 

ii) w przypadku zamówień na czas nieokreślony lub przekraczający 110 
miesięcy: miesięczna wartość pomnożona przez 120. 

9. W odniesieniu do umów ramowych, uwzględnieniu podlega maksymalna 
szacunkowa wartość, bez VAT, wszystkich zamówień, których udzielenia 
przewiduje się przez cały okres obowiązywania umowy ramowej. 

SEKCJA 2 

Zamówienia objęte wyłączeniem 

Artykuł 8 

Zamówienia udzielane na podstawie procedur międzynarodowych 

Niniejsza dyrektywa nie ma zastosowania do zamówień publicznych podlegającym innym 
regułom proceduralnych i udzielanych na podstawie: 

a) umowy międzynarodowej, zawartej zgodnie z Traktatem między państwem 
członkowskim a jednym lub wieloma państwami trzecimi oraz obejmującej dostawy 
lub roboty budowlane mające na celu wspólną realizację lub eksploatację obiektu 
przez państwa-sygnatariuszy albo usługi mające na celu wspólną realizację lub 
eksploatację projektu przez państwa-sygnatariuszy. O każdej takiej umowie należy 
poinformować Komisję, która za zgodą danego państwa członkowskiego czy państw 
członkowskich może skonsultować się z Komitetem Doradczym ds. Zamówień 
Publicznych, o którym mowa w art. 41; 

b) na podstawie szczególnej procedury organizacji międzynarodowej. 

Artykuł 9 

Wyłączenia szczególne 

Niniejsza dyrektywa nie ma zastosowania do następujących zamówień publicznych: 

a) do zamówień publicznych na usługi mających na celu nabycie lub dzierżawę, bez 
względu na sposób finansowania, gruntu, istniejących budynków lub innych 
nieruchomości albo praw do nich; 

b) do zamówień publicznych udzielonych w państwie trzecim lokalnym wykonawcom, 
mających na celu rozmieszczenie sił zbrojnych, prowadzenie lub wsparcie operacji 
wojskowej prowadzonej poza terytorium Unii Europejskiej. 
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ROZDZIAŁ III 

Zasady szczególne dotyczące specyfikacji warunków zamówienia i dokumentów 
zamówienia 

Artykuł 10 

Specyfikacje techniczne 

1. Specyfikacje techniczne, o których mowa w pkt 1) załącznika II, zamieszczane są w 
dokumentach zamówienia, takich jak ogłoszenia o zamówieniu, specyfikacje 
warunków zamówienia lub dokumenty dodatkowe. 

Jeśli zamówienie publiczne zawiera newralgiczne specyfikacje techniczne, które 
mogą być udostępnione jedynie oferentowi, którego oferta została wybrana, mogą 
one nie figurować w ogłoszeniu o zamówieniu, w specyfikacji warunków 
zamówienia czy w dokumentach dodatkowych, jeśli znajomość wymienionych 
specyfikacji nie jest konieczna do przygotowania oferty. 

W takim przypadku, przed wysłaniem specyfikacji warunków zamówienia do 
kandydatów, wymienione specyfikacje techniczne umieszczane są w sprawozdaniu, 
o którym mowa w art. 28. 

Ten typ specyfikacji technicznych może dotyczyć jedynie uszczegółowienia lub 
sprecyzowania oferty, które nie wywrze znaczącego wpływu na rozwiązania 
techniczne ani na nakłady finansowe związane z przedmiotem zamówienia. 

Po udzieleniu zamówienia z zastosowaniem kryteriów udzielenia zamówienia 
instytucja zamawiająca przedstawia oferentowi, którego oferta została wybrana, 
newralgiczne specyfikacje techniczne niesprecyzowane w ogłoszeniu o zamówieniu, 
specyfikacji warunków zamówienia lub dokumentach dodatkowych, tak by mógł on 
dostosować do nich swoją ofertę. 

2. Specyfikacje techniczne powinny umożliwiać oferentom jednakowy dostęp i nie 
mogą powodować tworzenia nieuzasadnionych przeszkód w otwarciu zamówień 
publicznych na konkurencję. 

3. Specyfikacje techniczne są określane: 

a) albo przez odniesienie do specyfikacji technicznych określonych w załączniku 
II oraz, w kolejności preferencji, do krajowych norm transponujących normy 
europejskie, europejskich aprobat technicznych, wspólnych specyfikacji 
technicznych, norm międzynarodowych, innych systemów referencji 
technicznych ustanowionych przez europejskie organy normalizacyjne lub, w 
przypadku ich braku, do norm krajowych, krajowych aprobat technicznych lub 
krajowych specyfikacji technicznych odnoszących się do projektowania, 
obliczania i realizacji robót, a także wykorzystania produktów, czy też przez 
odniesienie do norm obronnych określonych w załączniku II pkt 3. Każdemu 
odniesieniu towarzyszą słowa „lub równoważny”; 
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b) albo w kategoriach charakterystyki lub wymagań w zakresie funkcjonalności; 
przy czym wymagania te mogą obejmować opis oddziaływania na środowisko. 
Parametry takie muszą być jednak dostatecznie precyzyjne, aby umożliwić 
oferentom ustalenie przedmiotu zamówienia, a instytucjom zamawiającym 
udzielenie zamówienia; 

c) albo w kategoriach charakterystyki lub wymagań w zakresie funkcjonalności, o 
których mowa w lit. b), odnosząc się do specyfikacji wymienionych w lit. a), 
jako środka domniemanej zgodności z tymi charakterystykami lub wymogami; 

d) albo przez odniesienie w przypadku niektórych charakterystyk do specyfikacji, 
o których mowa w lit. a), oraz przez odniesienie w przypadku innych 
charakterystyk do charakterystyki i wymagań w zakresie funkcjonalności, o 
których mowa w lit. b). 

Jeśli specyfikacje techniczne są kompatybilne z prawem wspólnotowym, pierwszy 
akapit pozostaje bez uszczerbku dla obowiązujących krajowych norm technicznych i 
wymogów technicznych, jakie państwo członkowskie zgodnie z umowami 
międzynarodowymi musi spełnić, by zapewnić interoperacyjność wymaganą przez te 
umowy. 

4. W przypadku gdy instytucja zamawiająca korzysta z możliwości odniesienia do 
specyfikacji wymienionych w ust. 3 lit. a), nie może ona odrzucić oferty na 
podstawie faktu, iż produkty i usługi będące przedmiotem oferty nie są zgodne ze 
specyfikacjami, do których się ona odnosi, jeżeli oferent za pomocą odpowiedniego 
środka udowodni w swojej ofercie w sposób zadowalający instytucję zamawiającą, 
że proponowane przez niego rozwiązania w równym stopniu spełniają wymagania 
określone w specyfikacjach technicznych. 

Odpowiednim środkiem może być dossier techniczne producenta lub raport z testów 
sporządzony przez uznaną instytucję. 

5. W przypadku gdy instytucja zamawiająca korzysta z opcji określonej w ust. 3 
polegającej na określeniu charakterystyki i wymagań w zakresie funkcjonalności, nie 
może ona odrzucić oferty na roboty budowlane, produkty lub usługi zgodne z normą 
krajową przenoszącą normę europejską, z europejską aprobatą techniczną, wspólną 
specyfikacją techniczną, normą międzynarodową lub systemem referencji 
technicznych opracowanym przez europejską instytucję normalizacyjną, jeżeli 
specyfikacje te odpowiadają charakterystyce i wymaganiom w zakresie 
funkcjonalności określonym przez tę instytucję. 

W swojej ofercie oferent musi uzasadnić za pomocą odpowiedniego środka w sposób 
zadowalający instytucję zamawiającą, że roboty budowlane, produkty lub usługi 
zgodne z normą spełniają wymagania dotyczące charakterystyki i funkcjonalności, 
określone przez instytucję zamawiającą. 

Odpowiednim środkiem może być dossier techniczne producenta lub raport z testów 
sporządzony przez uznaną instytucję. 
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6. W przypadku gdy instytucje zamawiające określają sposób oddziaływania na 
środowisko w kategoriach charakterystyki i wymagań w zakresie funkcjonalności, o 
których mowa w ust. 3 lit. b), mogą one wykorzystać szczegółowe specyfikacje lub, 
jeżeli jest to konieczne, ich części, określone w ekoetykietach europejskich lub  
(wielo-)narodowych albo w jakichkolwiek innych ekoetykietach, pod warunkiem że: 

- specyfikacje te umożliwiają odpowiednie zdefiniowanie dostaw lub usług 
będących przedmiotem zamówienia, 

- wymagania dotyczące etykiet określa się na podstawie informacji naukowych, 

- ekoetykiety przyjmowane są zgodnie z procedurą, w której mogą brać udział 
wszystkie zainteresowane podmioty, takie jak instytucje rządowe, konsumenci, 
producenci, dystrybutorzy oraz organizacje związane z ochroną środowiska, 
oraz 

- są one dostępne dla wszystkich zainteresowanych stron. 

Instytucje zamawiające mogą zaznaczyć, że produkty i usługi opatrzone 
ekoetykietami uznaje się za zgodne ze specyfikacjami technicznymi określonymi w 
specyfikacji warunków zamówienia; muszą one przyjąć wszelkie inne odpowiednie 
dowody, takie jak dossier techniczne producenta lub raport z testów sporządzany 
przez uznaną instytucję 

7. „Uznane instytucje”, w rozumieniu niniejszego artykułu, oznaczają laboratoria 
testowe i kalibracyjne oraz instytucje ds. certyfikacji i inspekcji, które spełniają 
wymagania odpowiednich norm europejskich. 

Instytucje zamawiające akceptują świadectwa wydane przez uznane instytucje 
działające w innych państwach członkowskich. 

8. Jeżeli nie uzasadnia tego przedmiot zamówienia, specyfikacje techniczne nie mogą 
zawierać odniesienia do konkretnej marki ani do źródła, ani też do żadnego 
szczególnego procesu, znaku handlowego, patentu, typu, pochodzenia lub produkcji, 
które mogłyby prowadzić do uprzywilejowania lub wyeliminowania pewnych 
przedsiębiorstw albo produktów. Odniesienie takie jest dopuszczalne wyłącznie w 
wyjątkowych sytuacjach, gdy dostatecznie precyzyjny i zrozumiały opis przedmiotu 
zamówienia, zgodny z ust. 3 i 4, nie jest możliwy; odniesieniu takiemu towarzyszą 
słowa „lub równoważny”. 

Artykuł 11 

Oferty wariantowe 

1. W przypadku gdy kryterium udzielenia zamówienia jest oferta najkorzystniejsza 
ekonomicznie, instytucje zamawiające mogą zezwolić oferentom na składanie ofert 
wariantowych. 
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2 Instytucje zamawiające zaznaczają w ogłoszeniu o zamówieniu, czy dozwolone jest 
składanie ofert wariantowych; bez takiej wzmianki składanie ofert wariantowych nie 
jest dopuszczalne. 

3. Instytucje zamawiające dopuszczające składanie ofert wariantowych określają w 
specyfikacji warunków zamówienia minimalne wymagania, które muszą spełniać 
warianty oraz wszelkie szczególne wymagania dotyczące ich składania. 

Rozpatrywane są jedynie oferty wariantowe spełniające minimalne wymagania 
określone przez instytucje zamawiające. 

4. W ramach procedury udzielania zamówienia publicznego na dostawy lub usługi 
instytucje zamawiające, które dopuściły składanie ofert wariantowych, nie mogą 
odrzucić wariantu wyłącznie na podstawie tego, że prowadziłoby to do udzielenia 
zamówienia na usługi zamiast na dostawy lub zamówienia na dostawy zamiast na 
usługi. 

Artykuł 12 
Podwykonawstwo 

W specyfikacji warunków zamówienia instytucja zamawiająca może żądać lub zostać 
zobowiązana przez państwo członkowskie do żądania od oferenta wskazania w jego ofercie 
tej części zamówienia, której wykonanie zamierza on zlecić stronom trzecim w ramach 
podwykonawstwa, a także do podania wszystkich proponowanych podwykonawców. 

Wskazanie takie pozostaje bez uszczerbku dla kwestii odpowiedzialności głównego 
wykonawcy. 

Artykuł 13 
Warunki realizacji zamówień 

Instytucje zamawiające mogą określić warunki szczególne związane z realizacją zamówienia, 
pod warunkiem że są one zgodne z prawodawstwem Wspólnoty oraz zostały wskazane w 
ogłoszeniu o zamówieniu lub specyfikacji warunków zamówienia. Warunki te mogą w 
szczególności dotyczyć zapewnienia bezpieczeństwa informacji newralgicznych oraz 
bezpieczeństwa dostaw wymaganych przez instytucje zamawiające lub uwzględnienia 
względów społecznych i środowiskowych. 

Artykuł 14 
Bezpieczeństwo informacji 

Jeśli chodzi o zamówienia publiczne wymagające informacji newralgicznych, związane z 
nimi lub je zawierające, instytucja zamawiająca określa w specyfikacji warunków 
zamówienia wszystkie środki i wymogi konieczne do zapewnienia bezpieczeństwa tych 
informacji na wymaganym poziomie. 

W tym celu instytucja zamawiająca może wymagać od oferenta, by jego oferta zawierała w 
szczególności następujące elementy: 
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a) dowód, że podwykonawcy już zidentyfikowani posiadają kwalifikacje wymagane do 
ochrony poufności informacji newralgicznych, do których mają dostęp lub, które 
wytworzą w związku z realizacją ich działań w zakresie podwykonawstwa, 

b) zobowiązanie do dostarczenia takich samych dowodów dotyczących nowych 
podwykonawców przewidywanych w czasie realizacji zamówienia, 

c) zobowiązanie do utrzymania poufności wszystkich informacji newralgicznych w 
czasie całego okresu realizacji zamówienia oraz po rozwiązaniu lub wygaśnięciu 
umowy. 

Artykuł 15 

Bezpieczeństwo dostaw 

Instytucja zamawiająca może określić wymogi zapewniające zagwarantowanie 
bezpieczeństwa dostaw, jeśli takie wymogi są zgodne z prawem wspólnotowym. 

W tym celu instytucja zamawiająca może wymagać od oferenta, by jego oferta zawierała w 
szczególności następujące elementy: 

a) dowód, że będzie on w stanie spełnić wymogi w zakresie wywozu, transferu lub 
tranzytu towarów związanych z zamówieniem, z zaangażowaniem zainteresowanego 
państwa członkowskiego lub zainteresowanych państw członkowskich włącznie, 

b) dowód, że organizacja i lokalizacja łańcucha dostaw będą w stanie spełnić wymogi 
instytucji zamawiającej w zakresie bezpieczeństwa dostaw określone w specyfikacji 
warunków zamówienia, 

c) zobowiązanie do sprostania ewentualnemu wzrostowi potrzeb instytucji 
zamawiającej w wyniku sytuacji nagłej, kryzysowej lub konfliktu zbrojnego, 

d) zobowiązanie jego władz państwowych do niestawiania przeszkód zaspokojeniu 
ewentualnego wzrostu potrzeb instytucji zamawiającej, wynikających z sytuacji 
nagłej, kryzysowej lub konfliktu zbrojnego, 

e) zobowiązanie do zapewnienia konserwacji, modernizacji lub adaptacji dostaw 
stanowiących przedmiot zamówienia, 

f) zobowiązanie do informowania instytucji zamawiającej na czas o każdej zmianie, 
jaka zaszła w organizacji lub strategii przemysłowej oferenta, mogącej dotyczyć jego 
zobowiązań wobec instytucji zamawiającej. 

Wymogi takie są określone w specyfikacji warunków zamówienia lub w innych dokumentach 
zamówienia. 
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Artykuł 16 

Obowiązki związane z podatkami, ochroną środowiska, przepisami o ochronie zatrudnienia 
oraz warunkami pracy 

1. Instytucja zamawiająca może określić lub zostać zobligowana przez państwo 
członkowskie do określenia w specyfikacji warunków zamówienia organu lub 
organów, od których kandydat lub oferent może uzyskać odpowiednie informacje na 
temat obowiązków związanych z podatkami, ochroną środowiska, a także przepisami 
o ochronie zatrudnienia oraz warunkach pracy obowiązującymi w danym państwie 
członkowskim, regionie lub miejscu, w którym zamówienie ma zostać zrealizowane 
oraz mającymi zastosowanie wobec robót budowlanych przeprowadzanych na 
danym terenie lub usług świadczonych podczas realizacji zamówienia. 

2. Udzielając informacji, o których mowa w ust. 1, instytucja zamawiająca żąda od 
oferentów zaznaczenia, że podczas sporządzania swoich ofert uwzględnili oni 
obowiązki wynikające z przepisów o ochronie zatrudnienia i warunkach pracy 
obowiązujące w miejscu, w którym mają być realizowane roboty budowlane lub 
świadczone usługi. 

Akapit pierwszy pozostaje bez uszczerbku dla stosowania przepisów art. 38 
dotyczących rozpatrywania rażąco niskich ofert. 

ROZDZIAŁ IV 

Procedury 

Artykuł 17 

Stosowane procedury 

Podczas udzielania zamówień publicznych instytucje zamawiające stosują krajowe procedury 
dostosowane do celów niniejszej dyrektywy. 

Udzielają one zamówień publicznych, stosując procedurę ograniczoną, procedurę 
negocjacyjną z publikacją ogłoszenia o zamówieniu lub, w okolicznościach określonych w 
art. 19, dialog konkurencyjny. 

W szczególnych przypadkach i okolicznościach, wyszczególnionych w art. 20, instytucje 
zamawiające mogą stosować procedurę negocjacyjną bez publikacji ogłoszenia o 
zamówieniu. 
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Artykuł 18 

Procedura negocjacyjna z publikacją ogłoszenia o zamówieniu 

1. W procedurach negocjacyjnych z publikacją ogłoszenia o zamówieniu instytucje 
zamawiające negocjują z oferentami złożone przez nich oferty w celu dostosowania 
ich do wymagań, określonych przez te instytucje w ogłoszeniu o zamówieniu, 
specyfikacji warunków zamówienia oraz ewentualnie w dokumentach dodatkowych, 
w celu wyłonienia najlepszej oferty zgodnie z art. 37. 

2. Podczas negocjacji instytucje zamawiające zapewniają równe traktowanie 
wszystkich oferentów. W szczególności nie mogą one udzielać w sposób 
dyskryminacyjny informacji, które mogą dać niektórym oferentom przewagę nad 
innymi. 

3. Aby ograniczyć liczbę ofert będących przedmiotem negocjacji, instytucje 
zamawiające mogą przewidzieć, że procedura toczyć się będzie w następujących po 
sobie etapach, stosując kryteria udzielania zamówienia wskazane w ogłoszeniu o 
zamówieniu lub specyfikacji warunków zamówienia. Możliwość skorzystania z 
takiego rozwiązania instytucja zamawiająca wskazuje w ogłoszeniu o zamówieniu 
lub w specyfikacji warunków zamówienia. 

Artykuł 19 

Dialog konkurencyjny 

1. W przypadku szczególnie złożonych zamówień, jeżeli instytucja zamawiająca uzna, 
że zastosowanie procedury ograniczonej lub procedury negocjacyjnej z publikacją 
ogłoszenia o zamówieniu nie pozwoli na udzielenie zamówienia, instytucja ta może 
skorzystać z procedury dialogu konkurencyjnego zgodnie z niniejszym artykułem. 

Zamówienia publicznego udziela się wyłącznie na podstawie kryterium oferty 
najkorzystniejszej ekonomicznie. 

2. Instytucje zamawiające publikują ogłoszenie o zamówieniu, określając swoje 
potrzeby i wymagania, które powinny zostać zdefiniowane w tym ogłoszeniu lub w 
dokumencie opisowym. 

3. Instytucje zamawiające rozpoczynają z kandydatami wybranymi zgodnie z 
odpowiednimi przepisami art. 29-36 dialog, którego celem jest określenie i 
zdefiniowanie środków, które najlepiej zaspokoją ich potrzeby. W ramach dialogu 
mogą one omówić wszystkie aspekty zamówienia z wybranymi kandydatami. 

Podczas prowadzenia dialogu konkurencyjnego instytucje zamawiające zapewniają 
wszystkim oferentom równe traktowanie. W szczególności nie mogą one udzielać, w 
sposób dyskryminacyjny, informacji, które pozwalałyby niektórym spośród 
oferentów na uzyskanie przewagi nad pozostałymi. 
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Instytucje zamawiające nie mogą ujawniać innym uczestnikom proponowanych 
rozwiązań ani innych informacji poufnych udzielanych przez kandydata biorącego 
udział w dialogu bez jego zgody. 

4. Aby ograniczyć liczbę rozwiązań omawianych na etapie dialogu, instytucje 
zamawiające mogą przewidzieć, że procedura toczyć się będzie w następujących po 
sobie etapach, stosując kryteria udzielania zamówienia wskazane w ogłoszeniu o 
zamówieniu lub dokumencie opisowym. Możliwość skorzystania z takiego 
rozwiązania instytucja zamawiająca wskazuje w ogłoszeniu o zamówieniu lub 
dokumencie opisowym. 

5. Instytucja zamawiająca prowadzi dialog do momentu, gdy jest w stanie wskazać, w 
razie potrzeby po przeprowadzeniu porównania, rozwiązanie lub rozwiązania, które 
mogą zaspokoić jej potrzeby. 

6. Po oświadczeniu, iż dialog dobiegł końca oraz poinformowaniu o tym fakcie jego 
uczestników, instytucje zamawiające zapraszają uczestników do składania 
ostatecznych ofert, opierających się na rozwiązaniu lub rozwiązaniach 
przedstawionych i określonych podczas dialogu. Oferty te zawierają wszystkie 
elementy wymagane i niezbędne do realizacji projektu. 

Oferty te mogą być wyjaśniane, precyzowane i dopracowywane na żądanie instytucji 
zamawiającej. Jednakże takie wyjaśnienie, sprecyzowanie, dopracowanie lub 
dodatkowe informacje nie mogą pociągać za sobą zmiany podstawowych 
właściwości oferty ani zaproszenia do składania ofert, co mogłoby spowodować 
zakłócenie konkurencji lub mogłoby mieć charakter dyskryminacyjny. 

7. Instytucje zamawiające oceniają otrzymane oferty na podstawie kryteriów udzielenia 
zamówienia określonych w ogłoszeniu o zamówieniu lub dokumencie opisowym, a 
następnie zgodnie z art. 37 wybierają ofertę najkorzystniejszą ekonomicznie. 

Na żądanie instytucji zamawiającej oferent wyłoniony jako ten, który złożył ofertę 
najkorzystniejszą ekonomicznie, może zostać poproszony o udzielenie wyjaśnień 
dotyczących pewnych jej aspektów lub o potwierdzenie zobowiązań 
sformułowanych w ofercie, o ile działanie takie nie spowoduje modyfikacji 
zasadniczych aspektów oferty lub zaproszenia do składania ofert i nie niesie ryzyka 
zakłócenia konkurencji ani nie ma charakteru dyskryminacyjnego. 

8. Instytucje zamawiające mogą przewidzieć nagrody lub płatności dla uczestników 
dialogu. 

Artykuł 20 

Przypadki uzasadniające zastosowanie procedury negocjacyjnej bez publikacji ogłoszenia o 
zamówieniu 

1. Instytucje zamawiające mogą udzielać zamówień publicznych w drodze procedury 
negocjacyjnej bez uprzedniej publikacji ogłoszenia o zamówieniu w przypadkach 
wymienionych w ust. 2-6. 
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Przepis akapitu pierwszego stosuje się również, gdy zamówienia są udzielane w 
ramach programu współpracy między dwoma lub więcej państwami członkowskimi. 

2. W przypadku zamówień publicznych na roboty budowlane, dostawy i usługi 
procedura negocjacyjna bez uprzedniej publikacji ogłoszenia o zamówieniu może 
być stosowana w następujących okolicznościach: 

a) kiedy pilnej konieczności wynikającej z sytuacji kryzysowej czy konfliktu 
zbrojnego nie da się pogodzić z terminami wymaganymi dla procedury 
ograniczonej i negocjacyjnej z publikacją ogłoszenia o zamówieniu; 

b) kiedy, z przyczyn technicznych lub związanych z ochroną praw wyłącznych, 
zamówienie może zostać udzielone jedynie określonemu wykonawcy. 

3. W przypadku zamówień publicznych na usługi i dostawy, procedura negocjacyjna 
bez uprzedniej publikacji ogłoszenia o zamówieniu może być stosowana do celów 
usług badawczych lub rozwojowych, jak również jeżeli przedmiotem zamówienia są 
produkty wytwarzane jedynie do celów prac badawczych, eksperymentalnych, 
naukowych lub rozwojowych, z wyjątkiem produkcji seryjnej mającej na celu 
osiągnięcie rentowności rynkowej lub zamortyzowanie kosztów badań i rozwoju. 

4. W przypadku zamówień publicznych na dostawy, procedura negocjacyjna bez 
uprzedniej publikacji ogłoszenia o zamówieniu może być stosowana przy 
następujących dostawach i zaopatrzeniu: 

a) w przypadku dodatkowych dostaw realizowanych przez pierwotnego dostawcę, 
których celem jest częściowe wznowienie dostaw lub odnowienie instalacji 
bieżącego użytku lub zwiększenie dostaw czy rozbudowa instalacji 
istniejących, jeżeli zmiana dostawcy zobowiązywałaby instytucję zamawiającą 
do nabywania materiałów o innych właściwościach technicznych, co 
powodowałoby niekompatybilność lub nieproporcjonalnie duże trudności 
techniczne w użytkowaniu i utrzymaniu. 
 
Czas trwania takich zamówień, a także zamówień odnawialnych nie może 
zasadniczo przekraczać pięciu lat; 

b) w przypadku dostaw broni, amunicji lub materiałów wojennych ze strony 
rządu jednego państwa członkowskiego na rzecz rządu innego państwa 
członkowskiego; 

5. W przypadku zamówień publicznych na roboty budowlane i usługi, procedura 
negocjacyjna bez uprzedniej publikacji ogłoszenia o zamówieniu może być 
stosowana w odniesieniu do dodatkowych robót budowlanych lub usług 
nieuwzględnionych we wstępnie rozpatrywanym projekcie lub w pierwotnej 
umowie, które jednak z powodu nieprzewidzianych okoliczności stały się niezbędne 
dla realizacji robót budowlanych lub usług opisanych w wyżej wskazanych 
dokumentach, pod warunkiem że zamówienia udziela się wykonawcy realizującemu 
te roboty budowlane lub usługi: 
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i) gdy takich dodatkowych robót budowlanych lub usług nie można oddzielić 
technicznie ani ekonomicznie od pierwotnego zamówienia bez przysporzenia 
poważnych niedogodności instytucjom zamawiającym, 

lub 

ii) gdy takie roboty budowlane lub usługi są absolutnie niezbędne dla zakończenia 
realizacji pierwotnego zamówienia, mimo iż można je z niej wyodrębnić. 

.Łączna wartość zamówień udzielonych w celu realizacji dodatkowych robót 
budowlanych lub usług nie może jednak przekroczyć 50 % kwoty, na którą 
opiewa pierwotne zamówienie. 

6. Procedura negocjacyjna bez uprzedniej publikacji ogłoszenia o zamówieniu może 
być stosowana w odniesieniu do nowych robót budowlanych lub usług polegających 
na powtarzaniu podobnych robót lub usług powierzonych wykonawcy, któremu te 
same instytucje zamawiające udzieliły pierwotnego zamówienia, pod warunkiem że 
takie roboty lub usługi pozostają w zgodności z podstawowym projektem, na który 
udzielono pierwotnego zamówienia zgodnie z procedurą ograniczoną, procedurą 
negocjacyjną z publikacją ogłoszenia o zamówieniu lub dialogiem konkurencyjnym. 
 
Możliwość zastosowania tej procedury musi być wskazana w zaproszeniu do 
ubiegania się o realizację pierwszego projektu, a całkowita wartość zamówienia na 
kolejne roboty budowlane lub usługi jest uwzględniana przez instytucję zamawiającą 
w zakresie stosowania przez nią przepisów art. 6. 
 
Procedura ta może być stosowana wyłącznie w okresie pięciu lat od chwili zawarcia 
pierwotnej umowy. 

Artykuł 21 

Umowy ramowe 

1. Państwa członkowskie mogą przewidzieć możliwość zawierania umów ramowych 
przez instytucje zamawiające. 

2. W celu zawarcia umowy ramowej instytucje zamawiające przestrzegają reguł 
proceduralnych, o których mowa w niniejszej dyrektywie, na wszystkich etapach aż 
do udzielenia zamówienia na podstawie umowy ramowej. Strony umowy ramowej 
wybierane są poprzez zastosowanie kryteriów udzielenia zamówienia określonych 
zgodnie z art. 37. 

Zamówień opartych na umowach ramowych udziela się zgodnie z procedurami 
określonymi w ust. 3 i 4. Procedury te mogą być stosowane wyłącznie pomiędzy 
instytucjami zamawiającymi i wykonawcami, którzy byli początkowo stronami 
umowy ramowej. 

Podczas udzielania zamówień na podstawie umowy ramowej strony nie mogą w 
żadnym wypadku dokonywać istotnych zmian w warunkach określonych w danej 
umowie, w szczególności w przypadku, o którym mowa w ust. 3. 
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Okres obowiązywania umowy ramowej nie może przekroczyć pięciu lat, z 
wyjątkiem przypadków należycie uzasadnionych, w szczególności przedmiotem 
umowy ramowej. 

Instytucje zamawiające nie mogą stosować umów ramowych w sposób 
nieodpowiedni ani też w sposób wykluczający, ograniczający lub zakłócający 
konkurencję. 

3. W przypadku gdy umowę ramową zawiera się z jednym wykonawcą, zamówień 
opartych na takiej umowie udziela się na warunkach w niej określonych. 

Dla potrzeb udzielania takich zamówień instytucje zamawiające mogą na piśmie 
konsultować się z wykonawcą będącym stroną umowy ramowej, żądając od niego 
uzupełnienia oferty, jeżeli okaże się to konieczne. 

4. W przypadku gdy umowa ramowa zawierana jest z kilkoma wykonawcami, ich 
liczba nie może być mniejsza od trzech, o ile istnieje wystarczająca liczba 
wykonawców spełniających kryteria kwalifikacji lub dopuszczalnych ofert 
spełniających kryteria udzielania zamówień. 

Zamówienia oparte na umowach ramowych zawartych z kilkoma wykonawcami 
mogą być udzielane poprzez zastosowanie warunków określonych w umowie 
ramowej bez ponownego poddawania zamówienia procedurze konkurencyjnej lub, w 
przypadku gdy nie wszystkie warunki określone zostały w umowie ramowej, po 
ponownym poddaniu zamówienia procedurze konkurencyjnej dla stron umowy na 
tych samych i, jeśli to konieczne, szczegółowiej sprecyzowanych warunkach oraz, w 
stosownych przypadkach, na innych warunkach wskazanych w specyfikacji 
warunków umowy ramowej. 

W tym drugim przypadku stosuje się następującą procedurę: 

a) w odniesieniu do każdego zamówienia, które ma zostać udzielone, 
instytucje zamawiające konsultują się na piśmie z wykonawcami 
zdolnymi do realizacji zamówienia; 

b) instytucje zamawiające wyznaczają termin wystarczający, aby umożliwić 
złożenie ofert w odniesieniu do każdego zamówienia, uwzględniając 
czynniki takie, jak złożoność przedmiotu zamówienia oraz okres 
potrzebny do złożenia ofert; 

c) oferty składa się na piśmie, zaś ich treść pozostaje poufna aż do upływu 
terminu przewidzianego na odpowiedź; 

d) instytucje zamawiające udzielają zamówienia temu oferentowi, który 
złożył najlepszą ofertę w świetle kryteriów udzielania zamówień 
określonych w specyfikacji warunków umowy ramowej. 
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ROZDZIAŁ V 

Zasady dotyczące ogłoszeń i przejrzystości 

SEKCJA 1 

Publikacja ogłoszeń 

Artykuł 22 

Ogłoszenia  

1. Instytucje zamawiające podają do wiadomości za pomocą wstępnego ogłoszenia 
informacyjnego, publikowanego przez Komisję lub przez nie same na swoich 
„profilach nabywcy”, opisanych w załączniku IV pkt 2: 

a) w odniesieniu do dostaw, szacunkową całkowitą wartość zamówień lub umów 
ramowych w podziale na grupy produktów, których zamierzają udzielić w 
ciągu następnych dwunastu miesięcy, w przypadku gdy szacunkowa całkowita 
wartość, z uwzględnieniem art. 6 i 7, jest równa lub większa niż 750 000 Euro. 

 Grupy produktów są określane przez instytucje zamawiające poprzez 
odniesienie do nomenklatury CPV; 

b) w odniesieniu do usług, szacunkową całkowitą wartość zamówień lub umów 
ramowych w każdej z kategorii usług wymienionych w załączniku I, których 
zamierzają udzielić w ciągu następnych dwunastu miesięcy, w przypadku gdy 
szacunkowa całkowita wartość, z uwzględnieniem art. 6 i 7, jest równa lub 
większa niż 750 000 euro; 

c) w odniesieniu do robót budowlanych, podstawowe cechy zamówień lub umów 
ramowych, których zamierzają udzielić, w przypadku gdy szacunkowa wartość 
jest równa lub większa niż próg określony w art. 6, z uwzględnieniem art. 7. 

Ogłoszenia, o których mowa w lit. a) i b), przesyłane są Komisji lub publikowane na 
profilu nabywcy, tak szybko jak to możliwe, po rozpoczęciu roku budżetowego. 

Ogłoszenie, o którym mowa w lit. c), przesyłane jest Komisji lub publikowane na 
profilu nabywcy, tak szybko jak to możliwe, po podjęciu decyzji zatwierdzającej 
plany zamówień lub umów ramowych na roboty budowlane, których instytucje 
zamawiające zamierzają udzielić. 

Instytucje zamawiające, które publikują wstępne ogłoszenie informacyjne na swoich 
profilach nabywcy, przesyłają Komisji drogą elektroniczną ogłoszenie o publikacji 
wstępnego ogłoszenia informacyjnego na profilu nabywcy, zgodnie z formatem i 
szczegółowymi procedurami przesyłania ogłoszeń, o których mowa w załączniku IV 
pkt 3. 

Niniejszy ustęp nie ma zastosowania do procedur negocjacyjnych bez uprzedniej 
publikacji ogłoszenia o zamówieniu. 



 

PL 46   PL 

2. Instytucje zamawiające, które zamierzają udzielić zamówienia publicznego lub 
zawrzeć umowę ramową w drodze procedury ograniczonej, procedury negocjacyjnej 
z publikacją ogłoszenia o zamówieniu lub dialogu konkurencyjnego, powiadamiają o 
swoim zamiarze za pomocą ogłoszenia o zamówieniu. 

3. Instytucje zamawiające, mogą opublikować, zgodnie z artykułem 23, ogłoszenia o 
zamówieniach publicznych, które nie podlegają wymogom obowiązkowej publikacji 
określonym w niniejszej dyrektywie. 

4. Instytucje zamawiające, które udzieliły zamówienia lub zawarły umowę ramową, 
przesyłają ogłoszenie o wynikach procedury udzielenia zamówienia nie później niż 
czterdzieści osiem dni po udzieleniu takiego zamówienia lub zawarciu umowy 
ramowej. 

W przypadku umów ramowych zawartych zgodnie z art. 21 instytucje zamawiające 
nie są zobowiązane do przesyłania ogłoszeń o wynikach procedury udzielenia 
zamówienia dla każdego zamówienia opartego na takiej umowie. 

Można odstąpić od publikacji pewnych informacji dotyczących udzielania zamówień 
lub zawierania umów ramowych, jeżeli ich ujawnienie mogłoby utrudnić stosowanie 
przepisów prawa lub byłoby sprzeczne z interesem publicznym, mogłoby zaszkodzić 
zgodnym z prawem interesom handlowym wykonawców, publicznych lub 
prywatnych, lub też mogłoby zaszkodzić uczciwej konkurencji pomiędzy nimi. 

Artykuł 23 

Forma i sposób publikacji ogłoszeń 

1. Ogłoszenia zawierają informacje wymienione w załączniku III oraz, o ile ma to 
zastosowanie, wszelkie inne informacje, które instytucja zamawiająca uzna za 
przydatne, według formatu standardowych formularzy przyjętych przez Komisję 
zgodnie z procedurą, o której mowa w art. 41 ust. 2. 

2. Ogłoszenia przesyłane są Komisji przez instytucje zamawiające albo za 
pośrednictwem środków elektronicznych, zgodnie z formatem i warunkami 
transmisji wskazanymi w załączniku IV ust. 3, albo za pomocą innych środków. W 
przypadku zastosowania procedury przyspieszonej określonej w art. 24 ust. 4, 
ogłoszenia muszą być przesłane faksem lub środkami elektronicznymi zgodnie z 
formatem i procedurami przesyłania wskazanymi w załączniku IV pkt 3. 

Ogłoszenia publikowane są zgodnie z technicznymi właściwościami publikacji 
określonymi w załączniku IV pkt 1 lit. a) i b).  

3. Ogłoszenia sporządzane i przesyłane środkami elektronicznymi, zgodnie z formatem 
i warunkami transmisji wskazanymi w załączniku IV pkt 3, publikowane są nie 
później niż w ciągu pięciu dni od daty ich wysłania. 
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Ogłoszenia, które nie są przesyłane środkami elektronicznymi, zgodnie z formatem i 
warunkami transmisji wskazanymi w załączniku IV pkt 3, publikowane są nie 
później niż w ciągu dwunastu dni od daty ich wysłania lub, w przypadku procedury 
przyspieszonej, o której mowa w art. 24 ust. 4, nie później niż w ciągu pięciu dni od 
daty ich wysłania. 

4. Ogłoszenia o zamówieniach publikowane są w całości w jednym z oficjalnych 
języków Wspólnoty, wybranym przez instytucję zamawiającą, przy czym ta 
oryginalna wersja językowa stanowi jedyny autentyczny tekst ogłoszenia. 
Streszczenie obejmujące istotne elementy każdego ogłoszenia publikowane jest w 
pozostałych oficjalnych językach Wspólnoty. 

Koszty publikacji ogłoszeń przez Komisję ponosi Wspólnota. 

5. Ogłoszeń oraz ich treści nie można publikować na poziomie krajowym przed datą 
ich wysłania do Komisji. 

Ogłoszenia publikowane na poziomie krajowym nie mogą zawierać informacji 
innych od informacji zawartych w ogłoszeniach przesłanych Komisji i muszą 
wskazywać datę wysłania ogłoszenia Komisji. 

6. Treść ogłoszeń, które nie są przesyłane środkami elektronicznymi zgodnie z 
formatem i warunkami transmisji wskazanymi w załączniku IV pkt 3, ograniczona 
jest do około 650 słów. 

7. Instytucje zamawiające muszą być w stanie udowodnić datę wysłania ogłoszeń. 

8. Komisja przekazuje instytucji zamawiającej potwierdzenie opublikowania 
przesłanych informacji, podając datę takiej publikacji. Potwierdzenie takie stanowi 
dowód publikacji. 

SEKCJA 2 

Terminy 

Artykuł 24 

Terminy składania wniosków o dopuszczenie do udziału oraz ofert 

1. Podczas ustalania terminów składania wniosków o dopuszczenie do udziału i 
składania ofert instytucje zamawiające uwzględniają w szczególności złożoność 
zamówienia oraz czas wymagany do sporządzenia ofert, z zastrzeżeniem terminów 
minimalnych określonych w niniejszym artykule. 

2. W przypadku procedur ograniczonych, procedur negocjacyjnych z publikacją 
ogłoszenia o zamówieniu oraz w przypadku zastosowania dialogu konkurencyjnego 
minimalny termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału wynosi 37 dni od 
daty wysłania ogłoszenia o zamówieniu. 
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W odniesieniu do procedur ograniczonych minimalny termin składania ofert wynosi 
40 dni od daty wysłania zaproszenia do składania ofert. 

3. W przypadku gdy ogłoszenia są sporządzane i przesyłane za pomocą środków 
elektronicznych zgodnie z formatem i warunkami transmisji wskazanymi w 
załączniku IV pkt 3, terminy składania wniosków o dopuszczenie do udziału, o 
których mowa w ust. 2 akapit pierwszy, mogą zostać skrócone o siedem dni. 

4. W przypadku procedur ograniczonych i negocjacyjnych z publikacją ogłoszenia o 
zamówieniu, jeżeli ze względu na pilną konieczność terminy ustanowione w 
niniejszym artykule nie mogą być zachowane, instytucje zamawiające mogą ustalić 
następujące terminy: 

- termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału, wynoszący nie mniej 
niż 15 dni od daty wysłania ogłoszenia o zamówieniu lub nie mniej niż 10 dni, 
jeżeli ogłoszenie przesłano za pomocą środków elektronicznych zgodnie z 
formatem i procedurami przesyłania ogłoszeń wskazanymi w załączniku IV 
pkt 3; 

- oraz, w przypadku procedur ograniczonych, termin składania ofert, wynoszący 
nie mniej niż 10 dni od daty wysłania zaproszenia do składania ofert. 

SEKCJA 3 

Treść i sposób przekazywania informacji 

Artykuł 25 

Zaproszenie do składania ofert, udziału w negocjacjach lub dialogu 

1. W procedurach ograniczonych, procedurach negocjacyjnych z publikacją ogłoszenia 
oraz dialogu konkurencyjnym instytucje zamawiające zapraszają równocześnie, na 
piśmie, wybranych kandydatów. 

2. Zaproszenie dla kandydatów zawiera egzemplarz specyfikacji warunków 
zamówienia lub dokumentu opisowego oraz wszelkich dokumentów dodatkowych. 

3. W przypadku gdy specyfikacja warunków zamówienia lub dokumenty dodatkowe 
znajdują się w posiadaniu podmiotu innego niż instytucja zamawiająca 
odpowiedzialna za procedurę udzielania zamówień, zaproszenie powinno zawierać 
adres instytucji, do której można zwrócić się z wnioskiem o taką specyfikację lub 
dokumenty oraz odpowiedni termin zgłaszania takich wniosków, jak również 
wysokość i warunki opłat za ich uzyskanie. Właściwy wydział przesyła żądaną 
dokumentację wykonawcom niezwłocznie po otrzymaniu ich wniosków. 

4. Instytucja zamawiająca lub właściwy wydział wysyła informacje dodatkowe na 
temat specyfikacji warunków zamówienia, dokumentu opisowego lub dokumentów 
dodatkowych nie później niż na sześć dni przed ostatecznym terminem składania 
ofert, pod warunkiem złożenia z odpowiednim wyprzedzeniem stosownego wniosku. 
W przypadku procedury negocjacyjnej przyspieszonej termin ten wynosi cztery dni. 
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5. Poza elementami przewidzianymi w ust. 2, 3 i 4 zaproszenie musi zawierać co 
najmniej: 

a) odniesienie do opublikowanego ogłoszenia o zamówieniu; 

b) ostateczną datę składania ofert, adres, na który muszą być one wysłane oraz 
język albo języki, w jakich muszą być sporządzone; 

c) w przypadku dialogu konkurencyjnego datę i adres rozpoczęcia konsultacji 
oraz informację o wykorzystywanym w nim języku lub językach; 

d) odniesienie do wszelkich dokumentów, które należy ewentualnie załączyć na 
poparcie weryfikowanych oświadczeń składanych przez kandydata zgodnie z 
art. 29 albo w celu uzupełnienia informacji przewidzianych w tym artykule i na 
tych samych warunkach jak te określone w art. 32 i 33; 

e) względną wagę kryteriów udzielenia zamówienia lub, w stosownych 
przypadkach, uporządkowanie kryteriów ustalonych do wyłonienia oferty 
najkorzystniejszej ekonomicznie od najważniejszego do najmniej ważnego, 
jeśli nie zostało to podane w ogłoszeniu o zamówieniu, specyfikacji warunków 
zamówienia lub dokumencie opisowym. 

Artykuł 26 

Informowanie kandydatów i oferentów 

1. Tak szybko jak to możliwe instytucje zamawiające informują kandydatów i 
oferentów o podjętych decyzjach dotyczących udzielenia zamówienia lub zawarcia 
umowy ramowej, w tym także o podstawach do podjęcia decyzji o rezygnacji z 
udzielenia zamówienia lub zawarcia umowy ramowej, dla których wszczęto 
postępowanie, oraz o ponownym wszczęciu postępowania; informacje takie 
udzielane są na piśmie na podstawie wniosków przedkładanych instytucjom 
zamawiającym. 

2. Na wniosek zainteresowanej strony, z zastrzeżeniem ust. 3, instytucja zamawiająca, 
tak szybko jak to możliwe, a najpóźniej w ciągu piętnastu dni od otrzymania 
pisemnego wniosku, informuje: 

a) każdego odrzuconego kandydata o przyczynach odrzucenia jego wniosku, 

b) każdego odrzuconego oferenta o przyczynach odrzucenia jego oferty, w tym 
także, w przypadkach, o których mowa w art. 10 ust. 4 i 5, o przyczynach 
podjęcia decyzji o nierównoważności lub decyzji, że roboty budowlane, 
dostawy lub usługi nie spełniają wymogów dotyczących charakterystyki lub 
wymagań w zakresie funkcjonalności, 

c) każdego oferenta, który złożył dopuszczalną ofertę o cechach i względnej 
przewadze oferty, która została wybrana, jak również o nazwie wybranego 
oferenta lub nazwach stron umowy ramowej. 
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3. Instytucje zamawiające mogą podjąć decyzję o nieudzielaniu pewnych informacji, o 
których mowa w ust. 1, w odniesieniu do udzielania zamówień lub zawierania umów 
ramowych, jeżeli ich ujawnienie mogłoby utrudnić stosowanie przepisów prawa lub 
byłoby sprzeczne z interesem publicznym, mogłoby szkodzić zgodnym z prawem 
interesom handlowym wykonawców, publicznych lub prywatnych, lub też mogłoby 
zaszkodzić uczciwej konkurencji pomiędzy nimi. 

SEKCJA 4 

Komunikacja 

Artykuł 27 

Zasady dotyczące komunikacji 

1. Wszelka komunikacja i wymiana informacji, o których mowa niniejszym tytule, 
może odbywać się, zgodnie z wyborem instytucji zamawiającej, za pomocą poczty, 
faksu, środków elektronicznych zgodnie z ust. 4 i 5, telefonu w przypadkach i 
okolicznościach określonych w ust. 6 lub za pomocą połączenia tych środków 
komunikacji. 

2. Wybrane środki komunikacji muszą być ogólnie dostępne i nie mogą ograniczać 
dostępu wykonawców do procedury przetargowej. 

3. Komunikacja, wymiana i przechowywanie informacji muszą odbywać się w sposób 
zapewniający integralność danych oraz poufność ofert i wniosków o dopuszczenie 
do udziału, jak również to, że instytucje zamawiające zapoznają się z treścią ofert i 
wniosków jedynie po upływie terminu przeznaczonego na ich składanie. 

4. Narzędzia wykorzystywane do celów komunikacji za pośrednictwem środków 
elektronicznych, jak również ich właściwości techniczne, muszą mieć charakter 
niedyskryminacyjny, ogólnodostępny i kompatybilny z technologiami 
informatycznymi i komunikacyjnymi będącymi w powszechnym użyciu. 

5. W odniesieniu do urządzeń do elektronicznego przesyłania i przyjmowania ofert oraz 
urządzeń do składania wniosków o dopuszczenie do udziału drogą elektroniczną 
stosuje się następujące zasady: 

a) informacje na temat specyfikacji niezbędnych do elektronicznego składania 
ofert oraz wniosków o dopuszczenie do udziału, w tym kodowania, dostępne są 
dla zainteresowanych stron. Ponadto urządzenia do elektronicznego składania 
ofert oraz wniosków o dopuszczenie do udziału spełniają wymagania określone 
w załączniku VI; 

b) państwa członkowskie mogą, zgodnie z art. 5 dyrektywy 1999/93/WE, 
wymagać, aby oferty elektroniczne opatrywane były zaawansowanym 
podpisem elektronicznym zgodnie z jego ust. 1; 
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c) państwa członkowskie mogą wprowadzić lub stosować systemy dobrowolnej 
akredytacji mające na celu podniesienie poziomu świadczenia usług 
certyfikacyjnych w odniesieniu do tych urządzeń; 

d) oferenci lub kandydaci zobowiązują się do złożenia przed upływem terminu 
składania ofert lub wniosków o dopuszczenie do udziału dokumentów, 
zaświadczeń oraz oświadczeń, o których mowa w art. 30-35, jeżeli dokumenty 
te nie są dostępne w postaci elektronicznej. 

6. W odniesieniu do przesyłania wniosków o dopuszczenie do udziału zastosowanie 
mają następujące zasady: 

a) wnioski o dopuszczenie do udziału w procedurach udzielania zamówień 
publicznych można zgłaszać na piśmie lub telefonicznie; 

b) w przypadku telefonicznego zgłaszania wniosków o dopuszczenie do udziału 
należy przesłać pisemne potwierdzenie ich wysłania przed upływem terminu 
składania takich wniosków; 

c) instytucje zamawiające mogą wymagać, aby wnioski o dopuszczenie do 
udziału, składane za pomocą faksu, były potwierdzane za pomocą poczty lub 
środków elektronicznych, w przypadku gdy jest to konieczne dla celów 
dowodowych. Wymóg taki, w tym termin przesyłania potwierdzeń pocztą lub 
środkami elektronicznymi, musi zostać wskazany w ogłoszeniu o zamówieniu. 

SEKCJA 5 

Sprawozdania 

Artykuł 28 

Treść sprawozdań 

1. W odniesieniu do każdego zamówienia oraz każdej umowy ramowej instytucja 
zamawiająca sporządza pisemne sprawozdanie, zawierające co najmniej: 

a) nazwę i adres instytucji zamawiającej, przedmiot i wartość zamówienia lub 
umowy ramowej; 

b) wybraną procedurę udzielenia zamówienia; 

c) w przypadku procedury negocjacyjnej bez uprzedniej publikacji ogłoszenia o 
zamówieniu okoliczności określone w art. 20, uzasadniające zastosowanie tej 
procedury; 

d) powody, jeśli zachodzi taki przypadek, usprawiedliwiające czas trwania 
umowy ramowej przekraczający pięć lat; 
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e) newralgiczne specyfikacje techniczne, jeśli zachodzi taki przypadek, które 
mogą być udostępnione jedynie wybranemu oferentowi, jak również powody 
takiego ograniczenia 

f) nazwy dopuszczonych kandydatów oraz powody ich wyboru; 

g) nazwy odrzuconych kandydatów oraz powody ich odrzucenia; 

h) powody odrzucenia rażąco niskich ofert; 

i) nazwę oferenta, którego oferta została wybrana, oraz powody wyboru jego 
oferty, a także, jeśli jest to wiadome, wskazanie tej części zamówienia lub 
umowy ramowej, którą wybrany oferent zamierza zlecić do wykonania osobom 
trzecim; 

j) w stosownym przypadku, powody, dla których instytucja zamawiająca 
zrezygnowała z udzielenia zamówienia lub zawarcia umowy ramowej. 

2. Instytucje zamawiające podejmują odpowiednie działania zmierzające do 
udokumentowania przebiegu przeprowadzania procedur udzielania zamówień 
publicznych za pomocą środków elektronicznych. 

3. Niniejsze sprawozdanie albo jego główne elementy należy przekazać Komisji na jej 
żądanie. 

ROZDZIAŁ VI 

Przeprowadzenie procedury 

SEKCJA 1 

Przepisy ogólne 

Artykuł 29 

Weryfikacja predyspozycji kandydatów i kwalifikacja uczestników oraz udzielanie zamówień 

1. Zamówień udziela się na podstawie kryteriów określonych w art. 37 i 38, z 
uwzględnieniem art. 11, po zweryfikowaniu przez instytucje zamawiające 
predyspozycji wykonawców, którzy nie zostali wykluczeni zgodnie z art. 30 i 31, na 
podstawie kryteriów dotyczących ich sytuacji ekonomicznej i finansowej, wiedzy lub 
możliwości zawodowych i technicznych, o których mowa w art. 32-36 oraz, w 
stosownych przypadkach, na podstawie niedyskryminacyjnych reguł i kryteriów 
określonych w ust. 3. 

2. Instytucje zamawiające mogą żądać od kandydatów i oferentów spełnienia wymagań 
dotyczących minimalnych zdolności zgodnie z art. 32 i 33. 
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Zakres informacji, o których mowa w art. 32 i 33, oraz minimalne zdolności 
wymagane w przypadku konkretnego zamówienia muszą być związane z 
przedmiotem zamówienia i proporcjonalne do niego. 

Wspomniane minimalne wymogi określa się w ogłoszeniu o zamówieniu. 

3. W przypadku procedur ograniczonych, negocjacyjnych z publikacją ogłoszenia o 
zamówieniu oraz dialogu konkurencyjnego, instytucje zamawiające mogą ograniczyć 
liczbę odpowiednich kandydatów, których zaproszą do składania ofert lub 
negocjacji; minimalna liczba nie może być niższa od trzech. 

Instytucje zamawiające podają w ogłoszeniu o zamówieniu obiektywne i 
niedyskryminacyjne kryteria lub reguły, które zamierzają stosować, minimalną 
liczbę kandydatów, których zamierzają zaprosić oraz, w stosownych przypadkach, 
ich maksymalną liczbę. 

W każdym przypadku liczba zaproszonych kandydatów powinna być wystarczająca, 
aby zapewnić prawdziwą konkurencję. 

Instytucje zamawiające zapraszają kandydatów w liczbie nie mniejszej niż ustalona 
wcześniej liczba minimalna. W przypadku gdy liczba kandydatów spełniających 
kryteria kwalifikacji oraz posiadających wymagane minimum zdolności jest 
mniejsza od liczby minimalnej, instytucja zamawiająca może kontynuować realizację 
procedury, zapraszając kandydata lub kandydatów posiadających wymagane 
kwalifikacje. W ramach tej samej procedury instytucja zamawiająca nie może wziąć 
pod uwagę innych wykonawców, którzy nie złożyli wniosków o dopuszczenie do 
udziału, ani kandydatów, którzy nie posiadają wymaganych kwalifikacji. 

4. W przypadku gdy instytucje zamawiające korzystają z możliwości ograniczenia 
liczby rozwiązań do dyskusji lub ofert do negocjacji, zgodnie z art. 18 ust. 3 oraz art. 
19 ust. 4, stosują one przy tym kryteria udzielania zamówień, o których mowa w 
ogłoszeniu o zamówieniu lub specyfikacji warunków zamówienia. Liczba uzyskana 
w ostatnim etapie powinna zapewniać prawdziwą konkurencję, o ile istnieje 
wystarczająca liczba rozwiązań lub odpowiednich kandydatów. 

SEKCJA 2 

Kryteria kwalifikacji podmiotowej 

Artykuł 30 

Podmiotowa sytuacja kandydata 

1. Z udziału w zamówieniu publicznym wyklucza się każdego kandydata lub oferenta, 
który został skazany prawomocnym wyrokiem sądu, znanym instytucji 
zamawiającej, z powodu dopuszczenia się co najmniej jednego z poniższych 
czynów: 



 

PL 54   PL 

a) udział w organizacji przestępczej, zgodnie z definicją takiej organizacji 
zawartą w art. 2 ust. 1 wspólnego działania Rady 98/733/WSiSW22; 

b) korupcja, zgodnie z definicją zawartą odpowiednio w art. 3 aktu Rady z dnia 
26 maja 1997 r.23 oraz art. 3 ust. 1 wspólnego działania Rady 
98/742/WSiSW24; 

c) oszustwo w rozumieniu art. 1 Konwencji o ochronie interesów finansowych 
Wspólnot Europejskich25; 

d) przestępstwo terrorystyczne, przestępstwo związane z działalnością 
terrorystyczną, zgodnie z definicją zawartą odpowiednio w art. 1 oraz art. 3 
decyzji ramowej Rady (2002/475/WSiSW)26, lub podżeganie, pomocnictwo 
lub współsprawstwo oraz usiłowanie, takie jak określone w art. 4 tej decyzji 
ramowej; 

e) udział w praniu pieniędzy i finansowaniu terroryzmu, zgodnie z definicją art. 1 
dyrektywy 2005/60/WE Parlamentu Europejskiego i Rady27. 

Państwa członkowskie określają, zgodnie ze swoim prawem krajowym oraz 
uwzględniając prawo wspólnotowe, warunki wykonania przepisów niniejszego 
ustępu. 

Mogą one przewidzieć możliwość odstąpienia od przestrzegania wymogu, o którym 
mowa w akapicie pierwszym, z uwagi na interes ogólny. 

Do celów niniejszego ustępu instytucje zamawiające proszą, w stosownych 
przypadkach, kandydatów lub oferentów o dostarczenie dokumentów, o których 
mowa w ust. 3, i mogą, w przypadku wątpliwości co do podmiotowej sytuacji takich 
kandydatów lub oferentów, zwrócić się do właściwych organów z wnioskiem o 
udzielenie wszelkich niezbędnych informacji dotyczących podmiotowej sytuacji tych 
kandydatów lub oferentów. W przypadku gdy informacja taka dotyczy kandydata lub 
oferenta posiadającego siedzibę lub miejsce zamieszkania w innym państwie niż to, 
w którym znajduje się siedziba instytucji zamawiającej, instytucja ta może zwrócić 
się o współpracę do właściwych organów. Uwzględniając krajowe przepisy prawa 
państwa członkowskiego, w którym znajdują się siedziby lub miejsca zamieszkania 
kandydatów lub oferentów, wnioski takie odnoszą się do osób prawnych lub osób 
fizycznych, w tym, stosownie, dyrektorów przedsiębiorstw oraz wszelkich osób 
posiadających uprawnienia do reprezentowania, decydowania lub sprawowania 
kontroli w odniesieniu do kandydata lub oferenta. 

2. Z udziału w zamówieniu można wykluczyć każdego wykonawcę, który: 

                                                 
22 Dz.U. L 351 z 29.1.1998, str.1. 
23 Dz.U. C 195 z 25.6.1997, str. 1. 
24 Dz.U. L 358 z 31.12.1998, str. 2. 
25 Dz.U. C 316 z 27.11.1995, str. 48. 
26 Dz.U. L 164 z 22.6.2002, str. 3. 
27 Dz.U. L 309 z 25.10.2005, str. 15. 
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a) jest w stanie upadłości lub likwidacji, którego działalność jest objęta zarządem 
sądowym, zawarł umowę z wierzycielami, zawiesił działalność gospodarczą 
albo znajduje się w analogicznej sytuacji, wynikającej z podobnej procedury 
zgodnej z krajowymi przepisami ustawowymi i wykonawczymi; 

b) jest przedmiotem postępowania o ogłoszenie upadłości, o wydanie nakazu 
przymusowej likwidacji, o ustanowienie zarządu sądowego, postępowania 
układowego z wierzycielami lub innego podobnego postępowania zgodnego z 
krajowymi przepisami ustawowymi i wykonawczymi; 

c) został skazany prawomocnym wyrokiem, zgodnie z krajowymi przepisami, za 
przestępstwo związane z jego działalnością zawodową; 

d) jest winny poważnego wykroczenia zawodowego, udowodnionego dowolnymi 
środkami przez instytucję zamawiającą, takiego jak na przykład pogwałcenie 
zobowiązań w zakresie bezpieczeństwa informacji w czasie wcześniejszego 
zamówienia publicznego; 

e) nie wypełnił zobowiązań dotyczących opłacania składek na ubezpieczenie 
społeczne zgodnie z przepisami prawa kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania, lub zgodnie z przepisami prawa kraju instytucji zamawiającej; 

f) nie wypełnił zobowiązań dotyczących płatności podatków zgodnie z 
przepisami prawa kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub 
zgodnie z przepisami prawa kraju instytucji zamawiającej; 

g) jest winny poważnego wprowadzenia w błąd w zakresie przekazania lub 
nieprzekazania informacji wymaganych na mocy niniejszej sekcji. 

Państwa członkowskie określają, zgodnie z przepisami prawa krajowego oraz 
uwzględniając przepisy prawa wspólnotowego, warunki wykonania przepisów 
niniejszego ustępu. 

3. Jako wystarczający dowód, że do wykonawcy nie stosuje się żaden z przypadków 
wymienionych w ust. 1 lub ust. 2 lit. a), b), c), e) i f), instytucje zamawiające 
przyjmują: 

a) w odniesieniu do ust. 1 oraz ust. 2 lit. a), b) i c) - wyciąg z rejestru sądowego, a 
w przypadku jego braku równoważny dokument wykazujący, że wymogi te 
zostały spełnione, wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny 
kraju pochodzenia lub kraju, z którego ta osoba przybywa; 

b) w odniesieniu do ust. 2 lit. e) lub f) - zaświadczenie wydane przez właściwe 
organy państwa członkowskiego, którego to dotyczy. 

W przypadku gdy dany kraj nie wydaje takich dokumentów lub zaświadczeń albo też 
gdy nie obejmują one wszystkich przypadków określonych w ust. 1 oraz ust. 2 lit. a), 
b) i c), mogą być one zastąpione oświadczeniem złożonym pod przysięgą lub - w 
państwach członkowskich, w których prawo nie przewiduje składania oświadczeń 
pod przysięgą - uroczystym oświadczeniem złożonym przez daną osobę przed 
właściwym organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem lub przed 
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właściwą organizacją zawodową lub gospodarczą kraju pochodzenia lub kraju, z 
którego ta osoba przybywa. 

4. Państwa członkowskie wyznaczają organy i instytucje właściwe do wydawania 
dokumentów, zaświadczeń lub oświadczeń, o których mowa w ust. 3, i niezwłocznie 
powiadamiają o tym Komisję. Powiadomienie takie nie narusza przepisów o 
ochronie danych. 

Artykuł 31 

Predyspozycje do prowadzenia działalności zawodowej 

Od każdego wykonawcy ubiegającego się o uczestnictwo w realizacji zamówienia 
publicznego można żądać dowodu posiadania przezeń wpisu do jednego z rejestrów 
zawodowych lub handlowych bądź dostarczenia oświadczenia pod przysięgą lub 
zaświadczenia, zgodnie z opisem zawartym w załączniku V część A - w odniesieniu do 
zamówień publicznych na roboty budowlane, w załączniku V część B - w odniesieniu do 
zamówień publicznych na dostawy i w załączniku V część C – w odniesieniu do zamówień 
publicznych na usługi, oraz zgodnie z warunkami przewidzianymi przez prawo państwa 
członkowskiego, w którym ma on swoją siedzibę. 

W procedurach udzielania zamówień na usługi, jeżeli kandydaci lub oferenci muszą posiadać 
określone zezwolenia lub muszą być członkami określonej organizacji, aby mieć możliwość 
realizowania w swoim kraju określonej usługi, instytucja zamawiająca może wymagać od 
nich przedstawienia dowodu, iż posiadają oni takie zezwolenie lub status członkowski. 

Artykuł 32 

Zdolność ekonomiczna i finansowa 

1. Według ogólnych zasad, dowodem sytuacji finansowej i ekonomicznej wykonawcy 
może być dostarczony przezeń jeden lub kilka z następujących dokumentów: 

a) odpowiednie oświadczenia banków albo stosowny dowód posiadania 
ubezpieczenia z tytułu ryzyka zawodowego; 

b) bilans lub wyciągi z bilansów w przypadku gdy opublikowanie bilansów jest 
wymagane na mocy prawa w kraju, w którym usługodawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania; 

c) oświadczenie o ogólnym obrocie przedsiębiorstwa oraz, w stosownych 
przypadkach, o obrocie w obszarze objętym zamówieniem za okres nie więcej 
niż trzech ostatnich lat budżetowych, w zależności od daty utworzenia 
przedsiębiorstwa lub rozpoczęcia działalności handlowej przez wykonawcę, 
pod warunkiem dostępności wspomnianych informacji. 
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2. Wykonawca może, w stosownych przypadkach oraz w odniesieniu do konkretnego 
zamówienia, polegać na zdolnościach innych podmiotów, niezależnie od charakteru 
prawnego łączących go z nimi powiązań. Musi on w takiej sytuacji udowodnić 
instytucji zamawiającej, iż będzie dysponował niezbędnymi zasobami, 
przedstawiając na przykład w tym celu stosowne zobowiązanie takich podmiotów. 

3. Na tych samych warunkach grupa wykonawców, o której mowa w art. 4, może 
przedstawiać zdolności innych członków tej grupy lub innych podmiotów. 

4. Instytucje zamawiające określają, w ogłoszeniu o zamówieniu lub zaproszeniu do 
składania ofert, który lub które spośród dokumentów wymienionych w ust. 1 
wybrały, a także, jakie inne dokumenty muszą zostać przedstawione. 

5. Jeżeli z jakiejkolwiek uzasadnionej przyczyny wykonawca nie może przedstawić 
dokumentów wymaganych przez instytucję zamawiającą, może udowodnić swą 
sytuację ekonomiczną i finansową za pomocą każdego innego dokumentu, który 
instytucja zamawiająca uzna za odpowiedni. 

Artykuł 33 

Kwalifikacje techniczne lub zawodowe 

1. Kwalifikacje techniczne lub zawodowe wykonawców są oceniane i weryfikowane 
zgodnie z ust. 2 i 3. 

2. W zależności od charakteru, ilości lub znaczenia, a także przeznaczenia robót 
budowlanych, dostaw i usług, dowód możliwości technicznych wykonawców może 
stanowić jeden lub kilka z poniższych środków: 

a) i) wykaz robót budowlanych wykonanych w ciągu ostatnich pięciu lat wraz 
z zaświadczeniami zadowalającego wykonania najważniejszych robót. 
Zaświadczenia wskazują wartość, datę i miejsce robót oraz określają, czy 
roboty zostały wykonane zgodnie z zasadami sztuki budowlanej i 
prawidłowo ukończone. W stosownych przypadkach, właściwy organ 
przedkłada takie zaświadczenie bezpośrednio instytucji zamawiającej; 

ii) wykaz głównych dostaw lub usług zrealizowanych w ciągu ostatnich 
trzech lat, z podaniem kwot, dat wykonania oraz odbiorców publicznych 
lub prywatnych. Dowody dostaw i usług należy przedstawić: 

- w przypadku gdy odbiorcą była instytucja zamawiająca - w formie 
zaświadczeń wydanych lub poświadczonych przez właściwy organ, 

- w przypadku gdy odbiorcą był nabywca prywatny - w postaci 
zaświadczenia wystawionego przez nabywcę, a w razie braku 
takiego zaświadczenia - w postaci oświadczenia wykonawcy; 
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b) wskazanie zaangażowanych pracowników technicznych lub instytucji 
technicznych, niezależnie od tego, czy są oni częścią przedsiębiorstwa danego 
wykonawcy, w szczególności tych odpowiedzialnych za kontrolę jakości, zaś 
w przypadku zamówień na roboty budowlane - tych, którymi ten 
przedsiębiorca budowlany będzie dysponował do wykonania robót 
budowlanych; 

c) opis urządzeń technicznych oraz środków zastosowanych przez dostawcę lub 
usługodawcę w celu zapewnienia jakości oraz opis zaplecza naukowo-
badawczego przedsiębiorstwa; 

d) kontrola możliwości produkcyjnych dostawcy lub możliwości technicznych 
usługodawcy, a w razie konieczności także dostępnych mu możliwości 
naukowych i badawczych, jak również środków kontroli jakości, z których 
będzie korzystał, przeprowadzona przez instytucje zamawiające lub, w ich 
imieniu, przez właściwy organ urzędowy kraju, w którym dostawca lub 
usługodawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, z zastrzeżeniem zgody 
tego organu; 

e) wykształcenie i kwalifikacje zawodowe usługodawcy, przedsiębiorcy 
budowlanego lub personelu zarządzającego przedsiębiorstwem, w 
szczególności osoby lub osób odpowiedzialnych za świadczenie usług lub 
kierowanie robotami budowlanymi; 

f) w odniesieniu do zamówień publicznych na roboty budowlane i zamówień 
publicznych na usługi oraz wyłącznie w stosownych przypadkach, wskazanie 
środków zarządzania środowiskiem, które wykonawca będzie mógł zastosować 
podczas realizacji zamówienia; 

g) oświadczenie na temat wielkości średniego rocznego zatrudnienia u 
usługodawcy lub przedsiębiorcy budowlanego oraz liczebność personelu 
zarządzającego w ostatnich trzech latach; 

h) oświadczenie na temat narzędzi, materiałów i urządzeń technicznych, 
liczebności personelu i jego wiedzy specjalistycznej lub źródeł zaopatrzenia 
dostępnych wykonawcy w celu realizacji zamówienia, sprostania 
ewentualnemu wzrostowi potrzeb instytucji zamawiającej w następstwie 
sytuacji nagłych, sytuacji kryzysowych lub konfliktu zbrojnego, a także 
zapewnienia konserwacji, modernizacji czy adaptacji dostaw będących 
przedmiotem zamówienia; 

i) wskazanie części zamówienia, której realizację usługodawca zamierza 
ewentualnie zlecić podwykonawcy; 

j) w odniesieniu do produktów, które mają zostać dostarczone, następujące 
informacje: 

i) próbki, opisy lub fotografie, których autentyczność musi zostać 
poświadczona na żądanie instytucji zamawiającej; 
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ii) zaświadczenia sporządzone przez uznane, właściwe urzędowe instytuty 
lub agencje kontroli jakości i wyraźnie potwierdzające zgodność 
produktów przez odniesienie do specyfikacji lub norm; 

k) w odniesieniu do zamówień publicznych wymagających informacji 
newralgicznych, związanych z nimi lub je zawierających, dowody 
potwierdzające zdolność przetwarzania, przechowywania i przekazywania 
informacji newralgicznych na poziomie bezpieczeństwa wymaganym przez 
instytucję zamawiającą.  
 
W stosownych przypadkach, instytucja zamawiająca może zwrócić się do 
krajowego organu bezpieczeństwa państwa członkowskiego kandydata lub do 
organu bezpieczeństwa wskazanego przez to państwo o sprawdzenie zgodności 
pomieszczeń i instalacji, które mogą zostać użyte, procedur przemysłowych i 
administracyjnych, które zostaną zastosowane, sposobów zarządzania 
informacjami lub sytuacji personelu, który może być wykorzystywany do 
realizacji zamówienia.  
 
W stosownych przypadkach, instytucja zamawiająca może zażądać od 
kandydata by zagwarantował, na wymaganym poziomie bezpieczeństwa, 
poufność informacji newralgicznych, które będą zawarte w specyfikacji 
warunków zamówienia lub w dokumencie opisowym, i z którymi zapozna się 
on w trakcie procedury udzielania zamówienia. 

3. Wykonawca może, w stosownych przypadkach oraz w odniesieniu do konkretnego 
zamówienia, polegać na zdolnościach innych podmiotów, niezależnie od charakteru 
prawnego łączących go z nimi powiązań. Musi on w takiej sytuacji dowieść 
instytucji zamawiającej, iż będzie dysponował zasobami niezbędnymi do realizacji 
zamówienia, na przykład przedstawiając w tym celu zobowiązanie tych podmiotów 
do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów. 

4 Na tych samych warunkach grupa wykonawców, o której mowa w art. 4, może 
przedstawiać zdolności innych członków tej grupy lub innych podmiotów. 

5. W procedurach udzielania zamówień publicznych, których przedmiot stanowią 
dostawy wymagające wykonania prac dotyczących rozmieszczenia lub instalacji, 
wykonania usług lub realizacji robót budowlanych, zdolność wykonawców do 
wykonania usług, instalacji lub robót może być oceniana w szczególności w 
odniesieniu do ich kwalifikacji, efektywności, doświadczenia i rzetelności. 

6. Instytucja zamawiająca określa w ogłoszeniu lub w zaproszeniu do składania ofert, 
które z dokumentów wymienionych w ust. 2 życzy sobie otrzymać. 
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Artykuł 34 

Normy zapewniania jakości 

W przypadku gdy instytucje zamawiające wymagają przedstawienia zaświadczeń 
sporządzonych przez niezależne instytucje zajmujące się poświadczaniem zgodności działań 
wykonawcy z niektórymi normami jakościowymi, odwołują się one do systemów 
zapewniania jakości opartych na odpowiednich seriach norm europejskich poświadczonych 
przez instytucje działające zgodnie z europejskimi normami dotyczącymi certyfikacji. 
Instytucje zamawiające uznają równoważne zaświadczenia instytucji mających siedzibę w 
innych państwach członkowskich. Przyjmują one także inne dowody stosowania przez 
wykonawców równoważnych środków zapewniania jakości. 

Artykuł 35 

Normy zarządzania środowiskiem 

W przypadku gdy instytucje zamawiające, w sytuacjach określonych w art. 33 ust. 2 lit. f), 
wymagają przedstawienia zaświadczeń sporządzonych przez niezależne instytucje zajmujące 
się poświadczaniem zgodności działań wykonawcy z niektórymi wspólnotowymi normami 
zarządzania środowiskiem, odwołują się one do systemu ekozarządzania i audytu (EMAS) lub 
norm zarządzania środowiskiem opartych na europejskich lub międzynarodowych normach 
poświadczonych przez organy działające zgodnie z prawem wspólnotowym albo europejskimi 
lub międzynarodowymi normami dotyczącymi certyfikacji. Instytucje zamawiające uznają 
równoważne zaświadczenia instytucji mających siedzibę w innych państwach członkowskich. 
Przyjmują one także inne dowody stosowania równoważnych środków zarządzania 
środowiskiem przedstawione przez wykonawców. 

Artykuł 36 

Dokumenty i informacje dodatkowe 

Instytucje zamawiające mogą wezwać wykonawców do uzupełnienia zaświadczeń i 
dokumentów przedłożonych na podstawie art. 30-35 lub o ich wyjaśnienie. 

SEKCJA 3 

Udzielanie zamówienia 
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Artykuł 37 

Kryteria udzielenia zamówienia 

1. Bez uszczerbku dla krajowych przepisów ustawowych, wykonawczych lub 
administracyjnych dotyczących wynagradzania z tytułu niektórych usług, kryteriami, 
na podstawie których instytucje zamawiające udzielają zamówień publicznych, są: 

a) w przypadku gdy zamówienia udziela się na podstawie oferty 
najkorzystniejszej ekonomicznie z punktu widzenia instytucji zamawiającej, 
różne kryteria odnoszące się do danego zamówienia publicznego, przykładowo 
jakość, cena, wartość techniczna, właściwości funkcjonalne, aspekty 
środowiskowe, koszty użytkowania, koszty cyklu życia, rentowność, serwis 
posprzedażny i pomoc techniczna, termin dostarczenia oraz czas dostarczenia 
lub realizacji, bezpieczeństwo dostaw, interoperacyjność; 

b) lub wyłącznie najniższa cena. 

2. Nie naruszając przepisów akapitu trzeciego, w przypadku, o którym mowa w ust. 1 
lit. a), instytucja zamawiająca określa w ogłoszeniu o zamówieniu lub w specyfikacji 
warunków zamówienia albo, w przypadku dialogu konkurencyjnego, w dokumencie 
opisowym, wagę przypisaną każdemu z kryteriów wybranych w celu ustalenia oferty 
najkorzystniejszej ekonomicznie. 

Wagi te mogą być wyrażone za pomocą przedziału z odpowiednią rozpiętością 
maksymalną. 

Jeżeli w opinii instytucji zamawiającej przedstawienie wag nie jest możliwe z 
oczywistych przyczyn, wskazuje ona, w ogłoszeniu o zamówieniu lub w specyfikacji 
warunków zamówienia lub, w przypadku dialogu konkurencyjnego, w dokumencie 
opisowym, kryteria w kolejności od najważniejszego do najmniej ważnego. 

Artykuł 38 

Rażąco niskie oferty 

1. Jeżeli w przypadku danego zamówienia oferty wydają się rażąco niskie w stosunku 
do świadczenia, instytucja zamawiająca, przed odrzuceniem tych ofert, zwraca się na 
piśmie do oferenta o podanie szczegółów dotyczących tych składowych elementów 
ofert, które uważa za istotne. 

Szczegóły te mogą dotyczyć głównie: 

a) ekonomiczności danej metody budowania, procesu produkcyjnego lub 
świadczonych usług; 

b) technicznych lub wszelkich wyjątkowo korzystnych warunków, którymi 
dysponuje oferent, do realizacji robót budowlanych, dostawy produktów lub 
usług; 
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c) oryginalności robót budowlanych, dostaw lub usług proponowanych przez 
oferenta; 

d) zgodności z obowiązującymi przepisami dotyczącymi ochrony zatrudnienia i 
warunków pracy w miejscu, w którym roboty budowlane, usługi lub dostawy 
mają być realizowane; 

e) możliwości uzyskania przez oferenta pomocy państwa. 

2. Poprzez konsultacje z oferentem instytucja zamawiająca weryfikuje składowe 
elementy oferty, uwzględniając dostarczone dowody. 

3. Instytucja zamawiająca, która stwierdzi, że oferta jest rażąco niska ze względu na 
fakt otrzymania przez oferenta pomocy państwa, może odrzucić taką ofertę jedynie 
po konsultacji z oferentem, jeżeli nie jest on w stanie udowodnić w dostatecznym, 
wyznaczonym przez tę instytucję terminie, że pomoc ta została mu przyznana w 
sposób zgodny z prawem. W przypadku odrzucenia oferty w takich okolicznościach, 
instytucja zamawiająca powiadamia o tym fakcie Komisję. 

TYTUŁ III 

Obowiązki statystyczne, uprawnienia wykonawcze oraz przepisy końcowe 

Artykuł 39 

Obowiązki statystyczne 

W celu umożliwienia oceny skutków stosowania dyrektywy państwa członkowskie, 
najpóźniej do dnia 31 października każdego roku, przesyłają Komisji sprawozdanie 
statystyczne, sporządzone zgodnie z art. 40, przedstawiające zamówienia publiczne na 
dostawy, usługi i roboty budowlane udzielone przez instytucje zamawiające w roku 
poprzednim. 

Artykuł 40 

Treść sprawozdania statystycznego 

1. Sprawozdanie statystyczne przedstawia oddzielnie zamówienia publiczne na 
dostawy, usługi i roboty budowlane. 

2. W odniesieniu do każdej instytucji zamawiającej, która jest centralnym organem 
rządowym, i dla każdej kategorii innych instytucji zamawiających, sprawozdanie 
statystyczne obejmuje co najmniej liczbę i wartość udzielonych zamówień, objętych 
niniejszą dyrektywą. 

W miarę możliwości dane, o których mowa w akapicie pierwszym, przedstawia się 
w podziale na: 
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a) zastosowane procedury udzielania zamówień oraz, dla każdej z tych procedur, 
roboty budowlane, produkty oraz usługi wskazane w załączniku I według 
kategorii nomenklatury CPV; 

b) narodowość wykonawcy, któremu dane zamówienie zostało udzielone. 

W przypadku gdy umowy zawarto w wyniku zastosowania procedury negocjacyjnej 
bez publikacji ogłoszenia o zamówieniu, dane, o których mowa w akapicie 
pierwszym, przedstawiane są również w podziale na okoliczności, o których mowa w 
art. 20, oraz zawierają informacje o liczbie i wartości udzielonych zamówień w 
podziale na państwo członkowskie lub kraj trzeci wybranego wykonawcy. 

3. W sprawozdaniu statystycznym podaje się wszelkie pozostałe informacje 
statystyczne wymagane na mocy GPA. 

4. Treść sprawozdania statystycznego określa się zgodnie z procedurą, o której mowa w 
art. 41. 

Artykuł 41 

Komitet Doradczy 

1. Komisję wspiera Komitet Doradczy ds. Zamówień Publicznych ustanowiony na 
mocy art. 1 decyzji 71/306/EWG28 (zwany dalej „Komitetem”). 

2. W przypadku odesłania do niniejszego ustępu stosuje się art. 3 i 7 decyzji 
1999/468/WE, zgodnie z przepisami jej art. 8. 

3. W przypadku odesłania do niniejszego ustępu stosuje się art. 5a ust. 1-4 oraz art. 7 
decyzji 1999/468/WE. 

W odniesieniu do korekty progów określonych w art. 6, terminy przewidziane w art. 
5a ust. 3 lit. c), ust. 4 lit. b) i e) decyzji 1999/468/WE ustala się na dwa tygodnie z 
uwagi na ograniczenia czasowe wynikające z metod obliczania i publikacji, 
określonych w art. 78 ust. 1 akapit drugi oraz w art. 78 ust. 4 dyrektywy 
2004/18/WE. 

4. W przypadku odesłania do niniejszego ustępu stosuje się art. 5a ust. 1, 2, 4 i 6 oraz 
art. 7 decyzji 1999/468/WE. 

                                                 
28 Dz.U. L 185 z 16.8.1971, str. 15. Decyzja zmieniona decyzją 77/63/EWG (Dz.U. L 13 z 15.1.1977, str. 

15). 
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Artykuł 42 

Korekta progów 

1. Przy okazji weryfikacji progów określonych w dyrektywie 2004/18/WE, o której 
mowa w jej art. 78, Komisja weryfikuje również progi określone w art. 6 niniejszej 
dyrektywy, dostosowując je w następujący sposób: 

a) próg przewidziany w art. 6 lit. a) do skorygowanego progu określonego w art. 
7 lit. a) dyrektywy 2004/18/WE, 

b) próg przewidziany w art. 6 lit. b) do skorygowanego progu określonego w art. 
7 lit. b) dyrektywy 2004/18/WE, 

c) próg przewidziany w art. 6 lit. c) do skorygowanego progu określonego w art. 
7 lit. c) dyrektywy 2004/18/WE. 

Komisja dokonuje korekty oraz dostosowania progów zgodnie z procedurą 
regulacyjną połączoną z kontrolą, o której mowa w art. 41 ust. 3. Ze względu na 
szczególnie pilną potrzebę Komisja może zastosować tryb pilny, o którym mowa w 
art. 41 ust. 4. 

2. Wartość progów określonych zgodnie z ust. 1 w walutach krajowych państw 
członkowskich, które nie uczestniczą w unii monetarnej, dostosowuje się do 
odpowiednich wartości progów z dyrektywy 2004/18/WE, o których mowa w ust. 1, 
obliczonych zgodnie z art. 78 ust. 3 tej dyrektywy. 

3. Skorygowane progi określone w ust. 1 oraz odpowiadające im wartości w walutach 
krajowych, publikowane są przez Komisję w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej na początku miesiąca listopada następującego po korekcie. 

Artykuł 43 

Zmiany 

1. Zgodnie z procedurą, o której mowa w art. 41 ust. 2, Komisja może dokonać zmian 
w: 

a) procedurach opracowywania, przesyłania, odbioru, przekładu, gromadzenia i 
dystrybucji ogłoszeń, o których mowa w art. 22, oraz sprawozdań 
statystycznych wymienionych w art. 39; 

b) procedurach transmisji i publikacji danych, o których mowa w załączniku IV, 
w związku z postępem technicznym lub z przyczyn administracyjnych. 

2. Komisja może, zgodnie z procedurą regulacyjną połączoną z kontrolą, o której mowa 
w art. 41 ust. 3, dokonać zmian w wymienionych niżej mniej istotnych przepisach 
niniejszej dyrektywy: 
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a) numerach odnoszących się do nomenklatury CPV określonych w załączniku I, 
o ile nie skutkuje to zmianą zakresu przedmiotowego niniejszej dyrektywy, 
oraz w procedurach dokonywania odniesień w ogłoszeniach do konkretnych 
pozycji tej nomenklatury w ramach kategorii usług wymienionych w tym 
załączniku; 

b) szczegółach i właściwościach technicznych urządzeń do elektronicznego 
przesyłania danych, o których mowa w załączniku VI lit. a), f) i g). 

Ze względu na szczególnie pilną potrzebę Komisja może zastosować tryb pilny, o 
którym mowa w art. 41 ust. 4. 

Artykuł 44  

Zmiany w dyrektywie 2004/18/WE 

Artykuł 10 dyrektywy 2004/18/WE29 otrzymuje następujące brzmienie: 

„Artykuł 10 

Zamówienia w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa 

Niniejszą dyrektywę stosuje się do zamówień publicznych udzielanych w dziedzinach 
obronności i bezpieczeństwa z wyjątkiem zamówień, do których stosuje się dyrektywę 
XXXX/X/WE30. Niniejszej dyrektywy nie stosuje się do zamówień publicznych wyłączonych 
z zakresu stosowania dyrektywy XXXX/X/WE zgodnie z jej art. 8 i 9”. 

Artykuł 45 

Transpozycja 

1. Państwa członkowskie wprowadzą w życie przepisy ustawowe, wykonawcze i 
administracyjne niezbędne do wykonania niniejszej dyrektywy najpóźniej do dnia 
[...]. Państwa członkowskie niezwłocznie przekażą Komisji tekst tych przepisów oraz 
tabelę korelacji pomiędzy tymi przepisami a niniejszą dyrektywą. 

Przepisy przyjęte przez państwa członkowskie zawierają odniesienie do niniejszej 
dyrektywy lub odniesienie takie towarzyszy ich urzędowej publikacji. Metody 
dokonywania takiego odniesienia określane są przez państwa członkowskie. 

                                                 
29 Dyrektywa 2004/18/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 31 marca 2004 r. w sprawie 

koordynacji procedur udzielania zamówień publicznych na roboty budowlane, dostawy i usługi, (Dz.U. 
L 134 z 30.4.2004, str.114). 

30 Odesłanie do niniejszej dyrektywy. 
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2. Państwa członkowskie przekażą Komisji tekst głównych przepisów prawa krajowego 
dotyczących dziedzin objętych niniejszą dyrektywą. 

Artykuł 46  

Wejście w życie 

Niniejsza dyrektywa wchodzi w życie następnego dnia po jej publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej. 

Artykuł 47 

Adresaci 

Niniejsza dyrektywa skierowana jest do państw członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia [...] r. 

W imieniu Parlamentu Europejskiego W imieniu Rady 
Przewodniczący Przewodniczący 
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ZAŁĄCZNIK I 

USŁUGI, O KTÓRYCH MOWA W ART. 1 

Numer 
kategorii 

Wyszczególnienie Numer CPV 

1 Usługi konserwacyjne i 
naprawcze 

Od 50100000-6 do 50884000-5 (z wyjątkiem 
od 50310000-1 do 50324200-4 i 50116510-9, 
50190000-3, 50229000-6, 50243000-0) oraz 
od 51000000-9 do 51900000-1 

2 Usługi transportu lądowego31, 
w tym usługi samochodów 
opancerzonych oraz usługi 
kurierskie z wyjątkiem 
transportu poczty 

Od 60110000-2 do 60183000-4 (z wyjątkiem 
60160000-7, 60161000-4), i od 64120000-3 
do 64121200-2 

3 Usługi transportu lotniczego 
pasażerów i towarów, z 
wyjątkiem transportu poczty 

Od 60410000-5 do 60424120-3 

(z wyjątkiem 60411000-2, 60421000-5), i 
60500000-3 

4 Transport poczty drogą 
lądową32 i lotniczą 

60160000-7,60161000-4 

60411000-2, 60421000-5  

5 Usługi telekomunikacyjne Od 64200000-8 do 64228200-2,  

72318000-7, i 

od 72700000-7 do 72720000-3 

6 Usługi finansowe: 

a) usługi 
ubezpieczeniowe 

b) usługi bankowe i 
inwestycyjne33 

Od 66100000-1 do 66720000-3 5 

7 Usługi komputerowe i usługi z 
nimi związane 

Od 50310000-1 do 50324200-4, 

od 72000000-5 do 72920000-5 

(z wyjątkiem 72318000-7 i od 72700000-7 do 
72720000-3), 79342311-6 

                                                 
31 Z wyjątkiem usług transportu kolejowego objętych kategorią 18. 
32 Z wyjątkiem usług transportu kolejowego objętych kategorią 18. 
33 Z wyjątkiem usług finansowych związanych z emisją, nabyciem, sprzedażą lub przeniesieniem 

papierów wartościowych lub innych instrumentów finansowych oraz usług banków centralnych.  
 Wyłączeniem objęte są także: usługi związane z nabyciem lub wynajęciem, niezależnie od sposobu 

finansowania, gruntu, istniejących budynków lub innych nieruchomości, lub też dotyczące praw z nimi 
związanych; niemniej jednak usługi finansowe świadczone w czasie zawierania umowy nabycia lub 
najmu, przed jej zawarciem lub po jej zawarciu, niezależnie od formy podlegają niniejszej dyrektywie. 
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8 Usługi badawcze i 
rozwojowe34 

Od 73000000-2 do 73436000-7 

(z wyjątkiem 73200000-4, 73210000-7, 
7322000-0)  

9 Usługi w zakresie 
księgowości, audytu oraz 
prowadzenia ksiąg 
rachunkowych 

Od 79210000-9 do 79212500-8 

10 Usługi konsultacyjne w 
zakresie zarządzania35 i usługi 
z nimi związane 

Od 73200000-4 do 73220000-0, 

od 79400000-8 do 79421200-3 

i 

79342000-3, 79342100-4 

79342300-6, 79342320-2, 

79342321-9, 79910000-6, 79991000-7 

98362000-8 

11 Usługi architektoniczne; 
usługi inżynieryjne i 
zintegrowane usługi 
inżynieryjne; usługi 
urbanistyczne i architektury 
krajobrazu; związane z nimi 
usługi konsultacji naukowych 
i technicznych; usługi badań i 
analiz technicznych 

Od 71000000-8 do 71900000-7 (z wyjątkiem 
71550000-8) i 79994000-8 

12 Usługi sprzątania budynków i 
usługi zarządzania mieniem 

Od 70300000-4 do 70340000-6, i 

od 90900000-6 do 90924000-0 

 

13 Usługi w zakresie 
odprowadzania ścieków i 
wywozu nieczystości; usługi 
sanitarne i podobne 

Od 90400000-1 do 90743200-9 (z wyjątkiem 
90712200-3), i 

50190000-3, 50229000-6, 

50243000-0 

                                                 
34 Z wyjątkiem zamówień na usługi badawcze i rozwojowe innych niż te, z których korzyści przypadają 

wyłącznie instytucji zamawiającej do wykorzystania w prowadzeniu działalności własnej pod 
warunkiem, że usługa jest w całości opłacana przez tę instytucję zamawiającą. 

35 Z wyjątkiem usług arbitrażowych i koncyliacyjnych. 
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ZAŁĄCZNIK II 

DEFINICJE NIEKTÓRYCH SPECYFIKACJI TECHNICZNYCH, O KTÓRYCH 
MOWA W ART. 10 

Do celów niniejszej dyrektywy służą następujące definicje: 

1) a) „specyfikacja techniczna”, w przypadku zamówień publicznych na roboty 
budowlane: całość zaleceń technicznych zawartych w szczególności w 
specyfikacji warunków zamówienia, określających wymagane cechy materiału, 
produktu lub dostawy w sposób pozwalający na opisanie materiału, produktu 
lub dostawy zgodnie z ich przeznaczeniem przez instytucję zamawiającą. 
Charakterystyka ta obejmuje poziomy oddziaływania na środowisko, 
dostosowanie do potrzeb wszystkich użytkowników (w tym dostępność dla 
osób niepełnosprawnych) oraz ocenę zgodności, funkcjonalność, 
bezpieczeństwo lub wymiary, w tym procedury dotyczące zapewnienia jakości, 
terminologię, symbole, testy i metody testowania, opakowanie, znakowanie i 
etykietowanie oraz procesy i metody produkcji. Obejmuje ona również zasady 
dotyczące projektowania i kosztorysowania, warunki testowania, kontroli i 
odbioru obiektów budowlanych, metod i technik budowy oraz wszelkie 
pozostałe warunki techniczne, które instytucja zamawiająca może określić, na 
mocy przepisów ogólnych lub szczególnych, w odniesieniu do ukończonych 
obiektów budowlanych oraz materiałów lub części, z których są one 
wykonane; 

b) „specyfikacja techniczna”, w przypadku zamówień publicznych na dostawy 
lub usługi: specyfikacja w dokumencie określającym wymagane cechy 
produktu lub usługi, takie jak poziomy jakości, poziomy oddziaływania na 
środowisko, dostosowanie do potrzeb wszystkich użytkowników (w tym 
dostępność dla osób niepełnosprawnych) oraz ocena zgodności, 
funkcjonalność, użytkowanie produktu, jego bezpieczeństwo lub wymiary, w 
tym wymagania odnoszące się do produktu w zakresie nazwy, pod jaką 
produkt jest sprzedawany, terminologii, symboli, testów i metod testowania, 
opakowania, znakowania i etykietowania, instrukcji obsługi, procesów i metod 
produkcji oraz procedur oceny zgodności; 

2) „norma”: specyfikacja techniczna zatwierdzona przez uznaną instytucję 
normalizacyjną w celu powtarzalnego i stałego stosowania, której przestrzeganie nie 
jest obowiązkowe i która należy do jednej z następujących kategorii: 

– norma międzynarodowa: norma przyjęta przez międzynarodową organizację 
normalizacyjną oraz dostępna publicznie, 

– norma europejska: norma przyjęta przez europejską organizację 
normalizacyjną oraz dostępna publicznie, 

– norma krajowa: norma przyjęta przez krajową organizację normalizacyjną oraz 
dostępna publicznie; 
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3) „norma obronna”: specyfikacja techniczna, której przestrzeganie nie jest 
obowiązkowe, i która została zatwierdzona przez międzynarodową, regionalną lub 
krajową instytucję normalizacyjną, wyspecjalizowaną w opracowywaniu 
specyfikacji technicznych w celu powtarzalnego i stałego stosowania w dziedzinie 
obronności; 

4) „europejska aprobata techniczna”: pozytywna ocena techniczna przydatności 
produktu do użycia w konkretnym celu, dokonana w oparciu o spełnienie 
podstawowych wymagań dla robót budowlanych, według charakterystyki własnej 
produktu oraz określonych warunków jego zastosowania i użytkowania. Europejskie 
aprobaty techniczne są wydawane przez organ zatwierdzający, wyznaczony do tego 
celu przez państwo członkowskie; 

5) „wspólna specyfikacja techniczna”: specyfikacja techniczna określona zgodnie z 
procedurą uznaną przez państwa członkowskie i opublikowana w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej; 

6) „referencje techniczne”: każdy dokument, inny niż normy oficjalne, opracowany 
przez europejskie organy normalizacyjne, zgodnie z procedurami dostosowanymi do 
rozwijających się potrzeb rynku.
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ZAŁĄCZNIK III 

INFORMACJE, KTÓRE NALEŻY ZAMIEŚCIĆ W OGŁOSZENIACH, O KTÓRYCH 
MOWA W ART. 22 

OGŁOSZENIE O PUBLIKACJI WSTĘPNEGO OGŁOSZENIA INFORMACYJNEGO NA 
PROFILU NABYWCY 

1. Kraj instytucji zamawiającej 

2. Nazwa instytucji zamawiającej 

3. Adres internetowy „profilu nabywcy” (URL) 

4. Numer(y) w nomenklaturze CPV 
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WSTĘPNE OGŁOSZENIE INFORMACYJNE 

1. Nazwa, adres, numer faksu, adres e-mail instytucji zamawiającej oraz, jeśli są różne, 
adresy dotyczące biura, w którym można uzyskać dodatkowe informacje, zaś w 
przypadku zamówień na usługi i roboty budowlane, źródeł informacji, np. 
odpowiednia rządowa strona internetowa, gdzie można uzyskać informacje na temat 
ogólnych ram prawnych w zakresie podatków, ochrony środowiska, ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, obowiązujących w miejscu, w którym zamówienie to 
ma zostać zrealizowane. 

2. W przypadku zamówień publicznych na roboty budowlane: charakter i zakres robót 
oraz miejsce ich wykonania; jeżeli realizacja robót ma zostać podzielona na kilka 
części, zasadnicza charakterystyka tych części w odniesieniu do całości robót; jeśli 
jest dostępny, szacunkowy przedział kosztów realizacji proponowanych robót; 
numer(y) w nomenklaturze CPV. 

W przypadku zamówień publicznych na dostawy: charakter i ilość lub wartość 
produktów, które mają zostać dostarczone, numer(y) w nomenklaturze CPV. 

W przypadku zamówień publicznych na usługi: całkowita wartość proponowanych 
zakupów w każdej z kategorii usług wymienionych w załączniku I, numer(y) w 
nomenklaturze CPV. 

3. Przybliżona data rozpoczęcia procedury udzielania zamówienia w odniesieniu do 
zamówienia lub zamówień, w przypadku zamówień publicznych na usługi w 
podziale na kategorie usług. 

4. W stosownych przypadkach, wskazanie, czy przewidziana jest umowa ramowa. 

5. W stosownych przypadkach, inne informacje. 

6. Data wysłania ogłoszenia lub data wysłania ogłoszenia o publikacji wstępnego 
ogłoszenia informacyjnego na profilu nabywcy. 

7. Wskazanie, czy zamówienie to jest objęte Porozumieniem. 
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OGŁOSZENIE O ZAMÓWIENIU 

Procedury ograniczone, procedury negocjacyjne z publikacją ogłoszenia i dialog 
konkurencyjny: 

1. Nazwa, adres, numery telefonu i faksu oraz adres e-mail instytucji zamawiającej. 

2. a) Wybrana procedura udzielenia zamówienia; 

b) w stosownych przypadkach, powody zastosowania procedury przyspieszonej 
(w przypadku procedur ograniczonych i negocjacyjnych); 

c) w stosownych przypadkach, wskazanie, czy przewidziana jest umowa ramowa. 

3. Forma zamówienia. 

4. Miejsce wykonania/realizacji robót budowlanych, dostarczenia produktów lub 
świadczenia usług. 

5. a) Zamówienia publiczne na roboty budowlane: 

– charakter i zakres robót budowlanych oraz ogólna charakterystyka obiektu. 
Wskazanie, w szczególności, opcji dotyczących robót dodatkowych oraz, jeśli 
jest znany, przewidywanego terminarza wykorzystania tych opcji, jak również 
liczby ewentualnych wznowień. Jeżeli obiekt lub zamówienie podzielone 
zostaną na kilka części, wielkości poszczególnych części; numer(y) w 
nomenklaturze CPV, 

– informacje na temat przeznaczenia obiektu lub zamówienia, w przypadku gdy 
obejmuje ono także sporządzenie projektów, 

– w przypadku umowy ramowej wskazanie również planowanego okresu 
obowiązywania takiej umowy, szacunkowej całkowitej wartości robót dla 
całego okresu obowiązywania umowy ramowej oraz, w miarę możliwości, 
wartości i częstotliwości udzielania zamówień. 

 b) Zamówienia publiczne na dostawy: 

– charakter produktów, które mają zostać dostarczone, wraz ze 
wskazaniem w szczególności, czy zaprasza się do składania ofert na 
potrzeby kupna, dzierżawy, najmu lub leasingu lub dowolnego 
połączenia tych form, numer w nomenklaturze CPV. Ilość produktów, 
które mają zostać dostarczone, ze wskazaniem w szczególności opcji 
dotyczących zakupów dodatkowych oraz, jeśli są znane, 
przewidywanego terminarza wykorzystania tych opcji, jak również 
liczby ewentualnych wznowień; numer(y) w nomenklaturze CPV, 

– w przypadku zamówień regularnych lub podlegających odnowieniu w 
danym okresie, wskazanie również terminów, jeśli są znane, udzielania 
kolejnych zamówień dotyczących nabycia planowanych dostaw, 
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– w przypadku umów ramowych wskazanie również planowanego okresu 
obowiązywania takiej umowy, szacunkowej całkowitej wartości dostaw 
dla całego okresu obowiązywania umowy ramowej oraz, w miarę 
możliwości, wartości i częstotliwości udzielania zamówień. 

c) Zamówienia publiczne na usługi: 

– kategoria i opis usługi. Numer(y) w nomenklaturze CPV. Ilość usług, 
które będą świadczone. Wskazanie, w szczególności, opcji dotyczących 
zakupów dodatkowych oraz, jeśli jest znany, przewidywanego terminarza 
wykorzystania tych opcji, jak również liczby ewentualnych wznowień. 
W przypadku zamówień podlegających odnowieniu w danym okresie, 
wskazanie, jeśli są znane, przewidywanych ram czasowych udzielenia 
kolejnych zamówień dotyczących nabycia planowanych usług. 
W przypadku umów ramowych wskazanie również planowanego okresu 
obowiązywania takiej umowy, szacunkowej całkowitej wartości usług 
zaplanowanych na ten okres oraz, w miarę możliwości, wartości i 
częstotliwości udzielania zamówień, 

– wskazanie, czy wykonanie usługi jest zastrzeżone, przepisami 
ustawowymi, wykonawczymi lub administracyjnymi, dla określonych 
zawodów. 

 Odniesienia do tych przepisów ustawowych, wykonawczych lub 
administracyjnych, 

– wskazanie, czy osoby prawne powinny podać nazwiska i kwalifikacje 
zawodowe osób odpowiedzialnych za wykonanie usługi. 

6. W przypadku zamówień podzielonych na części wskazanie czy usługodawcy mogą 
składać oferty w odniesieniu do jednej, kilku lub wszystkich części. 

7. Dopuszczenie albo zakaz składania ofert wariantowych. 

8. Termin zakończenia robót budowlanych/dostaw/usług lub czas obowiązywania 
umowy na roboty budowlane/dostawy/usługi. Jeśli to możliwe, termin rozpoczęcia 
robót budowlanych/dostaw/usług. 

9. O ile ma to zastosowanie, szczególne warunki, którym podlega realizacja 
zamówienia. 

10. a) Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału; 

b) adres, na który należy je przesyłać; 

c) język lub języki, w których należy je sporządzać. 

11. W stosownych przypadkach, wymagane wadium i gwarancje. 

12. Główne warunki dotyczące finansowania i płatności lub odniesienia do dokumentów, 
w których są one zawarte. 
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13. O ile ma to zastosowanie, forma prawna, jaką musi przyjąć grupa wykonawców, 
którym zostanie udzielone zamówienie. 

14. Kryteria kwalifikacji dotyczące podmiotowej sytuacji wykonawców, które mogą 
doprowadzić do ich wykluczenia oraz wymagane informacje stanowiące dowód, że 
nie są to przypadki uzasadniające wykluczenie. Kryteria kwalifikacji oraz informacje 
na temat podmiotowej sytuacji wykonawców, informacje i wszelkie formalności 
niezbędne do oceny minimalnych standardów ekonomicznych i technicznych 
wymaganych od wykonawcy. Minimalny(e) poziom(y) ewentualnie wymaganych 
standardów. 

15. W przypadku umów ramowych: liczba zamówień oraz, w stosownych przypadkach, 
proponowana maksymalna liczba wykonawców, którzy będą stronami umowy oraz 
przewidywany okres obowiązywania umowy ramowej. 

16. W przypadku dialogu konkurencyjnego lub procedury negocjacyjnej z publikacją 
ogłoszenia o zamówieniu, wskazanie, w stosownych przypadkach, zastosowania 
procedury etapowej w celu stopniowego ograniczenia liczby dyskutowanych 
rozwiązań lub negocjowanych ofert. 

17. O ile wskazano na możliwość ograniczenia liczby kandydatów, którzy zostaną 
zaproszeni do składania ofert, udziału w dialogu lub negocjacjach: proponowana 
minimalna i, w stosownych przypadkach, maksymalna liczba kandydatów oraz 
obiektywne kryteria, które zostaną zastosowane w celu wyselekcjonowania takiej 
liczby kandydatów. 

18. Kryteria stosowane w celu udzielenia zamówień, o których mowa w art. 37: 
„najniższa cena” lub „oferta najkorzystniejsza ekonomicznie”. Kryteria związane z 
ofertą najkorzystniejszą ekonomicznie oraz ich wagi wymienia się, jeżeli nie 
uwzględniono ich w specyfikacji warunków zamówienia lub, w przypadku 
procedury dialogu konkurencyjnego, w dokumencie opisowym. 

19. Data wysłania ogłoszenia. 

20. Wskazanie, czy zamówienie objęte jest Porozumieniem. 
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OGŁOSZENIE O UDZIELENIU ZAMÓWIENIA 

1. Nazwa i adres instytucji zamawiającej. 

2. Zastosowana procedura udzielenia zamówienia. W przypadku procedury 
negocjacyjnej bez wcześniejszej publikacji ogłoszenia o zamówieniu (art. 20), 
uzasadnienie. 

3. Zamówienia publiczne na roboty budowlane: charakter i zakres robót. 

Zamówienia publiczne na dostawy: charakter i ilość dostarczonych produktów, w 
stosownych przypadkach w podziale na dostawców; numer w nomenklaturze CPV. 

Zamówienia publiczne na usługi: kategoria i opis usługi; numer w nomenklaturze 
CPV; ilość nabytych usług. 

4. Data udzielenia zamówienia. 

5. Kryteria udzielenia zamówienia. 

6. Liczba otrzymanych ofert. 

7. Nazwa i adresy wybranego wykonawcy/ wybranych wykonawców. 

8. Cena lub przedział (minimum/maksimum) zapłaconych cen. 

9. Wartość oferty (ofert) przyjętych lub najwyższe i najniższe oferty wzięte pod uwagę 
podczas udzielania zamówienia. 

10. W stosownych przypadkach, wartość oraz część zamówienia, która zostanie 
prawdopodobnie zlecona stronom trzecim. 

11. Data publikacji ogłoszenia o zamówieniu zgodnie ze specyfikacjami technicznymi 
dotyczącymi publikacji, o których mowa w załączniku IV. 

12. Data wysłania ogłoszenia. 
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ZAŁĄCZNIK IV 

WYMOGI DOTYCZĄCE PUBLIKACJI 

1. Publikacja ogłoszeń 

a) Ogłoszenia, o których mowa w art. 22, wysyłane są przez instytucje 
zamawiające do Urzędu Oficjalnych Publikacji Wspólnot Europejskich w 
formacie, o którym mowa w art. 23. Wstępne ogłoszenia informacyjne, o 
których mowa w art. 22 ust. 1 akapit pierwszy, publikowane na profilu 
nabywcy określonym w pkt 2, również muszą posiadać taki format, podobnie 
jak ogłoszenie o takiej publikacji.  
 
Ogłoszenia, o których mowa w art. 22, publikowane są przez Urząd 
Oficjalnych Publikacji Wspólnot Europejskich lub przez instytucje 
zamawiające, w przypadku gdy wstępne ogłoszenie informacyjne publikowane 
jest na profilu nabywcy.  
 
Ponadto instytucje zamawiające mogą publikować takie informacje w 
Internecie, na „profilu nabywcy”, o którym mowa w pkt 2. 

b) Urząd Oficjalnych Publikacji Wspólnot Europejskich udziela instytucjom 
zamawiającym potwierdzenia, o którym mowa w art. 23 ust. 8. 

2. Publikacja informacji uzupełniających lub dodatkowych 

Profil nabywcy może obejmować wstępne ogłoszenia informacyjne, o których mowa 
w art. 22 ust. 1 akapit pierwszy, informacje na temat aktualnych zaproszeń do 
składania ofert, planowanych zakupów, udzielonych zamówień, unieważnionych 
postępowań oraz wszelkie przydatne informacje ogólne, takie jak punkt kontaktowy, 
numer telefonu i faksu, adres pocztowy oraz adres e-mail. 

3. Format i procedury elektronicznego przesyłania ogłoszeń 

Format i procedury elektronicznego przesyłania ogłoszeń dostępne są pod adresem 
internetowym: „http://simap.europa.eu ”. 
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ZAŁĄCZNIK V 

REJESTRY36 

CZĘŚĆ A 

ZAMÓWIENIA PUBLICZNE NA ROBOTY BUDOWLANE 

Rejestrami zawodowymi oraz odpowiednimi oświadczeniami i zaświadczeniami są dla 
poszczególnych państw członkowskich: 

- w Belgii „Registre du Commerce”/”Handelsregister”, 

- w Bułgarii „Търговски регистър”, 

- w Republice Czeskiej „obchodní rejstřík”, 

- w Danii „Erhvervs- og Selskabsstyrelsen”, 

- w Niemczech „Handelsregister” i „Handwerksrolle”, 

- w Estonii „Keskäriregister”, 

- w Irlandii od przedsiębiorcy można zażądać przedstawienia zaświadczenia 
wystawionego przez „Registrar of Companies” lub „Registrar of Friendly Societies”, 
lub jeśli nie jest to możliwe, zaświadczenia stwierdzającego, że oświadczył on pod 
przysięgą, iż wykonuje dany zawód w kraju, w którym posiada swoją siedzibę, w 
określonym miejscu i działa pod określoną nazwą firmową, 

- w Grecji „Μητρώο Εργοληπτικών Επιχειρήσεων”- MEEΠ” Ministerstwa 
Środowiska, Planowania Miast i Wsi oraz Robót Publicznych (Υ.ΠΕ.ΧΩ.Δ.Ε), 

- w Hiszpanii „Registro Oficial de Empresas Clasificadas del Ministerio de Hacienda”, 

- we Francji „Registre du commerce et des sociétés” i „Répertoire des métiers”, 

- we Włoszech „Registro della Camera di commercio, industria, agricoltura e 
artigianato”, 

- na Cyprze od przedsiębiorcy można zażądać przedstawienia zaświadczenia 
wystawionego przez „Council for the Registration and Audit of Civil Engineering 
and Building Contractors (Συμβούλιο Εγγραφήςκαι Ελέγχου Εργοληπτών 
Οικοδομικών και Τεχνικών Έργων)” zgodnie z Registration and Audit of Civil 
Engineering and Building Contractors Law, 

- na Łotwie „Uzņēmumu reģistrs”, 

- na Litwie „Juridinių asmenų registras”, 

                                                 
36 Do celów art. 31 „rejestry” oznaczają rejestry wymienione w niniejszym załączniku, zaś w przypadku 

gdy na poziomie krajowym wprowadzone zostały zmiany, rejestry, które je zastąpiły. 
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- w Luksemburgu „Registre aux firmes” i „Rôle de la chambre des métiers”, 

- na Węgrzech „Cégnyilvántartás”, „egyéni vállalkozók jegyzői nyilvántartása”, 

- na Malcie przedsiębiorca przedstawia swój „numru ta’ registrazzjoni tat- Taxxa tal- 
Valur Miżjud (VAT) u n- numru tal-licenzja ta’ kummerc”, a w przypadku 
partnerstwa lub spółki, stosowny numer rejestracyjny nadany przez maltańskie 
władze finansowe,  

- w Holandii „Handelsregister”, 

- w Austrii „Firmenbuch”, „Gewerberegister” oraz „Mitgliederverzeichnisse der 
Landeskammern”, 

- w Polsce „Krajowy Rejestr Sądowy”, 

- w Portugalii „Instituto dos Mercados de Obras Públicas e Particulares e do 
Imobiliário” (IMOPPI), 

- w Rumunii „Registrul Comerţului”, 

- w Słowenii „Sodni register” i „obrtni register”, 

- na Słowacji „Obchodný register”, 

- w Finlandii „Kaupparekisteri”/”Handelsregistret”, 

- w Szwecji, „aktiebolags -, handels – eller föreningsregistren”, 

- w Zjednoczonym Królestwie od przedsiębiorcy można zażądać przedstawienia 
zaświadczenia wystawionego przez „Registrar of Companies” lub, jeśli nie jest to 
możliwe, zaświadczenia stwierdzającego, że oświadczył on pod przysięgą, iż 
wykonuje dany zawód w kraju, w którym posiada swoją siedzibę, w określonym 
miejscu i działa pod określoną nazwą firmową. 



 

PL 80   PL 

CZĘŚĆ B 

ZAMÓWIENIA PUBLICZNE NA DOSTAWY 

Stosownymi rejestrami zawodowymi lub handlowymi oraz odpowiednimi oświadczeniami i 
zaświadczeniami są:  

- w Belgii „Registre du commerce”/”Handelsregister”, 

- w Bułgarii „Търговски регистър”, 

- w Republice Czeskiej „obchodní rejstřík”, 

- w Danii „Erhvervs- og Selskabsstyrelsen”, 

- w Niemczech „Handelsregister” i „Handwerksrolle”, 

- w Estonii „Keskäriregister”, 

- w Grecji „Βιοτεχνικό ή Εμπορικό ή Βιομηχανικό Επιμελητήριο”,  

- w Hiszpanii „Registro Mercantil” lub, w przypadku osób fizycznych 
nieposiadających wpisu do rejestru, zaświadczenie stwierdzające, że dana osoba 
oświadczyła pod przysięgą, iż wykonuje dany zawód, 

- we Francji „Registre du commerce et des sociétés” i „Répertoire des métiers”, 

- w Irlandii od dostawcy można zażądać przedstawienia zaświadczenia wystawionego 
przez „Registrar of Companies” lub „Registrar of Friendly Societies” 
stwierdzającego, że założył spółkę lub, że jest wpisany do rejestru handlowego lub, 
jeśli nie jest to możliwe, zaświadczenia stwierdzającego, że oświadczył on pod 
przysięgą, iż wykonuje dany zawód w kraju, w którym posiada swoją siedzibę, w 
określonym miejscu i działa pod określoną nazwą, 

- we Włoszech „Registro della Camera di commercio, industria, agricoltura e 
artigianato” i „Registro delle Commissioni provinciali per l’artigianato”, 

- na Cyprze od dostawcy można zażądać przedstawienia zaświadczenia wystawionego 
przez „Registrar of Companies and Official Receiver” (Έφορος Εταιρειών και 
Επίσημος Παραλήπτης) lub, jeśli nie jest to możliwe, zaświadczenia 
stwierdzającego, że oświadczył on pod przysięgą, iż wykonuje dany zawód w kraju, 
w którym posiada swoją siedzibę, w określonym miejscu i działa pod określoną 
nazwą, 

- na Łotwie „Uzņēmumu reģistrs”, 

- na Litwie „Juridinių asmenų registras”, 

- w Luksemburgu, „Registre aux firmes” i „Rôle de la chambre des métiers”, 

- na Węgrzech „Cégnyilvántartás”, „egyéni vállalkozók jegyzői nyilvántartása”,  
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- na Malcie dostawca przedstawia swój „numru ta”registrazzjoni tat- Taxxa tal- Valur 
Miżjud (VAT) u n- numru tallicenzja ta „kummerc”, a w przypadku partnerstwa lub 
spółki, stosowny numer rejestracyjnynadany przez maltańskie władze finansowe, 

- w Holandii „Handelsregister”, 

- w Austrii „Firmenbuch”, „Gewerberegister” oraz „Mitgliederverzeichnisse der 
Landeskammern”, 

- w Polsce „Krajowy Rejestr Sądowy”, 

- w Portugalii „Registo Nacional das Pessoas Colectivas”, 

- w Rumunii „Registrul Comerţului”, 

- w Słowenii „Sodni register” i „obrtni register”, 

- na Słowacji „Obchodný register”, 

- w Finlandii „Kaupparekisteri”/„Handelsregistret”, 

- w Szwecji „aktiebolags-, handels- eller föreningsregistren”, 

- w Zjednoczonym Królestwie od dostawcy można zażądać przedstawienia 
zaświadczenia wystawionego przez „Registrar of Companies” stwierdzającego, że 
założył spółkę lub, że jest wpisany do rejestru handlowego lub, jeśli nie jest to 
możliwe, zaświadczenia stwierdzającego, że oświadczył on pod przysięgą, iż 
wykonuje dany zawód, w określonym miejscu i działa pod określoną nazwą. 
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CZĘŚĆ C 

ZAMÓWIENIA PUBLICZNE NA USŁUGI 

Stosownymi rejestrami zawodowymi i handlowymi oraz odpowiednimi oświadczeniami i 
zaświadczeniami są: 

- w Belgii „Registre du commerce/Handelsregister” i „Ordres professionnels - 
/Beroepsorden”, 

- w Bułgarii „Търговски регистър”, 

- w Republice Czeskiej „obchodní rejstřík”, 

- w Danii „Erhvervs- og Selskabsstyrelsen”, 

- w Niemczech „Handelsregister”, „Handwerksrolle”, „Vereinsregister”, 
„Partnerschaftsregister” i „Mitgliedsverzeichnisse der Berufskammern der Länder”, 

- w Estonii „Keskäriregister”, 

- w Irlandii od usługodawcy można zażądać przedstawienia zaświadczenia 
wystawionego przez „Registrar of Companies”, lub „Registrar of Friendly Societies” 
lub, jeśli nie jest to możliwe, zaświadczenia stwierdzającego, że oświadczył on pod 
przysięgą, iż wykonuje dany zawód w kraju, w którym posiada swoją siedzibę, w 
określonym miejscu i działa pod określoną nazwą, 

- w Grecji od usługodawcy można zażądać dostarczenia oświadczenia o wykonywaniu 
przez niego określonego zawodu, przy czym oświadczenie to powinno być złożone 
pod przysięgą i potwierdzone notarialnie; w przypadkach, o których mowa w 
obowiązujących przepisach prawa krajowego, w odniesieniu do usług w dziedzinie 
badań rejestr zawodowy „Μητρώο Μελετητών” oraz „Μητρώο Γραφείων Μελετών”, 

- w Hiszpanii „Registro Oficial de Empresas Clasificadas del Ministerio de Hacienda”, 

- we Francji „Registre du commerce et des sociétés” i „Répertoire des métiers”, 

- we Włoszech „Registro della Camera di commercio, industria, agricoltura e 
artigianato”, „Registro delle commissioni provinciali per l’artigianato” lub 
„Consiglio nazionale degli ordini professionali”, 

- na Cyprze od usługodawcy można zażądać przedstawienia zaświadczenia 
wystawionego przez „Registrar of Companies and Official Receiver” (Έφορος 
Εταιρειών και Επίσημος Παραλήπτης) lub, jeśli nie jest to możliwe, zaświadczenia 
stwierdzającego, że oświadczył on pod przysięgą, iż wykonuje dany zawód w kraju, 
w którym posiada swoją siedzibę, w określonym miejscu i działa pod określoną 
nazwą, 

- na Łotwie „Uzņēmumu reģistrs”, 

- na Litwie „Juridinių asmenų registras”, 
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- w Luksemburgu „Registre aux firmes” i „Rôle de la chambre des métiers”, 

- na Węgrzech „Cégnyilvántartás”, „egyéni vállalkozók jegyzői nyilvántartása”, 
niektóre „szakmai kamarák nyilvántartása” lub, w przypadku pewnych rodzajów 
działalności, zaświadczenie stwierdzające, że osoba ta jest uprawniona do 
wykonywania działalności handlowej lub danego zawodu,  

- na Malcie usługodawca przedstawia swój „numru ta’ registrazzjoni tat- Taxxa tal- 
Valur Miżjud (VAT) u n- numru tallicenzja ta’ kummerc”, a jeśli zawarł umowę 
partnerską lub należy do spółki, stosowny numer rejestracyjny nadany przez 
maltańskie władze finansowe, 

- w Holandii „Handelsregister”, 

- w Austrii „Firmenbuch”, „Gewerberegister” oraz „Mitgliederverzeichnisse der 
Landeskammern”, 

- w Polsce „Krajowy Rejestr Sądowy”, 

- w Portugalii „Registo nacional das Pessoas Colectivas”, 

- w Rumunii „Registrul Comerţului”, 

- w Słowenii „Sodni register” i „obrtni register”, 

- na Słowacji „Obchodný register”, 

- w Finlandii „Kaupparekisteri”/”Handelsregistret”, 

- w Szwecji „aktiebolags-, handels- eller föreningsregistren”, 

- w Zjednoczonym Królestwie od usługodawcy można zażądać przedstawienia 
zaświadczenia wystawionego przez „Registrar of Companies” lub, jeśli nie jest to 
możliwe, zaświadczenia stwierdzającego, że oświadczył on pod przysięgą, iż 
wykonuje dany zawód, w określonym miejscu i działa pod określoną nazwą. 
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ZAŁĄCZNIK VI 

WYMAGANIA DOTYCZĄCE URZĄDZEŃ DO ELEKTRONICZNEGO 
SKŁADANIA WNIOSKÓW O DOPUSZCZENIE DO UDZIAŁU ORAZ OFERT 

Urządzenia służące do składania, w postaci elektronicznej, wniosków o dopuszczenie do 
udziału oraz ofert muszą co najmniej gwarantować, za pomocą środków technicznych i 
odpowiednich procedur, że: 

a) podpisy elektroniczne związane z wnioskami o dopuszczenie do udziału i ofertami są 
zgodne z krajowymi przepisami przyjętymi na podstawie dyrektywy 1999/93/WE; 

b) dokładna godzina i data złożenia wniosków o dopuszczenie do udziału i ofert mogą 
zostać precyzyjnie ustalone; 

c) możliwe jest w praktyce zapewnienie, że przed upływem określonych terminów nikt 
nie uzyska dostępu do danych przesyłanych zgodnie z niniejszymi wymaganiami; 

d) jeżeli zakaz dostępu zostanie złamany, możliwe jest w praktyce zapewnienie 
oczywistego wykrycia takiego naruszenia; 

e) jedynie osoby uprawnione mogą ustalać lub zmieniać daty otwarcia przesłanych 
danych; 

f) podczas poszczególnych etapów procedury udzielania zamówienia dostęp do całości 
lub części przedłożonych danych musi być możliwy jedynie w wyniku 
równoczesnego podjęcia odpowiednich działań przez osoby uprawnione; 

g) równoczesne podjęcie działań przez osoby uprawnione musi zapewniać dostęp do 
danych przesłanych wyłącznie po określonej dacie; 

h) dane otrzymane i otwarte zgodnie z tymi wymaganiami muszą pozostać dostępne 
wyłącznie dla osób uprawnionych do zapoznania się z nimi. 
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OCENA SKUTKÓW FINANSOWYCH REGULACJI 

1. TYTUŁ WNIOSKU: 

Wniosek dotyczący dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie koordynacji 
procedur udzielania niektórych zamówień publicznych na roboty budowlane, dostawy i usługi 
w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa. 

2. STRUKTURA ABM/ABB (ZARZĄDZANIE KOSZTAMI DZIAŁAŃ/BUDŻET 
ZADANIOWY) 

Dziedzina/dziedziny polityki, których dotyczy wniosek, i powiązane 
działanie/działania: 

• Dziedzina polityki: 

12-81: Zamówienia publiczne 

• Powiązane działania: 

12-81.C3-10 (C3): opracowanie, monitorowanie i wdrożenie prawodawstwa 
dotyczącego zamówień publicznych 

Wniosek dotyczący dyrektywy w sprawie udzielania zamówień publicznych w 
dziedzinach obronności i bezpieczeństwa. 

Do utworzenia 

Komunikat wyjaśniający w sprawie zastosowania artykułu 296 Traktatu w zakresie 
zamówień publicznych w dziedzinie obronności 

12-81.C3-10.02 (C3): Komunikat wyjaśniający w sprawie zastosowania artykułu 296 
Traktatu w zakresie zamówień publicznych w dziedzinie obronności 

12-81.C3-10.30-02 (C3): Komunikat wyjaśniający w sprawie zastosowania artykułu 
296 Traktatu w zakresie zamówień publicznych w dziedzinie obronności 

Zielona księga na temat zamówień w dziedzinie obrony 

12-81.C3-10.30-01 (C3): Komunikat dotyczący efektów konsultacji zainicjowanych 
przez zieloną księgę na temat zamówień w dziedzinie obrony i przyszłych inicjatyw 
Komisji 

12-81.C3-10.25-01 (C3): Zielona księga na temat zamówień w dziedzinie obrony - 
CWP 2004 
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3. POZYCJE W BUDŻECIE 

3.1. Pozycje w budżecie (pozycje operacyjne i powiązane pozycje pomocy 
technicznej i administracyjnej (dawniej pozycje B.A.)), wraz z treścią: 

Pozycja w budżecie Tytuł Działania 

12.010201.00.20 Pomoc techniczna Umowa w ramach pomocy 
technicznej 

12.020100.01 Wdrażanie i rozwój rynku 
wewnętrznego 

Ekspertyzy zlecone na zewnątrz 

26.02.01 Procedury udzielania i ogłaszania 
zamówień publicznych na dostawy, 
roboty budowlane i usługi 

Publikacja ogłoszeń 

3.2. Czas trwania działania i wpływu finansowego: 

Dyrektywa w sprawie zamówień publicznych w dziedzinach obronności i 
bezpieczeństwa jest aktem legislacyjnym przyjętym na czas nieograniczony, 
począwszy od dnia jego wejścia w życie. 

Wpływ finansowy dotyczy zarówno wydatków stałych, jak i jednorazowych: 

- wydatki stałe związane są ze stosowaniem dyrektywy (publikacja ogłoszeń, 
postępowania w sprawach naruszeń), 

- wydatki jednorazowe związane są z wdrożeniem dyrektywy, w szczególności 
ze czynnościami zleconymi w zakresie oceny (w przewidywanym okresie od 
pięciu do dziesięciu lat od wejścia dyrektywy w życie). 

3.3. Informacje budżetowe: 

Pozycja w 
budżecie Rodzaj wydatków Nowe Wkład EFTA 

Wkład krajów 
ubiegających się 

o członkostwo 

Dział w 
perspektywie 

finansowej 

12.010201.0
0.20 

nieobo
wiązko

we 

niezróżn
icowane NIE NIE NIE 

5 

12.020100.0
1 

nieobo
wiązko

we 

zróżnico
wane NIE TAK NIE 

1a 

26.02.01 nieobo
wiązko

we 

zróżnico
wane NIE NIE NIE 

1.1 (1.1 OTH) 
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4. ZESTAWIENIE ZASOBÓW 

4.1. Zasoby finansowe 

4.1.1. Zestawienie środków na zobowiązania (CA) i środków na płatności (PA) 

mln EUR (do trzech miejsc po przecinku) 

Rodzaj wydatków 

Sekcja 
nr 

 Rok n n + 1 n + 2 n + 3 n + 4 n +5 
i 

późni
ej 

 

Raze
m 

Wydatki operacyjne37 

 
 

       

Środki na zobowiązania 
(CA) 

8.1 a 0,006 0,012 0,018 0,024 0,030 0,180 0,270 

Środki na płatności (PA)   b 0,006 0,012 0,018 0,024 0,030 0,180 0,270 

Wydatki administracyjne w ramach kwoty referencyjnej38 
 

   

Pomoc techniczna i 
administracyjna (NDA) 

8.2.4 c 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

KWOTA REFERENCYJNA OGÓŁEM        

Środki na zobowiązania   a + 
c 

0,006 0,012 0,018 0,024 0,030 0,180 0,270 

Środki na płatności   b + 
c 

0,006 0,012 0,018 0,024 0,030 0,180 0,270 

Wydatki administracyjne nieuwzględnione w kwocie referencyjnej   

Wydatki na zasoby ludzkie 
i powiązane wydatki 
(NDA) 

8.2.5 d 0,060 0,060 0,060 0,060 0,060 0,060 0,360 

Wydatki administracyjne 
inne niż koszty zasobów 
ludzkich i powiązane 
koszty, nieuwzględnione 
w kwocie referencyjnej 
(NDA) 

8.2.6 e 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
37 Wydatki niewchodzące w zakres rozdziału xx 01 w tytule xx. 
38 Wydatki w ramach art. xx 01 04 w tytule xx. 
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Indykatywne koszty finansowe interwencji ogółem 

OGÓŁEM CA, w tym 
koszty zasobów ludzkich 

  a + c 
+ d + 
e 

0,066 0,072 0,078 0,084 0,090 0,240 0,630 

OGÓŁEM PA, w tym 
koszty zasobów ludzkich 

  b + c 
+ d + 
e 

0,066 0,072 0,078 0,084 0,090 0,240 0,630 

Szczegółowe informacje dotyczące współfinansowania 

Niniejsza inicjatywa nie przewiduje współfinansowania. 

4.1.2. Zgodność z programowaniem finansowym. 

Nie dotyczy 

 Wniosek jest zgodny z istniejącym programowaniem finansowym. 

 Wniosek wymaga przeprogramowania odpowiedniego działu w perspektywie 
finansowej. 

 Wniosek może wymagać zastosowania postanowień porozumienia 
międzyinstytucjonalnego39 (tzn. instrumentu elastyczności lub zmiany 
perspektywy finansowej). 

4.1.3. Wpływ finansowy na dochody 

 Wniosek nie ma wpływu finansowego na dochody 

 Wpływ finansowy - Wniosek ma następujący wpływ finansowy na dochody: 

mln EUR (do 1 miejsca po przecinku) 

  Sytuacja po rozpoczęciu działania 

Pozycja w 
budżecie 

Dochody 

Przed 
rozpoc
zęciem 
działa

nia 
[Rok 
n - 1]

[Rok 
n] 

[n + 
1] 

[n + 
2] 

[n + 
3] 

[n + 
4] 

[n + 
5]40 

a) Dochody w wartościach 
bezwzględnych 

        

b) Zmiana dochodów  Δ 0 0 0 0 0 0 

                                                 
39 Patrz pkt 19 i 24 porozumienia międzyinstytucjonalnego. 
40 W razie potrzeby, tzn. gdy czas trwania działania przekracza 6 lat, należy wprowadzić dodatkowe 

kolumny. 
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4.2. Zasoby ludzkie w przeliczeniu na pełne etaty (w tym urzędnicy, pracownicy 
zatrudnieni na czas określony i personel zewnętrzny) – szczegółowe informacje 
w pkt 8.2.1. 

  

Zapotrzebowanie na dany 
rok 

 

Rok n 

 

n + 1 

 

n + 2 

 

n + 3 

 

n + 4 

 

n + 5 i 
później 

Zasoby ludzkie ogółem 2 2 2 2 2 2 

5. OPIS I CELE 

5.1. Potrzeba, która ma zostać zaspokojona w perspektywie krótko- lub 
długoterminowej 

Wiadomo powszechnie, że wysoki stopień fragmentacji rynków obronnych pogarsza 
skuteczność zamówień publicznych i funkcjonowanie rynku wewnętrznego. 

Zainteresowane podmioty (państwa członkowskie, przemysł, ośrodki analityczne, 
Parlament Europejski) poprosiły Komisję o podjęcie działań mających na celu 
zaradzenie tej fragmentacji i wzmocnienie konkurencyjności na rynkach zamówień 
obronnych. 

• Działania krótkoterminowe 

Komisja, jako strażnik traktatów, opracowała wykładnię prawną w komunikacie 
wyjaśniającym w sprawie zastosowania artykułu 296 Traktatu w zakresie zamówień 
publicznych w dziedzinie obronności, przyjętym w grudniu 2006 r. Jednakże, proste 
wyjaśnienie nie jest wystarczające. 

• Działania w średnim i długim okresie 

Komisja jest zdania, że w średnim i długim okresie, dyrektywa poświęcona 
udzielaniu zamówień publicznych w dziedzinach obronności i bezpieczeństwa jest 
najbardziej adekwatnym instrumentem do rozwiązania stwierdzonych problemów. 

5.2. Wartość dodana z tytułu zaangażowania Wspólnoty i spójność wniosku z 
innymi instrumentami finansowymi oraz możliwa synergia 

Inicjatywa dotycząca zamówień obronnych wpisuje się w globalną inicjatywę 
zmierzającą do otwarcia rynków obronnych poprzez wprowadzenie większej 
przejrzystości i konkurencji na tych rynkach. Obecna fragmentacja rynków stwarza 
negatywne konsekwencje nie tylko dla skuteczności wydatków publicznych, lecz 
także dla możliwości militarnych państw członkowskich. Stanowi to również 
przeszkodę dla wzrostu i konkurencyjności europejskiego przemysłu obronnego. 
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Uzupełniając wysiłki państw członkowskich, Komisja podjęła inicjatywę 
zmierzającą do ustanowienia europejskiego rynku wyposażenia obronnego (EDEM). 
W swoim komunikacie z marca 2003 r., zatytułowanym: „W kierunku polityki Unii 
Europejskiej w dziedzinie wyposażenia obronnego”, Komisja zaproponowała serię 
działań w dziedzinach związanych z przemysłem i rynkami obronnymi 
(standaryzacja, obserwacja, transfery wewnątrzwspólnotowe, zamówienia publiczne, 
eksport dóbr o podwójnym zastosowaniu, badania naukowe). Komunikat ten stał się 
zatem punktem wyjścia do inicjatywy Komisji w dziedzinie zamówień publicznych. 

5.3. Cele, spodziewane wyniki oraz wskaźniki związane z wnioskiem w kontekście 
ABM (zarządzania kosztami działań). 

• Cele 

- Celem ogólnym Komisji jest ustanowienie otwartego i konkurencyjnego 
europejskiego rynku wyposażenia obronnego. Rynek ten obejmie zarówno 
produkty wojskowe (broń, amunicja i materiały wojenne), jak i newralgiczne 
produkty niewojskowe (bezpieczeństwo). 

- Celem specyficznym polityki dotyczącej zamówień w dziedzinie obronności 
jest ustanowienie ram regulacyjnych umożliwiających skuteczne 
funkcjonowanie tych rynków. Wymaga to w szczególności efektywnego 
wdrożenia postanowień Traktatu odnoszących się do rynku wewnętrznego. 

- Celem operacyjnym niniejszej dyrektywy jest dostarczenie ram regulacyjnych 
dostosowanych do specyfiki zamówień publicznych w dziedzinach obronności 
i bezpieczeństwa, z poszanowaniem postanowień Traktatu, lecz 
ograniczających potrzebę stosowania zwolnień przewidzianych w art. 296 
Traktatu oraz art. 14 dyrektywy 2004/18/WE. 

• Oczekiwane wyniki 

Oczekiwane wyniki to: 

- większa przejrzystość i większa otwartość zamówień publicznych w 
dziedzinach obronności i bezpieczeństwa, 

- większa skuteczność wydatków publicznych, 

- większa konkurencyjność i znaczący wzrost przemysłów obronnych, 
pomagające wzmocnić europejską bazę przemysłową i technologiczną sektora 
obronnego. 

• Wskaźniki powiązane 

Obliczone zostaną dwa wskaźniki: 

- współczynnik publikacji (stosunek wartości opublikowanych zamówień 
publicznych do wartości zamówień z dziedziny obronności) jako wskaźnik 
przejrzystości, 
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- współczynnik przenikania (stosunek transferów wewnątrzwspólnotowych do 
wartości zamówień z dziedziny obronności) jako wskaźnik otwartości. 

5.4. Metody realizacji (indykatywne) 

 Zarządzanie scentralizowane 

 bezpośrednio przez Komisję 

 pośrednio przez: 

 agencje wykonawcze, 

 ustanowione przez Wspólnotę organy określone w art. 185 
rozporządzenia finansowego, 

 krajowe organy sektora publicznego/organy pełniące misję służby 
publicznej. 

 Zarządzanie dzielone lub zdecentralizowane 

 z państwami członkowskimi 

 z krajami trzecimi 

 Zarządzanie wspólne z organizacjami międzynarodowymi (należy 
wyszczególnić) 

6. MONITOROWANIE I OCENA 

6.1. System monitorowania 

Służby Komisji odpowiedzialne za ten dokument zwrócą szczególną uwagę na 
rozwój orzecznictwa w dziedzinie zamówień publicznych w sektorze obronności. 

Dwa wskaźniki: 

- współczynnik publikacji (jako wskaźnik przejrzystości), 

- współczynnik przenikania (jako wskaźnik otwartości), 

będą corocznie obliczane na podstawie dostępnych danych. 

6.2. Ocena 

6.2.1. Ocena ex ante 

Wstępna analiza skutków, zawierająca ocenę ex ante, dołączona jest do projektu 
dyrektywy jako dokument dodatkowy. 
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6.2.2. Działania podjęte w wyniku oceny pośredniej/ex post (wnioski wyciągnięte z 
podobnych doświadczeń w przeszłości) 

Ta specyficzna dyrektywa jest pierwszym aktem legislacyjnym zaproponowanym 
przez Komisję w dziedzinie zamówień obronnych. Komunikat wyjaśniający został 
przyjęty zbyt niedawno (w grudniu 2006 r.), aby można było przeprowadzić 
efektywną ocenę. 

6.2.3. Warunki i częstotliwość przyszłych ocen 

• Ocena regularna 

Ocena efektów nowej dyrektywy będzie regularnie przeprowadzana przez Komisję, 
począwszy od trzeciego roku po jej wdrożeniu przez państwa członkowskie. Będzie 
uwzględniać wpływ nowej dyrektywy na praktyki dotyczące zamówień publicznych, 
w szczególności w zakresie publikacji, konkurencyjności procedur dla wykonawców 
i otwarcia zamówień na wykonawców z innych państw członkowskich. 

• Ocena pośrednia - średnioterminowa 

W następstwie procesu legislacyjnego przyjmowania niniejszej dyrektywy i jej 
transpozycji przez państwa członkowskie, pierwsza ocena skutków 
administracyjnych wdrożenia nowej dyrektywy, najpierw w państwach 
członkowskich, a następnie w przedsiębiorstwach, powinna zostać przeprowadzona 
po pięciu latach. 

• Ocena globalna - długoterminowa 

Biorąc pod uwagę długie cykle życia wyposażenia obronnego (oraz usług z nim 
związanych, w szczególności w zakresie konserwacji), ocenę globalnego wpływu, w 
szczególności ekonomicznego, niniejszej dyrektywy, można w sposób rozsądny 
przewidzieć jedynie w okresie długoterminowym (to znaczy nie przed upływem 
dziesięciu lat po jej wejściu w życie). 

7. ŚRODKI DO ZWALCZANIA NADUŻYĆ FINANSOWYCH 

Niniejsza inicjatywa nie przewiduje szczególnych działań w celu zwalczania 
nadużyć finansowych. 
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8. SZCZEGÓŁOWE INFORMACJE DOTYCZĄCE ZASOBÓW 

8.1. Cele wniosku z uwzględnieniem ich kosztu finansowego 

Środki na zobowiązania w mln EUR (do 3 miejsc po przecinku) 

(Należy wskazać cele, działania i 
realizacje) 

Rodzaj 
realizacji 

Średni 
koszt 

jednostko
wy 

Rok n Rok n+1 Rok n+2 Rok n+3 Rok n+4 Rok n+5 i 
później 

RAZEM 

      Iloś
ć 

Ogół
em 

Iloś
ć 

Ogół
em 

Iloś
ć 

Ogół
em 

Iloś
ć 

Ogół
em 

Iloś
ć 

Ogół
em 

Iloś
ć 

Ogół
em 

Ilość Ogół
em 

        mln 
EUR 

  mln 
EUR 

  mln 
EUR 

  mln 
EUR 

  mln 
EUR 

  mln 
EUR 

  mln 
EUR 

CEL OPERACYJNY NR 1                                 

Wzrost przejrzystości zamówień 
publicznych w dziedzinie obronności 

                               

Działanie nr 1                                

Zachęcanie do publikacji zamówień 
publicznych w dziedzinie obronności 

                               

Realizacja nr 1                                

Zwiększenie liczby ogłoszeń 
dotyczących zamówień obronnych w 
Dzienniku Urzędowym 

Publikacja 
ogłoszeń 

30€ 200 0,006 400 0,012 600 0,018 800 0,024 100
0 

0,030 100
0 

0,030 4000 0,120 

CEL OPERACYNY NR 2                                 

Intensyfikacja swobodnego przepływu 
produktów obronnych 

  nie 
dotyczy 

  0,000   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000   0,000 



 

PL 94   PL 

OCENA                                

Skutki administracyjne 
(średnioterminowe) 

  nie 
dotyczy 

  0,000   0,000   0,000   0,000   0,000   0,150   0,150 

KOSZT OGÓŁEM       0,006   0,012   0,018   0,024   0,030   0,180   0,270 
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8.2. Wydatki administracyjne 

8.2.1. Liczba i rodzaj pracowników 

Rodzaj 
stanowiska 

 Personel, któremu powierzono zarządzanie działaniem przy użyciu istniejących lub 
dodatkowych zasobów (liczba stanowisk/pełnych etatów) 

  Rok n Rok n + 1 Rok n + 2 Rok n + 3 Rok n + 4 Rok n + 5 

A*/
AD 

2 2 2 2 2 2 Urzędnicy lub 
pracownicy 

zatrudnieni na 
czas określony 

(12 01 01) 
B*, 
C*/
AST 

0 0 0 0 0 0 

Pracownicy 
finansowani41 w 
ramach art. 12 01 02 

0 0 0 0 0 0 

Inni pracownicy 
finansowani w ramach 
art. 12 01 04/05 

0 0 0 0 0 00 

RAZEM 2 2 2 2 2 2 

8.2.2. Opis zadań związanych z działaniem 

Po wejściu niniejszej dyrektywy w życie, należy wprowadzić dwa rodzaje zadań: 

• Postępowania w sprawie naruszeń 

Będą się nimi zajmować sprawozdawcy już zatrudnieni i specjalizujący się w 
poszczególnych obszarach geograficznych, a nie w sektorach działalności (oznacza 
to, że nie będzie osobnych sprawozdawców dla zamówień publicznych w dziedzinie 
obronności). 

• Obserwacja i ocena 

Zadania te będą realizowane albo wewnątrz działu przez administratora o profilu 
“ekonomista”, albo przez dział dyrekcji zamówień publicznych specjalizujący się w 
badaniu aspektów ekonomicznych, albo też przez dział dyrekcji generalnej 
wyspecjalizowany w “badaniach wpływu i ocenach”. 

W każdym przypadku stanowiska takie już istnieją i nie przewiduje się tworzenia 
żadnych nowych stanowisk. 

                                                 
41 Koszty te NIE zostały uwzględnione w kwocie referencyjnej. 
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8.2.3. Rodzaj zasobów ludzkich (stosunek pracy) 

 Stanowiska obecnie przypisane do zarządzania programem, które zostaną 
zastąpione lub przedłużone 

 Stanowiska wstępnie przyznane w ramach rocznej strategii 
politycznej/wstępnego projektu budżetu (APS/PDB) na rok n 

 Stanowiska, o które zostanie złożony wniosek w ramach następnej procedury 
APS/PDB 

 Przesunięcia w ramach istniejącej kadry w danych służbach (przesunięcia 
wewnętrzne) 

 Stanowiska, których obsadzenie będzie konieczne w roku n, nieprzewidziane w 
APS/PDB na dany rok 
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8.2.4. Inne wydatki administracyjne uwzględnione w kwocie referencyjnej 

mln EUR (do trzech miejsc po przecinku) 

Pozycja w budżecie (numer i 
nazwa) 

Rok n Rok 
n+1 

Rok 
n+2 

Rok 
n+3 

Rok 
n+4 

Rok 
n+5 i 

później 

RAZE
M 

1. Pomoc techniczna i 
administracyjna (w tym powiązane 
koszty personelu) 

       

Agencje wykonawcze        

Inna pomoc techniczna i 
administracyjna 

       

- wewnętrzna         

- zewnętrzna        

12.01.04 – Wydatki wspierające 
działania w dziedzinie polityki 
„rynek wewnętrzny” 

0 0 0 0 0 0 0 

Pomoc techniczna i 
administracyjna ogółem 

0 0 0 0 0 0 0 

8.2.5. Koszt finansowy zasobów ludzkich i powiązane koszty nieuwzględnione w kwocie 
referencyjnej 

mln EUR (do trzech miejsc po przecinku) 

Rodzaj zasobów ludzkich  Rok n Rok 
n+1 

Rok 
n+2 

Rok 
n+3 

Rok 
n+4 

Rok 
n+5 i 
późni

ej 

RAZE
M 

Wydatki związane z 
czynnym personelem w 
dziedzinie polityki „rynek 
wewnętrzny” 

Art. 12 01 01 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Personel zewnętrzny – 
Umowa w ramach 
pomocy technicznej 

Pkt 12 01 02 01 0,060 0,060 0,060 0,060 0,060 0,060 0,360 

Koszt zasobów ludzkich i 
koszty powiązane 
(NIEuwzględnione w 
kwocie referencyjnej) 

  0,060 0,060 0,060 0,060 0,060 0,060 0,360 

* 
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Kalkulacja – Urzędnicy i pracownicy zatrudnieni na czas określony (Artykuł 12 01 01) 

Wdrożenie nowej dyrektywy nie wymaga tworzenia dodatkowych stanowisk pracy 
(stanowiska redaktora legislacyjnego, sprawozdawcy i ekonomisty już istnieją) 

* 

Kalkulacja - Personel zewnętrzny (Artykuł 12 01 02) 

Doroczne monitorowanie wdrożenia nowej dyrektywy może spowodować potrzebę 
wykorzystania zewnętrznych zasobów ludzkich w ramach umowy na pomoc techniczną 
(pozycja budżetowa12.010201.00.02.20) 

8.2.6. Inne wydatki administracyjne nieuwzględnione w kwocie referencyjnej 

mln EUR (do trzech miejsc po przecinku) 

    

Rok n Rok 
n+1 

Rok 
n+2 

Rok 
n+3 

Rok 
n+4 

Rok 
n+5 i 
późni

ej 

RAZE
M 

- Podróże służbowe 12 01 02 11 01 0 0 0 0 0 0 0 

- Spotkania i konferencje 12 01 02 11 02 0 0 0 0 0 0 0 

- Komitety 12 01 02 11 03 0 0 0 0 0 0 0 

- Badania i konsultacje 12 01 02 11 04 0 0 0 0 0 0 0 

- Systemy informatyczne 12 01 02 11 05   0 0 0 0 0 0 

2. Inne wydatki na 
zarządzanie ogółem  12 01 02 11 

0 0 0 0 0 0 0 

3. Inne wydatki o charakterze 
administracyjnym (należy 
wskazać jakie, odnosząc się do 
pozycji w budżecie)   

0 0 0 0 0 0 0 

Ogółem wydatki 
administracyjne inne niż 
wydatki na zasoby ludzkie i 
powiązane koszty 
(NIEuwzględnione w kwocie 
referencyjnej)   

0 0 0 0 0 0 0 

* 

Kalkulacja – Inne wydatki administracyjne nieuwzględnione w kwocie referencyjnej 

Brak 


